iBB HAL
ZABITALARI
S:42

MARMARA

LIFE

KENTLERIN
GECE YASAMI

THE NIGHT LIFE

) ( Marmara Belediyeler Birliginin Yayin Organidir.

www.marmara.gov.tr




TELEFERIK SEFERLERi
BASLADI.

| baHA KoNFoRLU |
“DAHA EKONOMIK: |
.| 'DAHA HIZLL. -

£ BURSA
Eﬁyugzsu‘i: ﬁa TELEFERIK
BELEDIYES]

www.teleferik.com.tr




LSLV\LZE’/ %z
m@ttmz

INIF ATLA

Karsan olarak ‘Sinirsiz Ulastirma Cézumleri’
vizyonumuz dogrultusunda, arac¢larimizla toplu ulasim projelerinize
¢6zimler sunmaktan gurur duyariz.

facebook.com/KarsanOtomotiv - facebook.com/KarsanMarka
twitter.com/KarsanOtomotiv - twitter.com/KarsanMarka
karsan.com.tr

KARSAN

FROM THE PRESIDENT OF THE UNION

BASKAN’DAN

Recep Altepe

Marmara Belediyeler Birligi ve Bursa Biiyiiksehir Belediye Bagkani

President of Union of Municipalities of Marmara and Mayor of Bursa Metropolitan Municipality

Degerli Okurlar,

Sehirler de insanlar gibidir; her
birinin okunmayi bekleyen essiz
bir hikayesi vardir. Uzerinde
yasayanlardan ibaret degildir
sehirler; bir yandan icindekilerle
beraber nefes alip, degismeye,
déniismeye devam ederken bir
yandan da korunmas, el degme-
mesi gereken nice hazineler saklar
bagrinda. Bu ay sayfalarimiza
tasidigimiz Viyana ve Paris bu
hazineleri asirlar boyunca koru-
may1 basarmus sehirlerden...

Her sayisinda birbirinden kiymet-
li isimleri sizlerle bulusturmay:
hedefledigimiz Marmara Life'n
bu sayisinda degerli meslektasim
Balikesir Biiyiiksehir Belediye
Baskan1 Ahmet Edip Ugur, yillar-
ca sanata hizmet eden Ayla Algan,
2006 Grammy Odiil Téreninde
Onur Odiiliine layik goriilen mii-
zisyen Ahmet Ertegiin, Gazze'de
de gorev yapan TRT Savas Mu-
habiri Mehmet Akif Ersoy, bilim
tarihcisi Prof. Dr. Fuat Sezgin'e
rastlayacaksiniz.

Tiirk edebiyatinin sayfalarindan
yaldizlarla yiikselen satirlarin sa-
hibi, uzun zaman énce aramizdan
ayrilan Sait Faik Abasiyanik'in
[stanbul, Beyoglu ve Burgaz
Ada'nin izlerini tastyan hikayesi
de sizleri bekliyor.

Dergimizin kapagindan sizlere
giiliimseyen Omer Tastan ve
Mustafa Giirses, belediye faaliyet-

lerinin insanlarin hayatini kiiciik
dokunuslarla nasil bastan asag:
degistirebileceginin, engelleri
kaldirabileceginin bir resmi
aslinda. Onlar Bagcilar Belediye-
sinin actigi Engelliler Sarayinda
baslayan dostluklarindan sonra
birbirlerinin gézleri ve ayaklari
oldular. Dostluk, azim ve umutla
cevrelenen hikayelerini Marmara
Life ile paylastilar.

Ayrica sehirlerimizi daha yasa-
nilir kilmak icin calisan ekibin

bir parcasi olan zabitalardan BB
Hal Zabitalarinin, emek ve gérev
bilinci kokan gece calismalarin-
dan birine taniklik etme firsati
bulacaksiniz.

Kalbimiz milletimize iyi hizmet
askiyla atarken, bir goziimiiz-

le giizel iilkemizin bereketli
topraklarina bakiyor; bu hizmeti
giiclendirmek, daha iyiye gotiir-
mek amaciyla bir goziimiizle de
kiiresellesen diinyadaki gelismele-
ri takip ediyoruz. Barselona, Oslo,
Glasgow, Kopenhag, Rotter-
dam... Cesitli diinya sehirlerinden
farkli ve ilgi cekici uygulama ve
projeleri de dergimizin sayfalarin-
da sizlerle paylasiyoruz.
Sehirlerimize ayr1 bir heyecan
tastyan, bizi birbirimize yakin-
lastiran, sevgi ve dayanismanin
doruga ulastig1 6zel giinlerden
biri olan Kurban Bayraminizi
kutlar, iyi okumalar dilerim.

Dear Readers,

Each city has its unique story
just like the people, expected

to be read. Cities don’t only
consist of people. As they breath
change and transform along
with the people, they hide many
treasures inside which need to
be protected. Vienna and Paris
which are in articles of this
month’s issue are the two cities
that manage to preserve their
treasures.

In this issue of Marmara Life,
that aims to introduce you
several valuable names, you will
get the chance to read about my
dear colleague Balikesir Mayor
Ahmet Edip Ugur, actress Ayla
Algan, musician Ahmet Ertegun
who was given the Honorary
Award in the Grammy Awards
in 2006, TRT war correspondent
Mehmet Akif Ersoy who worked
in Gaza and Islamic Science
Historian Prof. Dr. Fuat Sezgin.
You will also read the life

story of Sait Faik Abasiyanik,
carrying remarks from Istanbul,
Beyoglu and Burgaz Ada, writer
of the golden lines arising from
the pages of Turkish Literature.
Omer Tastan and Mustafa
Gurses who smile at you from
the cover of our magazine, tell
the readers how municipality
activities change one’s life with
slight touches and remove ob-

stacles. One helps the other one
with his walking and the other
one helps the other with his
seeing after they became friends
at the Palace for the Disabled
opened by the Municipality of
Bagcilar. They shared their
amazing story about friendship,
determination and hope with
Marmara Life.

You will also get a chance to
witness one of the night shifts
of IMM Police Officers who
constantly work to make our
city more livable as part of the
IMM team.

As our heart beats with love

to serve our citizens, we look
after the productive land of our
country as well as following
developments in the globalized
world to improve our quality
of service. Within this concept,
we share the interesting projects
from different cities including
Barcelona, Oslo, Glasgow, Co-
penhagen and Rotterdam.
T'would like to congratulate
everyone’s Feast of Sacrifice,
one of the special days bringing
a different enthusiasm to cities,
bringing us closer to each other
as love and solidarity make a
peak.
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DUNYANIN
~ ENGELISMIS
VIDEQO TEKNOLOJISI
TURKCELL'DE

Siz videolarinizi hizla indirin,
takilmadan izleyin diye diinyanin
en gelismis video teknolojisi

ve Turbo internet Turkcell’de

turkcell.com.tr | Misteri Hizmetleri: 05327572222 e likte, her qiin daha iyive
facebook.com/Turkcell | twitter.com/Turkcell

Video teknolojisi, videolarin ve internet sitelerinin hizli indirilmesini ve takilmadan acilmasini saglayan, diinyada lider operatorler tarafindan yayginca kullanilan en gelismis teknolojidir ve internet kullanicilarina
saglanmaktadir. Turkcell, bahsi gecen video teknolojisi hizmetini istanbul, izmir, Ankara, Ardahan, Balikesir, Bartin, Bolu, Canakkale, Cankiri, Diizce, Kirikkale, Mugla ve Zonguldak'ta kapsama alaninin tamaminda; Adana,
Adiyaman, Afyonkarahisar, Aksaray, Amasya, Antalya, Artvin, Aydin, Bayburt, Bitlis, Bursa, Corum, Denizli, Edirne, Elazig, Erzurum, Eskisehir, Giresun, Gimishane, Hakkari, Kahramanmaras, Karabik, Karaman, Kastamonu,
Kayseri, Kirklareli, Kirsehir, Kocaeli, Konya, Kiitahya, Malatya, Manisa, Mus, Nevsehir, Nigde, Ordu, Osmaniye, Rize, Sakarya, Samsun, Sinop, Sivas, Tekirdag, Tokat, Trabzon, Usak, Van, Yozgat'ta ise kapsama alaninin bir
kisminda vermektedir.Turbo internet, Turkcell internet paketinin ismidir. Turbo internet paketlerinin hizlari 3G Dual Carrier hizmetinin sunuldugu kapsama alanlarinda, cift tasiyicili interneti destekleyen cihazlarda 2 katina
varan oranlarda artmaktadir. Turkcell'in Mart 2013'te BTK'ya sundugu raporda Tirkiye'nin tim ilce merkezlerinde 3G hizmeti sundugu gorilmektedir. 3G hizmet kalitesi ve turbo internet paketlerinde 43.2 Mbps olan tst
baglanti hizi, kapsama alanina, cografi kosullara, sebeke yogunluguna, kullanilan cihaza ve baglanilan siteye gére degisebilir. Detayli bilgi turkcell.com.tr'de.
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Su Sporlariyla
Kanal Tedavisi!

HOLLANDA'NIN ROTTERDAM
KENTINDEKI SUKANALI TE-
MIZLENEREK 2015'TE SU SPOR-
LARINA ACILIYOR. KANALDA
SORF, TUPLU DALIS VE DALGA
HAVUZU BULUNUYOR. IHTIYAC
DUYULACAK ENER JiNiN iSE
KANAL UZERINDE KURULACAK
RUZGAR MILLERINDEN SAG-
LANMASI AMACLANIYOR.

Su kaynaklarinin oldukea zengin oldugu iilkemizde 6zellik-
le Karadeniz'de 6yle dereler vardir ki, yesilin her tonunun
icinde onlarin ¢aglamasini duymamiz miimkiin. Ancak bu
kaynaklar1 verimli kullandigimiz séylenemez. Bakin Hollan-
da Rotterdam’da su kanali konusunda nasil bir ¢calisma var.
Rotterdam'in icinde bulunan Steigersgracht Kanali, 2015’
kadar temizlenerek su sporlarina hazirlaniyor. Diisiintin suni
bir ortam yaratilmiyor, var olan ortam anlaml ve mantikl
bir sekilde kullanilmak isteniyor. 1,5 metre uzunlugundaki
kanalda yapilacak bu yeni projeye RIFO10 Su Sporlar1 Alani
adi verildi. Kanalda sorf, tiiplii dalis faaliyetlerinin yapilmas:
ve buraya bir dalga havuzunun yapilmasi planlaniyor. Projeyi
Delft Universitesi hazirhyor. Thtiyag duyulacak enerjinin ise
riizgar millerinden saglanmas1 amaclaniyor.

Therapy With Water
Sports In ‘The Canal

THE WATER CANAL IN ROTTER-
DAM,HOLLAND WILL BECLEANED
AND READY FOR WATER SPORTS
IN 2015. WATER SPORTS ENTHUSI-
ASTS WILL BEABLETO SURF AND
SCUBADIVEIN THE CANAL WHICH
WILL ALSO HAVE ATIDE POOL. THE
ENERGY WILL BE PROVIDED FROM
THE WIND MILLSTO BEINSTALLED
ONTHECANAL.

Turkey has plenty of rivers and mountains especially in the
Black sea region. One can hear the babbling of the rivers
amongst all shades of green. Unfortunately a few of Turkey’s
rivers and brooks are convenient for water sports. Unlike
Turkey, Holland utilizes water canals for sports and conducts
a water canal project in Steigersgracht Canal in Rotterdam
within this scope. The canal will be cleaned and ready for
water sports by 2015. The project is aimed to utilize the ex-
isting canal instead of building an artificial one. The projects
which is conducted by the University of Delft on the 1,5
km-long-canal, is entitled RIF10 Water Sports Area Project.
Water sports enthusiasts will be able to surf and scuba dive in
the canal which will also have a tide pool. The energy will be
provided from wind mills to will be installed on the canal.

Omrunu Tamamlamis
Lastikler toplaniyor
geri kazanimla
Turkiye yesilleniyor.

LASDER, dis derinligi 1,6 mm’nin altina diisen Omriinii Tamamlamis Lastiklerinizi
ekonomiye ve cevreye geri kazandiriyor. Siz de Omriinii Tamamlamis Lastiginizi
yeni lastik satin aldiginiz yere birakin, Tiirkiye ekonomisine ve daha yesil bir cevreye destek olun.

( )LASDER

AT Tt
A
BRIOD

......................

®

OMRUNU
TAMAMLAMIS

LASTIKLER

T..\/
GEVRE VE SEHIRCILIK
BAKANLIGI
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Bisiklet Icin
Asma Yol

BAZI ULKE VE KENTLER YA-
YALARI BiLE DUSUNMEZKEN
BAZILARI BiSIKLETLER iCiN BiLE
PROJE GELISTIRIYOR. KOPEN-
HAG’DA BiSIKLET ULASIMINI
GUCLENDIRMEK VE KOLAYLIK
SAGLAMAK iCIN ‘ASMA YOL
PROJESI CIZILDI. YOL 220
METRE UZUNLUGUNDA

VE 4 METRE GENISLIGINDE.

Giiniimiizde her gecen giin daha da biiyiik bir sorun haline
gelen trafik icin alternatif ulasim araclarindan birisi de
bisiklet. Bu ulasim ag1 baz iilkelerle 6zdeslesmis durumda.
Amsterdam denince akla bisiklet gelir. Ancak size anlataca-
gimiz olayin merkezi Kopenhag... Kopenhag'da bisiklet ula-
simu giiclendirmek ve kolaylik saglamak icin asma yol projesi
cizildi. Niifusun neredeyse yarisinin tercih ettigi bisiklet icin
trafikte serit ayirmak yerine havadan ulasimi saglama yolu
tercih edildi ve asma yol insa edildi. Copenhagenize Design
tarafindan tasarlanan Cycle Snake isimli yol projesi yaklasik
220 metre uzunlugunda, 4 metre genisliginde. Ve yerden 1
kat yiiksekliginde. Amag; rihtim iizerinden hem hizli ulasim
hem de burada yayalarin gezinmesini sagmak.

Hanging Road For
The Bicycles

WHILE SOME COUNTRIES AND
CITIES AREINCONSIDERATE
ABOUT THE NEEDS OF THE PE-
DESTRIANS, SOME COUNTRIES
MAKE PROJECTS FOR BICYCLES.
THE HANGING ROAD PROJECT
INITIATED IN COPENHAGENTO
SUPPORT BICYCLING. THEROAD
IS 220 METERS LONG AND 4 ME-
TERS WIDE.

Bicycle is one of the alternative transportation methods to
solve the traffic problem which is identified especially with
some cities such as Amsterdam. But this time, the news is

not from Amsterdam, it’s from Copenhagen. A hanging

road project is initiated in Copenhagen to support bicycling.
Within the scope of the project, instead of sparing a traffic
lane for bicycles preferred by nearly half of the population,

a special hanging road will be built. The one storey road
project entitled Cycle Snake and conducted by Copenhagenize
Design is approximately 220 meters long and 4 meters wide.
The aim of the project is to provide a faster transportation
method through the dock as well as creating walking path for

pedestrians.

Kamu yonetimindeki
sorularimiz icin Erkan Karaarslan
TEB KOBI TV'de.

Yerel yénetimlerin finansal ihtiyaglarini karsilarken

ayni zamanda danigmanlik destegi de veriyoruz.

Kamu hukukundan, kamu muhasebesine yerel yénetimlerin
hayatini etkileyen her konu tebkobitv.com’da elinizin altinda.

Erkan Karaarslan

‘I| Kamu Hohuku Uzmam

— \
e

T E B teb.com.tr / 444 0 832
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Sehir Merkezinde
Ar1 Kovani

ARILARIN INSAN HAYATINDAKI
YERI VE ONEMI TARTISILMAZ.
NORVEC OSLO'DA UZAK YESIL
ALANLARIN URUNLERI, SEHIR
MERKEZINE CEKILDI VE BU
KONUDA COK ONEMLI BIiR
PROJEYE IMZA ATILDL AMAC
HER GECEN GUN BITiP TUKEN-
MEKTE OLAN BU YASAM DEGER-
LERINE DIKKAT CEKMEK.

Burasi Norveg Oslo. Mathallen Gida Merkezinin yanindaki
binanin ¢atisi. Vulkan ar1 kovanlarinin tasarimindaki amac
diinya gida tiretiminde rol alan bdceklerin motive edilmesini
saglamak. Uzak yesil alanlarin tiriinlerini sehrin merkezinde
yeniden iiretmek ve buna dikkat cekmek. Projenin striiktiirii
bal yapim stirecinin 6nemli parcalar1 olan altigen bal petek-
lerine benziyor. Kullanilan ahsap rengi ise gérenlere bali
animsatmasi amaciyla agik tonlarda secilmis. Arilar kovanlarin
Onlerinde bulunan acikliktan kovana girebiliyor. Tabii burada
“Ne isi var ar1 kovanlarinin sehir merkezinde?” dediginizi
duyar gibiyiz. Amac da zaten bu. Her gecen giin bitip tiiken-
mekte olan ve doganin vazgecilmezleri arasinda yer alan bu

canlilara ve yasam kaynaklarimiza dikkat cekmek.

Bee Hive At ‘The
Cily Cenler

BEES HAVE SIGNIFICANT EFFECTS
ONTHECYCLE OF LIFE.AUNIQUE
PROJECT HAS BEEN DESIGNED

IN OSLO, NORWAY IN ORDERTO
DRAW ATTENTION TO THE IM-
PORTANCE OF BEES ALONG WITH
OUR RESOURCES WHICH ARE
ABOUT TO DISAPPEAR.

This place is the roof of the building next to Mathallen Food
Factory in Norway,Oslo. The objective of Vulkan bee hives
is to motivate the bugs which play an essential role in the
fertilization process of the plants, to produce natural products
in the city center as well as emphasizing their role in world’s
food production. The structure of the project is similar to the
hexagonal honey combs and the light wooden tones refer to
honey. Bees can enter the hives through the open spaces. You
may wonder the purpose of these hives but as we said before
their main objective is to draw attention to these essential
living creatures and our life sources which are about to go
extinct.

Her isin tstesinden gelir.

ihtiyaciniza gore sekil degistiren Mercedes-Benz Sprinter ile tanistiniz mi? Her tiirlii listyapiya
uygunlugu, ylksek tasima kapasitesi ve uzun émirli donanimiyla isiniz igin yeni yollar
gosteriyor. Degisken altyapisi sayesinde siz ne isterseniz, o oluyor. Farkli ihtiyaglarinizi
karsilayacak farkli bir arag istiyorsaniz Mercedes-Benz Sprinter tam size gore.

Mercedes-Benz
Tletisim Hatt1
4446244 www.mercedes-benz.com.tr “‘ MeI‘CedeS-BeDZ
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El Yazilar:
Font Oluyor

DUNYANIN HEMEN HER YERIN-
DE TOPLUMA KAZANDIRILMASI
GEREKEN EVSiZ INSANLAR VAR.

ISTE BARSELONA’DA EVSIZLE-
RIN KARTON UZERINE YAZDIK-
LARI YAZILAR FONT HALINE
GETIRILDi. BURADAN DA O
EVSIZLERE EKONOMIK

GETIRi SAGLANDL

Evsizler icin 6zel ve giizel bir proje. Barcelona'da gectigimiz
giinlerde hayata gecirilen sosyal sorumluluk projesine gore
evsizlerin el yazilar1 font oluyor. Arrels Dernegi ve Cyra-
noss ajansinin ¢alismasina gore bin 400 evsize para yardimi
saglanacak. Dernek 1987'den beri “kimse sokaklarda uyuma-
sin” slogan ile evsizlere destek oluyor. Yaptig1 calismalar ile
10 binden fazla evsiz insana barinma, yeme-icme ve saglik
hizmeti gibi olanaklar sagliyor. Projede, her giin rastladigimiz
evsizlerin ellerinde tuttugu karton tistii yazilarinda kullandik-
lar1 karakteristik tipografilerini Cyranoss djital ortama tastyor.
Boylelikle bircok kurumsal alana hitap edebilecek fontlar elde
ediyorlar. Fontlarin fiyatlari ise 19 Euro ile 290 Euro arasinda.

Handwritings
Become Fonls

HOMELESS PEOPLE AROUND THE
WORLD SHOULD BE REINTEGRAT-
EDINTO SOCIETY. WITHIN THIS
CONTEXT, APROJECT HAS BEEN
INITIATED IN BARCELONA.THE
HAND WRITINGS OF HOMELESS
PEOPLE WERETRANSFORMED
INTO COMPUTER FONTSTO PRO-
VIDE INCOME.

Within the scope of a special social responsibility project
for the homeless conducted in Barcelona, handwritings of
the homeless will become fonts. The project conducted by
Arrels Foundation and Cyranoss Agency aims to provide
money for 1.400 homeless. Arrels Foundation has provided
shelter, food and health service for more than 10.000 home-
less under “Don’t Let Anybody Sleep On The Streets” slogan
since 1987. Typography of the handwritings written on the
cartoons which are held by the homeless will be carried to the
digital environment by Cyranoss Agency to be transformed
into fonts. The fonts will be sold at prices between 19 Euro
and 290 Euro.

T8 Led Flouresan Linear Led Armatur

» Seramik Hibrit PCB Teknolojisi
» A SINIFI Enerji Verimliligi

» 50.000 Saat Kullanim Omria

» B Yil Garanti

» 30w - 60w - S0w Secenekleri

Endrge
» €
| B g
(G

D)
iE

Hvbrid Led Lamp

ESTET TEKNOLOJI TASARIM REKLAM SAN. TiC. LTD. STi.

Ortakdy Sanayi Bal Harput Sokak Mo:6 34570 Ortakéy - Silivrl | Istanbul
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Ozel Araclara Yasak

BiR KOPRU HAYAL EDIN... UZE-
RINDEN SADECE TOPLU TASIMA
ARACLARI, BiSIKLETLER VE
YAYALAR GECSIN. OZEL ARAC-
LARA iSE KAPALI OLSUN. BU
KOPRU PORTLAND'DA INSA EDi-
LiYOR VE KOPRUNUN ONUMUZ-
DEKI SENE ACILMASI PLANLANI-
YOR. ONCELIiKLi DUSUNCE:
TOPLUM YARARI.

Evet yanlis okumadiniz. Bu kdpriiden 6zel araclarin gecisi
yasak. Peki kimler gecebilir? Amerikanin toplu tasimaya
yonelik tasarlanan ve arag girisine izin verilmeyen ilk kop-
riisii Portland’'da insa ediliyor. Bu képriiden sadece toplu
tasima araclarinin yani sira bisikletler ve yayalar gecebile-
cek. Bir anlamda kent trafiginin 6niine gecilmis ve alterna-
tif bir giizergah yaratilmis olacak. 518 metrelik kdpriiniin
Oniimiizdeki y1l acilmasi bekleniyor. Isiklandirma sistemin-
de ise enerji kullanimi minimum seviyede diistiniilmis. Bir
anlamda tasarruflu ve toplum yarar1 6ncelikli. Diistinsenize
[stanbul'daki kopriilerimizden bir kag tanesi bu amagcla
yapilmuis olsa, trafik biraz olsun nefes almaz m1?

Private Cars Are Not
Allowed On ‘This Bridge

IMAGINE A BRIDGE ONLY FOR
PUBLICTRANSPORT, BICYCLES
AND PEDESTRIANS WHERE PRI-
VATE CARS ARENOT ALLOWED.
THIS BRIDGE IS BEING BUILT IN
PORTLAND AND PLANNEDTO
BEOPENED IN NEXT YEAR.THE
MAIN OBJECTIVE OF THE PROJECT
IS PUBLIC BENEFIT.

You didn’t read wrong. Private cars are not allowed on this
bridge. The first bridge designed for mass transportation
system is built in Portland, America. Along with mass trans-
port, bicycles and pedestrians will be allowed on the bridge.
The aim of the project is to prevent traffic and to create an
alternative route. The 518 meter-long bridge will be complet-
ed next year. The lighting system of the bridge is designed
to consume minimum energy, prior to other benefits of the
society. If Istanbul had a couple of bridges like this, there
would be less traffic.
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Bitkisel Yag Toplama Makinesi
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SEHIRLERIN NUFUSU WHILETHE POPULATION
GIDEREK ARTARKEN, INCITIESRISESRAPIDLY,
MOBIL TEKNOLOJIYLE MOBILETECHNOLOGY
| KENT SAKINLERININ ADDSVALUETOTHELIFE
vodafone HAYATINAKATMA OF PEOPLELIVINGIN
DEGER SAGLAMAK  BIGCITIES. MACHINETO
MUMKUN. MAKINELER  MACHINE COMMUNI-
ARASIILETISIM, AKILLI CATIONSTECHNOLOGY
SEHIRLERIN VIZYONU- HELPSCREATESMARTER
NU YARATIYOR. CITIES.
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Engin Aksoy

Vodafone Tiirkiye Icra Kurulu Baskan Yardimeis:
Deputy Chief Executive Officer of Vodafone Turkey

Smart Living In Smart Cities

Akill1 Sehirlerde Akill Yasam

Diinya niifusu hizla artiyor ve sehirler-
de yogunlasiyor. Yakin gelecekte siir-
diiriilebilir enerji yonetimi gibi inovatif
coziimlerle sehir hayatina katma deger
saglanmasi kacinilmaz. insanlar1 oldugu
kadar cihazlar1 da birbirine baglayan
makineler arasi iletisim (M2M) tek-
nolojisi bu noktada yardima kosuyor.
M2M teknolojisi, akilli sehirlerde

akilli yasami miimkiin kiliyor. Akilli
sehirler i¢in enerji sayac¢larindan trafik
lambalarina, toplu ulasim araclarindan

¢6p toplama kamyonlarina kadar tiim
sehrin iletisime gecmesi gerekiyor.

Bu iletisim altyapisi icin mobil tele-
komiinikasyon en biiyiik verimliligi

ve kesintisiz iletisimi saglayabiliyor.
Diinyanin 6ncii makineler arasi iletisim
sirketlerinden biri olan ve bu alanda 20
yillik global tecriibesi bulunan Vodafo-
ne’un bugiin diinya capinda 44 iilkede,
makineler arasi iletisimde kullanilan 14
milyondan fazla SIM kart1 bulunuyor.
Vodafone Tiirkiye olarak amacimiz

enerji tiretimi, dagitimi ve tiiketiminde
verimlilik artis1 saglamak. Tiirkiye'de
EnerjiSA, TREDAS, Danone-Hayat

Su projelerimizde basarili uygulama-
lar1 hayata gecirdik. Istanbul Hareket
Halinde projesiyle sehir ici toplu tasima
sisteminde etkin planlama ve dogru
kaynak dagilimi ile yeniden yapilan-
may1 miimkiin kildik. Kacak Su Takibi
Projesiyle su akisini ve tiiketimi kontrol
ederek kentlerde %80lere varan oranda
su tasarrufu saglayabiliyoruz.

While the world population rises rapidly,
concentrated in the big cities, we know that
there are new challenges awaiting us in the
future on the subjects of natural resources
and energy sources. M2M technology,
which provides connections between people
as much as between machines, provides help
at this point. By enabling companies to save
and increase operational productivity, M2M
technology makes smart living possible in
smart cities. In order to achieve a smart city
everything in the city from power meters to
traffic lamps, mass transportation vehicles
to trash collection trucks needs to commu-

nicate. Mobile teleccommunication provides
the greatest productivity and uninterrupted
communication for this infrastructure. As
one of the leading communication between
machines communication companies and a
company with 20 years of global experience,
Vodafone has over 14 million SIM cards
used for machine-to-machine communi-
cations in 44 countries around the world.
We provide M2M solutions in Turkey

for an increase in energy efficiency and a
more sustainable, environmental energy
management. Our purpose is to achieve
increased productivity in the production,

distribution and consumption of energy.

We applied our solutions for EnerjiSA,
TREDAS and Danone-Hayat Su. We have
brought to life the “Istanbul in Motion”
project, restructuring traffic with effective
planning and correct resource distribution
with M2M technologies. The SIM cards that
are installed on water meters monitor water
flow and consumption. Thus municipali-
ties are able to determine real time water
consumption, billing information and the
size and location of leaks in the network.
Telemetry services can provide up to 80%
water efficiency for cities.

v

Ortagim N\

Sabit ve mobil
hizmetlerimizle
isiniz yarina hazir

Vodafone ve Vodafone Net'in 18 yillik
uzmanligiyla ihtiyaclarinizi tek elden
karsilamak iste bu kadar kolay.

vodafone.com.tr/isortagim

Vodafone

Vodafone Net, bir Vodafone Grup sirketidir. Vodafone, sabit hizmetlerini Vodafone Net tizerinden vermektedir.
1996’da kurulan Borusan Telekom ve Kog¢ Net, Vodafone Net tarafindan devralinmistir.
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DUNYA KENTLERI | WORLD CITIES

BiR SEHIR DUSUNUN DUNYADA  VIENNA.THIS PEACEFUL, QUITE
YASAM KALITESI BAKIMINDAN  CITY BUILT 300 YEARS AGO AND
223 BUYUKSEHIR ICERISINDE 5. RULED WITH PERFECT SYSTEM,
KEZ iLK SIRADA YER ALSIN.VE IS ONCE AGAIN IN THE 1ST RANK
BU KENTIN IMARI 3 ASIR ONCE-  AMONG 223 METROPOLIS FIVE
SINE DAYANSIN. SISTEM TAKIR ~ TIMES IN A ROW. VIENNA SETS
TAKIR iSLESIN, CADDELERINDE, A GOOD EXAMPLE FOR OTHER
SOKAKLARINDA ‘HUZUR' YAZ- METROPOLIS IN THE WORLD IN
SIN. BOYLE BIiR SEHIR BIRAKALIM  TERMS OF LIFE STANDARDS.

DA HERKESE ORNEK OLSUN.
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(.]ity Municipality

[ste Size Sehir Belediyesi

Ekonomik kosullar insanlar1 kentsel
yasama tesvik ettiginden beri, anne-
anne ve dedelerimizden, hatta anne ve
babalarimizdan dinledigimiz kdy yasami
hikayeleri neredeyse yok olma tehli-

kesi icerisinde. Kent yasami, insan1 bir
yandan trafigi, hava kirliligi, is olanaklari,
stresi ve ekonomik kosullar ile zorlarken
bir yandan da popiilerligini hala devam
ettiriyor. Tabii akla hemen su soru
geliyor, kirsal yasama dénmek istemeyen
insanoglu kentlerdeki yasami daha kalite-
Ii hale getirilebilir mi?

Uluslararasi insan kaynaklar1 yénetim
danismanlig) firmasi1 Mercer’in her yil
gerceklestirdigi, diinya genelinde 223
biiyiiksehri kapsayan “Yasam Kalitesi
Arastirmast’ sonuglar ashinda bu soru-
nun cevabini veriyor. Evet, kentlerdeki
yasam kalitesini artirmak miimkiin.
Yasam Kalitesi Arastirmasi 2014 so-
nuclarina gore, Avusturyanin bagkenti
Viyana besinci kez ilk sirada yer almay:
basardi. Siralamada Viyana'yr takip eden
diger sehirler Isvicre'nin baskenti Ziirich
ve Yeni Zelandanin en biiyiik sehri olan
Auckland oldu.

Siyasi, ekonomik ve sosyal durum, saglhk
kalitesi, hava kirliligi, giivenilirlik, egi-
tim, altyapi, toplu tasima agi, restoranlar,
tiyatrolar, sinemalar, tarihi doku, gorsel
giizellik ve yesil alanlar degerlendirme-
lerini de icerisinde barindiran bu genis
kapsaml arastirmada, 223 sehir arasin-
dan Viyana'ya yasam kalitesi en yiiksek
sehir unvanini kazandiran 6zellikleri-

ni, kent yasamanin nasil daha kaliteli
olabilecegini gostermesi acisindan daha
yakindan inceleyelim isterseniz.

NUFUS DAGILIMI NASIL?

Avusturya Istatistik Enstitiisi’niin 1
Ocak 2014'te agiklanan verilerine gore,
Avusturya'da 8.504.850 kisi yastyor. Nii-
fusun yaklasik dortte biri Avusturyanin
baskenti ve 9 eyaletinden biri olan Viya-

As the economical conditions force people
to live in cities, rural life stories we used to
hear from our parents and grandparents
are about to disappear. Despite the stress
factors such as traffic and air pollution,
city life maintains its popularity with
career opportunities and better economical
conditions. But we also wonder if we could
improve the quality of city life while we
want to go back to rural life In fact.
Results of the ‘Worldwide Life Quality
Research’ conducted every year by Mercer
International Human Resources Man-
agement Consultant Company involving
223 Metropolis, answers this question. It
is possible to improve life quality in cities.
According to the results of the 2014 Life
Quality Research, Vienna, capital of
Austria, took its place top f the list ranking
Ist for the fifth time. Zurich, the capital of
Sweden, Auckland, the biggest city of New
Zealand followed Vienna.

The research was conducted according

to the criteria including economical and
social situation, health service quality, air
pollution, security, education, substructure,
public transport, restaurants, theatres,
cinemas, historical texture, visuality and
quantity of green fields.

Let’s take a close look at the living condi-
tions in Vienna which made the city rank
Ist and win between 223 metropolis.

DISTRIBUTIONOF THE
POPULATION

According to the data by Austrian Sta-
tistics Institution which was published on
01.01.2014, 8.504.850 people live in Austria.
Nearly a quarter of the population lives
in the capital Vienna which is one of the
9 states of Austria. The inverse proportion
between Vienna's area measurement and
its population is the proof of successful
management by the municipality as it is
the smallest but the most crowded city in
Austria.

2014 | 23

| DUNYA KENTLERI

Vienna is on the top among 223 cities

223 Sehir Arasinda Zirvede

VIYANA’DAN SATIRBASLARI:

»  Avrupanin en biiyiik ikinci hastanesi
olan Allgemeines Krankenhaus der Stadt
Viyana'da bulunuyor.

»  Cesmelerden su icebiliyorlar.

»  Ekstrem sartlar disinda, Viyana'da
elektrik kesintisi olmuyor.

» 100 bin kisiye diisen su¢ oraninda
diinyada niifusu 1 milyonu gecen kentler
arasinda en giivenlisi.

»  Hava kirliligi, her sene yapilan siki dene-
timlerle yok edilirken, sehrin neredeyse
ticte birinin 1s1nmasi toplanan atiklar
yakilarak saglaniyor.

OTHER THINGS WHICH SHOULD BE
KNOW N ABOUT VIENNA:

»  The second biggest hospital of Europe, Allge-
meines Krankenhaus der Stadt is in Vienna.

»  People can drink tap water.

»  The power is never cut except for extreme
conditions.

»  With 1 out of 100000 crime rate, it’s the
safest city among the cities which have
population of more than 1 million.

»  Pollution is prevented through regular
controls and one third of the city is heated by
burnt wastes.

T

Viyana Belediye Saray: gorenleri biiyiiliiyor.
Vienna Municipality Palace fascinates people.

1898 ile 1910 yillar arasinda insa edilen St Francis of Assisi Kilisesi, Viyana Meksika Meydani'nda.
St Francis of Assisi Church that has been built between 1898 and 1910 years is in Vienna Mexican Square.

na’da bulunuyor. 9 eyalet icerisinde en
kiiciik yiizol¢timiine sahip olmas ile en
kalabalik niifusa sahip olmasi arasindaki
ters orant1 yerel yonetimin basarisinin
altinin bir kez daha cizilmesi gerektiginin
en 6nemli kanitlarindan biri.

Tuna Nehrinin kiyisinda yer alan Viyana
sehrinin ilk basar1 adiminin temeli, {i¢
asirlik dsnemden bu yana imar planinda
milimetrik sapmalara dahi izin vermemis
sehircilik stratejisi tizerine oturtuluyor.
Bu yiizden de rant’ kelimesi gecerliligini
kaybetmis. Viyana, korudugu tas binala-
11, yesil alanlar1 ve binalar ile yesil alanlar
arasindaki dengeyi, fonksiyonel tasarimla
harmanlamayi basarmis, giintimiiz sehir-
cilik anlayisini reddeden tislubuyla 6rnek
teskil edebilecek ender sehirler arasinda
yer aliyor.

The success of Vienna located on the side of
the Danube river, is based on city planning
that didn’t allow even the slightest deviation
for 300 years. Because of this reason
“renting” is not a valid concept in the city.
Thanks to functional designs, Vienna keeps
the balance between its well preserved stone
buildings and green fields and sets a rare
example for other cities by rejecting today’s
city planning concept.

THERE IS NO TRAFFIC

When you come to Vienna, the city attracts
you with its orderly, cleanness along with
its calmness. It is nearly impossible to get
lost in Vienna which is separated to 23
districts. When you visit Vienna you can
easily find your way thanks to street signs.
The public transportation system and bicy-
cles solve the traffic problem which is one

w0 |fwige | zah
2007 Ziirih

2008 m Ziirih

2009 Viyana
2010 Viyana
2011 Viyana
2012 Viyana

2013 Avusturya Viyana

The Most Liveable Cities According To Years
COUNTRY | CITY
Zurich
Switzerland | Zurich
Zurich
Zurich
Austria Vienna
Vienna
Vienna

Austria

YEAR

2006

2009

2012

Austria Vienna
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TRAFIK NEREDEYSE YOK

Viyana'ya ayak bastiginizda diizeni,
temizligi ve sakinligi ilk carpic etkile-
rinden oluyor. 23 Bezirk’e (ilce) ayrilmus
olan Viyana'da kaybolmaniz neredeyse
imkansiz hale getirilmis. Her sokak ve
cadde basina ve sonuna yerlestirilmis
tabelalar1 yonlendirmeler ile turist olarak
gitseniz dahi yoniiniizii zorlanmadan bu-
labiliyorsunuz. Trafik yok denecek kadar
az. Herkes kurallara uyuyor. Giiniimiiz
kent yasamindaki sorunlarinda basinda
gelen trafik sorununun Viyana'da nasil
yok edildigine gelirsek; sehrin neredeyse
her noktasina ulasabilen toplu tasima ag:
ve bisiklet kullanimini tesvik eden uy-
gulamalar var. Hizli trenler, otobiisler, 5
hattan olusan metro ve 29 hattan olusan
tramvay sistemleri ile kolay ulasim alter-
natifleri sunulmus oldugu icin Viyana
halki 6zel arag ile ulasimu tercih etmiyor.
Ayrica toplu tasima araclarinda bu kadar
genis bir aga ragmen dakika sasmamasi-
nin da tercih edilmesinde 6nemli bir rol
oynadigini séylemek miimkiin. Tram-
vay, metro ve otobiisle tasinan yillik
yolcu sayist 900 milyonun iizerinde.
Gelelim bisiklet kullanimina... 1170 km
bisiklet yolu bulunan Viyana'da, ulasimin
yaklasik %10'u bisiklet ile gerceklesti-
rilirken, sehrin yogun bolgelerinde bu
oran % 207lere cikabiliyor. Sehirde bircok
bolgede gorebileceginiz bisiklet kirala-
ma sistemi (Citybike) ile kullanicilara
ulasimda bisiklet alternatifi de sunuluyor.
Bir saatlik bisiklet kullaniminin ticretsiz
oldugu bu sistem ile Viyanahlar bisiklet
kullanmaya tesvik ediliyor.

YILDA 5 MILYON TURIST

Viyana'da neredeyse girdiginiz her
sokak sizleri 6nceki yiizyillardan kalma
gorkemli tas binalarla karsiliyor. Eski
binalarin giiniimiize kadar ulasip hala
kullanilabilir olmasi belediyeler ta-
rafindan yiiriitiilen disiplinli calisma
neticesinde devamliligini siirdiiriiyor.
Yilda 5 milyon turisti agirlayan Viyana,
operalary, tiyatrolar1, miizeleri, parklari,
restoranlari, tarihi dokusu ve vazgecil-
mez tarihi kafeleri ile misafir agirlama

of the major problems of city life. Everyone
respects and goes by the rules. As fast trains,
buses, 5 lined metro and 29 lined trolley
system offer an easy and punctual transpor-
tation alternative, people in Vienna don't
prefer to drive. Over 900 million people are
being transported by trolleys, metro and
buses in annual basis.

Vienna has al170-km-long bicycle path
and 10% of public transport is conducted
by bicycles. This ratio raises up to 20% in
crowded parts of the city. With the “City-
bike” bicycle rental system which is free for
an hour, bicycle is offered as an alternative
transport system and people in Vienna are
encouraged to cycle.

5MILLIONTOURISTS INAYEAR

Almost every street in Vienna meet the
visitors with spectacular stone buildings
which have been built centuries ago.
Thanks to the disciplined work and efforts
of the municipality these old stone buildings
could remain until today and they are still
in use. In addition to its beautiful buildings,
Vienna being visited by 5 million tourists
in a year, offers cultural activities such as
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Social Housing Project

Sosyal Konut Projesi

Viyana meydanlarinda tarih kokusu vardir. Ve bu baglamda bir¢ok heykele rastlamaniz miimkiindiir.
You can feel history in the Squares of Vienna.

Belvedere Sarayi, su 6geleri, heykel ve bitkisel tasarimu ile ziyaretcilerine gorsel sélen sunuyor.

Belvedere Palace offers a visual feast to visitors with its decorative pools, sculptures and garden design.

konusundaki profesyonelligini de gozler
Oniine seriyor. Tarihin tiim izlerini
biinyesinde barindiran binalarin ¢oklugu
sizi yesil alan konusunda yaniltmasm. Vi-
yananin neredeyse yarisini yesil alanlar
ve ormanlar kapliyor.

Viyana Belediye’sinin basini cektigi
konulardan biri de 220 bin sosyal konutla
emlak isletmeciligi. Geliri diisiik ailelere
uygun fiyatli ev imkani, geng ailelere

ev sahibi olmalari icin dzel destekler
belediyenin sundugu imkanlar arasinda
yer aliyor. Ayrica Viyana Belediyesi, eski
binalarin izolasyonu ve restorasyonu

icin ayr1 bir fon ayirarak tarihine sahip
cikiyor. Viyana Belediyesinin basari zin-
cirindeki halkalarindan bir kismini 6zet-
ledikten sonra, soruyu biraz degistirerek
tekrar soruyoruz; ‘Sizce de kentlerdeki
yasam daha kaliteli hale getirilemez mi?’

operas, theatres and museums for art lovers
as well as green parks, historical restau-
rants and cafes. When you think of so
many historical buildings you may come to
think that the city has few green fields. But
this image is definitely deceptive as nearly
half of Vienna is surrounded by forests and
green fields.

Social housing and real estate management
is one of the services of Vienna Municipal-
ity .They offer 220 thousand social houses
to low income families and young couples
at affordable prices and low credit loans.
The Municipality also protects history

by allocating a fund for the isolation and
restoration of old buildings. After summa-
rizing the factors on the success of Vienna
Municipality, we can ask the same question
but with a slight difference; “Don’t you
think city life could be improved?”

KARARIHALK VERIYOR

Viyana'da belediye bir sey mi
yapacak? Oncelikli olarak halka
soruyor. Sehirle ilgili alinacak
kararlarda vatandasin goriisleri
cok 6nemli. Ayrica Viyana'da
kisisel ozgiirliiklere, 6zellikle
gosteri hakkina biiyiik nem
veriliyor. Belediye gosteri za-
manlarinda o bélgenin yolunu
trafige kapatiyor.

IMPORTANCE OF PUBLIC
DECISION

When Vienna Municipality plans
to do something new, first they ask
the public as they care about their
opinion regarding the city. They
give major importance to individu-
al freedom, especially the right to
protest. Municipality closes the
roads to traffic during protests.
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YASAMAYI COK SEVIYOR...
HAYAT FELSEFESI iSE ‘SEVGI’
UZERINE KURULU. SIMDILERDE
DIiZILERDE, FILMLERDE GOR-
DUGUNUZ PEK COK UNLU ISiM
ONUN OGRENCISI. YESIL GOZ-
LU, GUZELLIGI DILLERE DES-
TAN AMA HER SEYDEN ONCE
DUNYALAR {Yisi BiR KADIN,
AYLA ALGAN, TUM SAMIMI VE
ICTEN ANLATIMI iLE MARMA-
RA LiFEDA...

SHELOVESLIFE AND HER LIFE PHI-
LOSOPHY ISBASED ON ‘LOVE'. MANY
OFTODAY’S FAMOUSTELEVISION
AND FILM ACTORS AREHER STU-
DENTS.THIS GREEN EYED, BEAUTI-
FUL, KIND WOMAN, AYLA ALGAN IS
IN MARMARALIFEWITH ALLHER
SINCERITY.

o — HER
(D 7AMAN

LOVE...
ALWAYS

D LovE

S
:/ Kiibra Demir Yagiz Karahan




KULTUR-SANAT | 28 12014 2014 | 29 | KULTUR-SANAT

“If A Tree Is Cut Off. Plant A New One.”

Sensibility Inside Toughness

Sertlik Icerisinde Duygusallik

Yillarin eskitemedigi sanatc1 Ayla
Algan, yemyesil gozleriyle karsimizda
duruyordu. Hafifce heyecanlandik...
O yesil gozler sairlik, yazarlik, oyun-
culuk ve kalemimize alamadigimiz
daha nice unvanlari ile Yunus Emre’yi
diinyaya tanitmisti. $imdi ise karsi-
mizda bize giilimstiyordu. Séyle dedi,
“Sevgi... Her zaman sevgi”

Iste bu sevgi dolu kadinla, keyifli
gecen birkac saati anlatacagiz sizlere.

En son rol aldiginiz sinema film-
lerinden biri, “Bensiz”

Bensiz cok giizel bir film. Futbol gibi
sert olan bir spor konusunda bu kadar
duygusal bir filmin yapilmis olmasi
gercekten de ¢ok hostu. O adamin

i¢ diinyasi gosterilmeye calisildi. Bir
futbolcu sakatlaniyor, bilerek bir
yerine vuruluyor. Her seyi duyuyor
ama konusamiyor. Bir magaranin ice-
risindeymis gibi hissediyor kendisini.
Harika bir futbolcu. Harika cok giizel
bir adam, pacavra oluyor. Herkes
onun duyamadigini, hissedemedigini
saniyor ama O herkesin konusmasini
neler yaptiklarini goriiyor ve biliyor.
Ama konusamiyor ve de susuyor.

Sizce bu filmle verilmek istenen
mesaj neydi?

Hepimiz Galatasarayli, Fenerli ve de
Besiktasli'ydik. Biri kaybettigi zaman,
gider kazananin elini sikar ve tebrik
ederdik. Clinkii kazanan biliyor ki bir
dahaki sefere ben kaybedebilirim.
Siddetli olmamay1 ve oynarken gerek
saygiyla, gerek 6zveriyle oynamay1
Ogrenecegiz.

YUNUS EMRE iLE TANISMA....
O zaman aslinda her birimiz bir
yalanin etrafinda m1 yasiyoruz?

Bir kendi ‘benin’ bir de sosyal ‘benin’
var. Sosyal benliginde sosyal psiko-

Ayla Algan, the precious actress who
wasn’t wasted by the years was standing
right in front of us with her green eyes.
We were a bit excited. This green eyed
woman introduced Yunus Emre to the
world with her poesy, authorship, acting
and her many other titles. Now she was
standing right in front of us with a
smile on her face and she said, “Love...
Always love”

I will tell you about the delightful hours
I spent with this loving woman.

“Without Me”is the latest film you
have acted in.

Without me is a very good film. It was
very nice to make an emotional film
about such a tough sport like football.
The main intention of the film was to
show men’s inner world. In the film, a
football player gets injured intentional-
ly by another player. He hears every-
thing around him but he can’t speak.
He feels like he is in a cave. He is a suc-
cessful football player. This wonderful
and handsome man becomes a wreck.
Everyone thinks that he can’t hear or
feel anything but he hears, sees and
knows everything but he can’t speak.

W hat was the message of the film?

We may be fans of Galatasaray, Fen-
erbahce or Besiktas. When we lose a
game, we shake the winner’s hand and
congratulate him because the winner
knows that he might lose the next time.
We should learn not to be violent and to
play with respect and devotion.

MEETING YUNUS EMRE

Are all individuals living around a lie?

Everyone has a personal and a social
ego and needs the social psychology
for the social ego. So where is this ego
isolated? It’s isolated in society. Every
society has integrity. Societies also need

‘Agac Kesildiyse Dikeceksiniz’

Ayla Al ho suc
I'yal gan who suc

elinden tutuyor, onlara tecriibesini aktarip oyunculuk dersleri veriyor.

[y carries on with her carrier in both music and theatre, now relays her experi-
ence by giving acting lessons to up-coming actors and actresses.

ABD'de tiyatro egitimi almaya basladigi donem.
The period when she stared to take acting lessons.

1960’11 yillar... Tiyatro sahnesinden bir kare.
A scene from the theatre in the 19607s.
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lojiye de ihtiyacin var. Bu nerede
izole ediliyor? Toplumlarda... Top-
lumlarin da bir biitiinliigi vardir.
Toplumlarin da kendi iradelerine ih-
tiyact var. Tasavvufta 4 oruc vardir.
Birincisi sosyal diinyadan kopmalk,
ikincisi temizlik, ticlinciisit dogay:
sevmek, dérdiinciisii de diistinceyi
diisiinmektir.

Tasavvufla ilgilenmeye nasil
basladiniz?

Yunus Emre ile basladim. Tiyatrocu
oldugum icin ve de siir bildigimden
dolay1 Yunus Emre’yi oynamam icin
bana verdiler. Siirsel bir sekilde sarki
sOylenmesi gerekiyordu. Felsefeyi
dillendiriyordum. Yunus'un dizeleri
siir gibidir. Ben Yunus Emre’nin
felsefesini bilmiyordum. Ben Hegel
okudum, Marx okudum. Yunus
Emre’yi ilk okudugum zaman hemen
plaga giremem, benim bu sairi birkac
ay arastirmam lazim dedim. Bunun
iizerine Ankara’da bana Yunus Emre
uzmani olan bir dede buldular. Ve
dede bana 6gretirken soyle bir sey

their personal ego. There are 4 different
kinds of fasting in Islamic philosophy.
One is to be isolated from the social
world, two is to be purified, three is to
love nature and four is to think about
the thought.

How did you get interested in Islamic
Philosophy?

I got interested in Islamic Philosophy
because of Yunus Emre when I was told
to play him as I was an actress and a
poet. I had to sing in a poetic way. [ was
putting philosophy into words. Yunus
Emre’s lines are like poems. But I didn'’t
know anything about his philosophy.

I read Hegel and Marks but as I read
his first lines I told the producer that

I had to record these lines and make a
research about this poet. So they found
me a wise man who was an expert on
the philosophy of Yunus Emre. While
this wise man was teaching me his
philosophy, he said: “If I say Sultan you
have to know that this is not Yunus
Emre because he doesn’t see anything
above any other thing. Sultan! Can you
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Philosophy Of Yunus Emre Is Like Yoga

Yunus Emre Felsefesi Yoga Gibi

AYLA ALGAN'DAN TASANLAR

»

Sabahlar1 oturup is programi yapiyorum,
bu benim bunamama mani oluyor. An-
nem var, 94 yasinda... Bir de yengem var,
103 yasinda. Onlar bunak degil.
Amerika'da yasarken sandikta kiyafet-
lerim duruyordu. Dénerim diye onlar
sandigimdan ¢ikarmiyordum.

En kétii zamanlarim kocam 6ldiikten
sonra geceleri. Onu ¢ok ozliiyorum. Rii-
yamda gormek istiyorum géremiyorum.
Dizileri mecbur oldugum icin izliyorum.
Cilinkii bir siirii oyuncum var.

SINCERE CONFESSIONS FROM
AYLA ALGAN

»

I make my working schedule in the morn-
ing. This prevents me from becoming senile.
I have a 94 year-old mother and a 103 year-
old aunt but they are not senile.

When I was living in America I kept my
clothes in a chest in case I go back.

Since my husband’s death, nights are the
worst. I miss him so much. I want to see him
in my dreams but I can't.

I have to watch tv series because I have
many actor and actress students.

sOyledi: Padisah dersem anla ki bu
Yunus Emre degildir. Clinkii Yunus
Emre hicbir seyi bir seyin istiin-

de gérmez. Padisah! Anlatabiliyor
muyum? 2 ay arastirdiktan sonra
kendime bir Yunus Emre felsefesi
yaptim. Yunus Emre’nin felsefesini
dgrendikten sonra Emre’yi diinya-
ya tanittim. 78 yasindayim ve hala
6greniyorum.

Yurt disinda Yunus Emre’yi anla-
tirken ne tiir tepkilerle karsilas-
tiniz?

Gayet giizeldi. Ben her zaman analiz
yaparim. Arkadaslarima diyorum ki,
sinirlenmeyin hicbir zaman! Orne-
gin arabay1 yolun ortasina birakmuis,
gelen gecen kiifrediyor. Diyorum

ki, “Oyle diisinmeyin, belki hasta-

s1 vardi, arabay1 bu yiizden yolun
ortasina birakmak zorunda kaldi” Ne
olur bu sekilde diisiinsek... Ne olur?
Sinirlenmemis oluruz. Yunus Emre
felsefesi ile birlikte aslinda yoga
yapiyoruz. Bir de bunu namaz yapar.
Cok kotii diistincelerden ariniyor-
sun.

istanbul’'un sizde biraktig: algi-
dan bahsedebilir misiniz?

Hangi yonden, nereden giderseniz
gidin cok giizel. Nereden bakarsaniz
bakin Istanbul cok giizel bir sehirdir.
Tabi ki giizel olmayan seyler de oldu.
Yanlis agaclar kesildi. Su anda bize
diisen en biiyiik gérev, agac dikmek.
Cocuklarimizi agac ekmeye tesvik
etmek. Olan oldu artik, agaclar kesil-
di, artik dikmeye baslayacagiz. Ben
su anda ne yapabilirim bunu diisiin-
mevye calisacagiz. Ona buna kizarsan
hicbir sey yapamazsin.

Sair, yazar... Pek cok titriniz var,
hangisi sizin icin 6ncelikli?

SEVGI. HER ZAMAN SEVGI.

understand that? I embraced his philos-
ophy after studying for two months and
Iintroduced him to the world. I am 78
years-old and I am still learning.

How did foreigners react to Yunus
Emre?

They didn’t react against him. Every-
thing was fine. I make analysis all the
time. I always tell my friends not to
get angry! Ever! For example the other
day someone left the car in the middle
of the road, the people who saw the car
cursed the car’s owner but I said “Don’t
say bad things. Maybe he had a patient
so he had to leave the car in the middle
of the road.” What happens if we think
like this? We won't get angry. In fact
philosophy of Yunus Emre is like yoga.
Prayer has the same effect on people

as it helps us to get rid of negative
thoughts and purify our minds.

How do you perceive Istanbul?

Istanbul is a beautiful city but bad
things have been done. Countless trees
were cut off. Our main duty is to plant
trees and courage our children to plant
trees as well. What is done is done. The
trees were cut off. We can’t change that.
We have to think about things that have
to be done. Planting trees is one of them.
You can’t do anything if you get angry
at people.

A poet, a writer. You have many
different titles. Which one is your
priority?

LOVE ALWAYS COMES FIRST.

AYLA ALGAN’LA BOSLUK-
LARIDOLDURDUK!

1- Bir kenti kent yapan, kokusu
giizel olan cicekler, oksijen deposu
agaclardir. Ornegin Atina’da
caddede portakallar vardir. Iyi
olan toplumlarda ne iyi varsa onu
almamiz gerekir. Bir aga¢c meyve
bile vermese oksijenimizi verir.

2- Benim icin Istanbul'un ayr1 bir
6nemi vardir, ciinkii hicbir tarafi
birbirine benzemiyor.

3- Belediye Baskani olmak iste-
mezdim, ¢iinkii ¢ok zor is.

4- Belediye Bagkani olsaydim ilk
icraatim aga¢ dikmek olurdu.
Kadir Topbas da su anda agac
dikiyor. Eskiden bizim ¢ocuk-
lugumuzda cicek ekildigi zaman
koparilirdi. Simdi bakiyorsunuz,
hi¢ kimse koparmuyor...

5- Yasamayz, oliilerimi 6liimsiiz
kilmak icin seviyorum, ¢iinkii
bir seyler birakabilirsem ben de
6liimsiiz olabilirim. Sadece bir
sanatci 6liimsiiz olmaz. Bir is
adami da 6liimsiiz olabilir, Kog,
Sabanci; bunlar 6liimsiiz degil mi.

WE FILLED INTIME GAP
WITH AYLA ALGAN

I-Fragrant flowers and oxygen-rich
trees are among indispensables of a
beautiful city.

For instance, in Athens there are
orange trees on the streets. We have
to take the good things from good
societies. A tree provides oxygen even
if it doesn't bear fruit.

2-Istanbul has a special place in my
life because everywhere is different
than the other.

3-Idon't want to be a Mayor because
it’s too hard.

4If T were the Mayor of Istanbul,

my first action would be planting
trees. Kadir Topbas is planting trees.
When we were kids we used to pick
flowers. Today no one picks flowers.

5-Ilove to live in order to make the
dead immortal. I can be immortal if
I'manage to leave something behind.
Businessmen like Koc and Sabanci can
be considered immortal just like artists.
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BIRININ GOZLERI, DIGERININ AYAKLARI YOKTU.
ONLAR BIRBIRINI TAMAMLADIL...

MUHTESEM IKILI

ONE OF THEM WAS VISUALLY IMPAIRED THE OTHER COULDN ‘T’ WALK.

THE GREAT DUO

‘THEY COMPLETED EACH OTHER:

Omer Tastan. 26 yasinda. Dogustan Omer Tastan is 26 years old. He can’t OMER TASTAN VE MUS-
bedensel engelli. Yaklasik yedi yasin- walk since he was 7. He hasn’t been out TAFA GURSES'IN HiKA-
dan beri de yiiriiyemiyor. 17 yasina since he was 17. YESI, GISE REKORLARI
kadar da disarrya citkmamus. Mustafa Gurses is 32 years old. He can’t KIRAN PEK COK FILME
Mustafa Giirses. 32 yasinda. Tavuk see because of retinitis pigmentosa. TAS CIKARACAK CINSTEN.
karas1 hastaligindan dolay1 gozleri He studied primary, middle and high BIRININ GOZLERI YOK,
gormiiyor. 1k, orta ve liseyi normal school with other kids and had many DIGERININ AYAKLARIL NE
cocuklarin okudugu okulda okumus ve ~ problems in those years. ONEMI VAR DEDILER VE
bunun pek cok sikintisin1 ¢ekmis yillar-  The story of Omer and Mustafa begins BIRI DIGERININ GOZLERI

ca. Omer ve Mustafa'nin yollar1 Bagci-
lar Belediyesinin Engelliler Sarayi'nda
birlesiyor. Bu iki giizel insan, dertlerini,

in Bagcilar Municipality Palace for the
Disabled. This two nice people share
their problems, sorrow and happi-

OLDU, DIGERI OBURUNUN
AYAKLARI ISTE IKi GUZEL
INSANIN, MUHTESEM

sikintilarini, hiiztinlerini ve mutluluk- ness and struggle with their problems DOSTLUK HiKAYESI.
larini ayni1 kefeye koyup, cogu insanin thanks to their close friendship. They
sahip olmadig: bir dostlukla miicadele don’t care about their disabilities as
ediyorlar yasamin onlara sunduklarina Mustafa pushes Omer’s wheel chair THESTORY OF OMERTASTAN
karsi. Mustafanin gérmeyen gozleri, according to his instructions. They AND MUSTAFA GURSESIS
Omer'in olmayan ayaklar1 dert degil. wander in Istanbul together. Mustafa’s LIKEBLOCKBUSTER FILMS.
Mustafa, Omer'in tekerlekli sandalye- legs become Omer’s legs as Mustafa’s ONEOFTHEM WASVIS-
sini onun komutlarma uyarak siirtiyor. eyes see Istanbul’s streets, people and UALLYIMPAIRI%D’ ONEOF
[stanbul'u geziyorlar birlikte. Omer’in nature thanks to Omer’s eyes. They THEMCOU,LDNTWALKBUT
ayaklar1 oluyor Mustafa, Mustafanin even told us that they took the metro THISDIDN T{VIATFERFOR
gozleri ise Omer sayesinde Istanbul'un and could easily go up the stairs of the THEM: OM,ER SEYES BECAME
' sokaklarinda, caddelerinde bakiyor metro with smiles on their faces. This is M({STAFA SANDMUSTA_,
N Y — ™ | insanlara, dogaya... Hatta gectigimiz called “friendship” and “determination”. FASLEGS BECAME OMERS.
A =" — ok . giinlerde birlikte metroya bindikle- Let’s hear their stories from our heroes: HEREISTHESPECTACULAR
5 ol fi .ﬁ l&\ﬁ., ! i 3 rini ve metronun merdivenlerinden OMER TASTAN: I was born disabled FRIENDSHIPSTORY OFTWO
q 7 g ! AN NICE PEOPLE.

L5

-

| -
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Omer Plays, Hasan Sings

Omer Caliyor, Hasan Soyliiyor

rahatlikla cikabildiklerini anlatiyorlar
giilerek. Onlarin ad1 ‘dostluk’, onlarin
adi ‘azim’ ve de ‘kararlhilik.’

Onlarin hikayelerini kahramanlari-
mizdan dinleyelim.

OMER TASTAN: Dogustan bedensel
engelliyim. Yaklasik yedi yasindan beri
de yiiriityemiyorum. 6 yasinda okuma
yazmay s6ktiim. Kagit kalemi aldim
televizyon izlerken calistim, 6yle
dgrendim.

Cocuklugumdan beri miizige karsi

bir ilgim var. Ork caliyorum, darbuka
caliyorum, sarki s6yliyorum. 17 ya-
sina kadar engel durumumdan dolay:
disar1 cikamadim. Cikmak istedim
ama tekerlekli sandalyem yoktu ve 4.
katta oturuyorduk. Kendimi gelistir-
memde izledigim filmlerin ve dizilerin
cok fazla etkisi oldu. Piyano egitimimi
aldigim zaman bunu bir sekilde de olsa
degerlendirmem gerektigini diisiin-
diim ve Engelliler Sarayi'na gittim. Bir
bucuk yildir buradayim. Haftanin bes
gilinii buradayim. Ben miizik sinifin-
dayim. Son bes-alt1 aydir profesyonel
bir miizik grubu oldugumuzu séyleye-
bilmem miimkiin. Ben grubumuzun
piyanistiyim. Belediyemizin ayarladig:
programlara gidiyoruz. 26 yasindayim
ve burada tanistigimiz Mustafa benim
hayatimda cok 6nemli bir yere sahip.
O psikologum gibidir, ask doktorum-
dur. Mustafa miizige olan yeteneginin
farkinda degildi. Miizik grubuna

dahil olduktan sonra Mustafa kendini
gelistirdi, daha 6ncesinde Mustafa idi,
simdi Mustafa Giirses oldu.
MUSTAFA GURSES: Gérme engelli-
yim, tavuk karasi deniliyor. Cok aydinlik
bir ortamda gorebiliyorsun, yas ilerle-
dikce gormen azaliyor. Karanlikta hicbir
sey géremiyorsun. Dogustan... 18 yasima
kadar biraz daha iyi gérebildigim icin ilk,
orta ve liseyi normal okullarda okudum.

and I can’t walk since I was seven.
learned to read and write when I was
six. I took a pencil and paper and I
learned to read and write while I was
watching TV.

I had a special interest in music since
Twas a child. I play the org and goblet
drum. I also sing. I couldn’t go out since
T was seventeen because of my disabili-
ty. I wanted to go out but I didn’t have
a wheel chair and we were living on
the 4th floor. Films and TV series had
a major effect on my personal devel-
opment. During my piano training

I thought that I had to use my talent

in some way and went to Bagcilar
Municipality Palace for the Disabled.

I have been here for one and a half
year. I am here five days a week. [ am
in the music class. I can say that we
have become a professional music band
for the last six months and I play the
piano. We perform at events organized
by the Municipality. I am 26 years old
and Mustafa has an important place in
my life. He is like my psychotherapist,
he is my love doctor. Mustafa wasn’t
aware of his musical talent. After he
entered the band he improved himself.
Before the group he was just “Mustafa”
but after the group he became “Mustafa
Gurses”.

MUSTAFA GURSES: I am visually dis-
abled. It’s called retinitis pigmentosa. At
first you can only see under the bright
light but your seeing ability decreases
eventually with age and finally you
can’t see anything in the dark. It’s

a natal problem. I studied primary,
secondary and high school with other
kids because I could relatively see until
T was eighteen. I never told my friends
about my disability at that time. [ was
interested in music. Then I came to
Bagcilar Municipality Palace for the
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The Address of Celebrities

‘O Benim Ask Doktorum’

OMERCE VE HASANCA

Omer, “Zengin bir is adam1 olma
hayalim var. Miizikle ilgili calmm:a-
larim1 devam ettirmek istiyorum
diyor. Mustafa Giirses ise halinden
mutlu. Bagalar Engelli Sarayrmin
bakis acisin1 degistirdigini anlatip
“Siikiir derecem artt1. Ozgiivenim
arttr. Belediyenin farkl etkinlik-
leri oluyor, yiizlerce kisiye konser
verdigimiz zamanlar oluyor. Bunlar
cok giizel seyler” diye konusuyor.

OMER'S AND MUSTAFA'S
THOUGHTS

Omer says that he wants to be @ rich
businessman and he wants to continue
to practice music. Mustafa Gurses is
happy with his present condition. He
says Bagcilar Palace for the Disabled
has changed his perspective and
continues: “I learned to praise God and
gained self confidence. The municipal-
ity organizes many events. Sometimes
we give concerts to hundreds of people.
These are very good things.”

O donemde arkadaslarima gérme engelli
oldugumu hicbir sekilde soylemedim.
Sonra miizige ilgi duyuyordum. ‘Engelli-
ler Sarayr'na geldim ve sonra su anda so-
listim. Omer’le dostlugumuzda onun su
an ki fiziksel durumu da etkili olmustur.
Onu tanidigim zaman siikiir inancimi
biraz daha gelistirdim. Omer'in hayat
enerjisi ve hayata bakis acisin1 gérdiikten
sonra kendimden utandim ve ondan ders
almam gerektigini diistindiim. Hayata bu
kadar pozitif bakan bir engelli bula-
bilmek cok zordur. Nesesinden hicbir
zaman eksilme olmaz. Omer'den 6nce
hayata daha kotii bakryordum. Omer

bir nevi benim gozlerim oldu. Giyim
kyafet konusunda da cok yardimci
oluyor. Kendisine yakistirip giyemedigi
kiyafetleri benim giymemi istiyor. Benim
nerede ne zaman stkinti yasayacagimi
bilir, ne zaman iiziilecegimi anlar. Omer,
topluma giizel gozilkmem adina elinden
geleni yapiyor”

Disabled and now I am the singer of
the band. Omer’s physical condition has
an important effect on our relationship.
Our friendship thought me to praise
God for everything that he gives us. I
was ashamed of myself but after I saw
Omer’s life energy, I thought I should
take lessons from his life perspective.
It’s very rare to find a disabled person
who can look at life positively. He is
always cheerful. I was very pessimistic
before I knew Omer. He became my
eyes. He helps me with my clothes and
outfit. He wants me to wear the clothes
which he can’t wear. He understands
my problems and feels my sadness.
Omer does his best to make me look
handsome”.

bAGCH AN DLLECITES]
EMGELLILER SARAYI

Belediyenin etkinliklerinde gérev aliyorlar.
They participate in activities organized
by the Municipality.

Yedikleri, ictikleri ve yollar1 ayr1 gitmiyor.
They are always together.

BUYRUN ENGELLILER SARAYINA

Bagcilar Belediyesi'nin 2011 yilinin Ekim
ayinda actig1 ‘Engelliler Saray1’ isminin
hakkini veriyor. Tam bir saray gibi biyiik
ve oldukca genis. Bagcilar Belediye Baska-
n1 Lokman Cagiric'nin iistiin gayret ve
calismalari ile kurulan Engelliler Sarayi'n-
da tabiri caizse yok yok. Saray icerisindeki
tiim kapilar elinizi dokundugunuz anda
otomatik olarak aciliyor. otuz besi askin
bransta egitim veriliyor. Tiyatrodan
dramaya, masa tenisinden cesitli spor
dallarina kadar ¢ok sayida alanda kurs
veriliyor.

THE PALACE

“The Palace for the Disabled” opened by Bagci-
lar Municipality in 2011 is big and spacious like
a real palace. The Palace for the Disabled which
was established with the extraordinary efforts
of Bagcilar Mayor Lokman Cagirici, has almost
every facility. Every detail has been thought

of carefully. The doors in the palace opens
automatically with a single touch. The palace
has many facilities including hydrotherapy,
gymnasium along with venues for several
activities and courses.
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Mehmet Akif Ersoy ve
Oglu Yunus Emir Ersoy

Mehmet Akif Ersoy and
Yunus Emir Ersoy Who His Son

The Story of A Father And A" Son After The War
Savas Sonrasi Babam ve Oglum

»
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From War Correspondent Mehmet Akif Ersoy:

A Peaceful Message

Savas Muhabiri Mehmet AKif Ersoy’dan

‘Baris’ Dolu Mesaj:

COCUGUMA

SUTABANCASI BILE ALMAM

I WON"T EVEN BUY' A WATER PISTOL

Mehmet Akif Ersoy dendiginde akli-
miza ne gelir? Tabii ki Istiklal Marsu...
Ancak son donemlerde hafizalarimiza
kazinan, siirekli evimize konuk olan,
meslegini basariyla yapmasina ragmen
bize pek keyifli haberler vermeyen bir
Mehmet Akif Ersoy daha var. TRT
Savas Muhabiri Mehmet Akif Ersoy...
Gerek TRT’de olsun gerek 6zel
kanallarda saat basi bizimleydi. Daha
dnce Libya ve Misir'dan bildirmisti
son dénemde de Gazze'den seslendi.
Peki kim bu gen¢ Mehmet Akif Ersoy?
Kendisinden dinleyelim:

Istanbul Universitesi Iletisim Fakiiltesi
Halka Iliskiler Bolimii mezunuyum.
Arapca’ya merak sardim ve dgrendik-
ten sonra internet sitelerinde dis ha-
berlere ilgi duydum. Biraz Ortadogu’ya
merakim vardi. Uluslararasi haber
kanallarinda Arap Masasi Editorligi
yaptim. Haber programcilig1 derken
TRT’ye gectim. Irak ve Sam gibi tem-
silciliklerim oldu.

TO MY SON

When we hear Mehmet Akif Ersoy’s
name we recall our National Anthem
but there is another Mehmet Akif Ersoy
who is as a successful war correspondent
works in TRT 1. He was with us hourly
on TRT and other channels during the
war in Gaza. He gave news from Libya
and Egypt before. He recently went to
Gaza to report about the war. Who is
this young man? Let’s hear his story:

“I graduated from the Istanbul Uni-
versity Public Relations Department.

I was interested in Arabic and after |
took Arabic lessons I got involved in the
foreign news on the internet sites, espe-
cially the news concerning the Middle
East. I worked as an Arabic desk editor
in the international news channels and
I worked in the newscast department.
Then I got a job in TRT. I worked with
the representatives of Iraq and Damas-
cus.

DAHA 38 GUNLUK YU-
NUS EMRE'SINI BIRAKIP
GAZZEYE GITTi, MASUM
COCUKLARIN OLUMUNE
TANIKLIK ETTI. SU MESA JI
COK ANLAMLIYDI:
COCUGUMA OGRETECE-
GIM TEK SEY; NEYE INA-
NIRSAN INAN AMA ASLA
BIRILERININ PiYONU VE
TASERONU OLMA.

HELEFT HIS 38 DAY-OLD SON
ANDWENTTO GAZA.HE
WITNESSED THE SLAUGH-
TEROFTHEINNOCENT
CHILDREN.HE GAVETHIS
MEANINGFUL MESSAGE:
‘“THEONLYTHINGIWILL
TEACH MY CHILDREN IS
NEVERTOBEATOOL FOR
ANYONENO MATTER WHAT
THEY BELIEVE.”
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Children Should Be ‘lold ‘1o The World

Ersoy, Reports From Gaza Cocuklar Diinyaya Anlatilmaly

Ersoy, Gazze’den Bildiriyor

Savas muhabirligi nasil basladi?

Benim hayatimda planl bir sey yoktur.
Her sey spontane gelisti. Daha dogrusu
ilgi duydugum ve calistigim cografya-
nin siyasi sartlarindan dolay1 kendimi
bir anda savasin icinde buldum. Libya,
Misir ve Suriye gibi.

Biz goriinen yiiziinii biliyoruz,
goriinmeyen yiiziinde savas mu-
habiri ne yapar?

Giinlerce yemek yemedigi olur.
Kiyafet degistiremedigi, dus alamadi-
g1 zamanlar vardir. Ve en kotiisti de
stirekli negatif durumlar s6z konusu-
dur. Cenazelerle ugrasirsiniz. (Burasi
geng gazetecilere ders niteliginde)
Savas muhabiri 6yle olan1 vermekle
kalmamali. Bélgeye hakim olmali. Her
anlamda nabzi tutup aktarmali.

Gazze'de ne kadar kaldiniz?

11 Temmuz'da girdim 21 giin kaldim.
Gittigim siire zarfinda tam 7 kilo
vermisim (Bir anlamda iyi oldu diyor
giiliiyor). Yemek yiyemiyorsunuz.

Gazze gerceklerini diinya gordii
mii, goriinmeyen yiizii de var mr?

Televizyon ve gorsellik tabii ki ¢cok
onemli. Ancak TV’'den izlemekle

How did you become a war correspondent?

I don't have a plan in life. Everything
went spontaneously. In fact, due to the
conditions of the geography I worked with,
I found myself in the middle of the war. I
went to Libya, Egypt and Syria.

We knew the job definition of war
correspondent. But what does a war
correspondent actually do?

Sometimes he doesn't eat, change his
clothes or take shower for days. The worst
part, he always sees negative things. You
see funerals. (Young journalists should
take lessons from his stories). A war corre-
spondent should not only report the things
he observes, he should dominate the area.
He should relay the news after analyzing
things in every sense.

How long have you been in Gaza?

Twent to Gaza on the 11th of July and
stayed there for 21 days. I lost 7 kilos
during my stay. (In one sense it’s for my
good he says and smiles). You can’ eat
anything.

Did the world see the truth about Gaza or
is there anything that we should know?

Television and visuality is very import-
ant. Seeing photographs doesn'’t leave the

Ersoy, Gazze'de °

Ersoy in Gaza Strip

‘UCAKTAN ATLAYAMAM’

Kendi deyimiyle meslegine asik bi-
risi. Bir taraftan da TRT de idareci
(TRT Istanbul Miidiir Yardimeist).
Gazze'ye gitmeyi kendisi istemis.
Hayata dair planlar1 yok. Hasbel
kader yasadigini soylityor. Her
insan gibi kendisinin de korkular
oldugunu soyliiyor. “Lunaparkta
gondola binemem parasiitle ucak-
tan atlayamam. Kafana sikacagiz
deseler sikin derim ama ucaktan
atlayamam” diyor.

‘ONURLU HIKAYELER’

Zaman o kadar cabuk geciyor ki,
cok 6nemli mevkilerde olabi-
lirsiniz, iilke yonetebilirsiniz.
Ancak bana gore 6nemli olan
birakacaginiz hikayelerinizdir.
Mesleginizi onurlu yapmanizdir.
Para kazanirsiniz kazanamazsiniz
ama ne olursa olsun onurlu iyi
hikayeler birakmak lazim. Mazlum
ve mahrum birakilan haklarin
yaninda olmak gerek.

TCANT JUMP OFF A PLANE’

He describes himself as a workaholic.
He also works as Assistant Manager
in TRT Istanbul. He wanted to go to
Gaza with his free will. He doesn’t
make plans about life. He lives sponta-
neously. He says that he has fears just
like everyone else.

‘I can’t ride a gondola in an amuse-
ment park. I can’t jump off a plane
with a parachute. If someone says he
will shoot me in the head I tell him to
do it but I can’t jump off a plane.”

HONORABLE STORIES

Time goes so fast. You can be a very
important person in a short time,
you can even rule a country. But
the important thing for me is the
stories that one will leave behind.
You should do your job with honor.
It's not important how much money
you make. You should stand by the
aggrieved people.

Gazze'de cocuk olmak... Act. 1zdirap ve gozyasi. Dertleri oyuncak veya cikolata degil, tek dertleri hayatta kalabilmek. Bombalar arasindan sag cikabilmek.

fotografi gormek aym etkiyi birakmi-
yor. Zaten bu nedenle de filmler ve
belgeseller cekilmiyor mul!

Gazze'de sivillerden cok cocuklar-
la 6zdeslesen ve diinyanin az da
olsa empati kurdugu bir durum
mu ortaya ¢ikti?

Savaslarda genelde bityiikler 6n plana
cikardi. Simdi cocuklar 8liyor. O
kadar cok cocuk cenazesi geldi ki
hastaneye. Bu insani1 ¢cok daha farkli
etkiliyor. Dininiz, ideolojik goériisiiniiz
ne olursa olsun masum cocuklarin
cesetlerini gérdiikce yasanan stirece
bakis aciniz degisiyor. Cocuklarin
6limii, savas magdurlar: diinyaya
anlatilmali. Hem de defalarca.

Peki nasil bir anlatim olmali?

Eger klise bir anlatim sergilerseniz,
‘iste bombalama oldu, bilmem kac kisi
6ldi’ gibi matematikte kalirsiniz. Kla-
sik muhabirlik, herkes icin sikici hale
gelir. Hikayelere inmek gerekir.

Being a child in Gaza. Sorrow, pain and tears. They don’t want toys or chocolates, they only want to survive.

same effect on people like seeing things on
TV. That's why films and documents are
made.

Gaza war was identified with chil-
dren rather than adults and the world
empathized with them. How were the
conditions there?

In wars usually adults become prominent
but in this war too many children died.
This affects a human being very deeply.
When you see the dead bodies of the
innocent children you begin to see the war
from a different perspective no matter
what religion or ideology you believe in.
Death of the children and the conditions
of war wearies should be told to the world
again and again.

How should they be told to the world?

If you use the cliché expressions like “This
place was bombed and this number of peo-
ple died” you will get stuck in math. Classic
war correspondent will bore people. You
should go deep and tell their stories.

ERSOY’'UN UNUTAMADIGI ANISI

Bir giin ‘Cebaliye Miilteci Kamp1’ vurulacak
diye bir haber yaptim. Ciinkii Israil Savun-
ma Bakanlig1 o bolgeyi ‘bosaltin’ diye evlere
kagit atmisti. Ve sonra Cebaliye bombalan-
maya baslandi. Canli yayinim bitti, Filistinli
bir arkadas bana telefonu uzatt1. Filistinli
bir kadin patlama sesleri icerisinde ‘Liitfen
bize yardim edin. Ne olur bize yarim saat
miisaade etsinler’ diye yalvariyor. Ciktim
yayina ‘Goz gore gore dliiyorlar’ diyerek biz
de yayinda bagirdik. Sonug olarak muhte-
melen o kadin su anda hayatta degildir.

HIS UNFORGETTABLE MEMORY

One day I reported that ‘Cebaliye Refugee Camp’
will be bombed because Israeli Ministry of De-
fense delivered papers to the public to evacuate the
area. Then they started to bomb Cebaliye. After
my live broadcast ended, a Palestinian friend
gave me his phone. A Palestinian woman was
crying and screaming. She begged me to make
Israel stop bombing for 30 minutes. [ went to her
and started to broadcast live and reported that
they killed people intentionally. That woman is
probably dead now.
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Ozel kanallar sizi canli yayina ald1.
Bu sira dis1 degil mi?

Aslinda bu Misir'da basladi. Burada
amac savasin ve mazlumlarin olimii-
niin ne kadar kétii oldugunu daha fazla
kitleye duyurmakti. TRT yonetimi, bu
konuda anlayis gosterdi, destek oldu.

‘Ya, ben ne yapiyorum’ dediniz mi?

Mesela Suriye'de savasin icinde kaldiktan
sonra Kilis'e geldik. Aksam uzandim sunu
dedim: ‘Aman Allahim! Ben nasil bir yer-
deydim nasil buralarda dolastim ve nasil
ciktim buraya geldim. Bu nasil bir diinya.’
Ozetle savas muhabiriyseniz herkesin
kactig1 yere kosarsiniz.

Kizdiginiz zamanlar?

Tabii ki. Bazen 6yle bir noktaya geliyor-
sunuz ki ‘sizin siyasi ¢cikarlariniz, stratejik
hedefleriniz, bu bélgedeki politikalariniz,
iizerinize almaya calisuginiz degerler (her
ne icin yapryorsaniz bu savast) evet ya ye-
ter diyorsunuz. Umudunu her defasinda
kaybediyorsun. Bolgenin kaderinin bu
hale getirilmesi, bolge halklarinin, mil-
letlerinin degil bolge dist aktorlerin plan
proje iiretmesi sizi daha ¢ok yaraliyor.

Gazzeli cocuklar, Israil askerlerine
meydan okuyor mu? (Sosyal med-
yada cok fotograflar var)

Evet, cok goriirsiiniiz 6yle cocuk.
Gazze bolgesinde insanlar 6limii o
kadar kaniksamis ki bir tane yere
yatan ¢ocuk géremezsiniz. Korkusun-
dan elini yiiziine kapatan, yere yatan
kadin géremezsiniz. Herkes dimdiktir.
Zaten bomba diiserse bizim sansimiz
yok diyorlar. Israil'de ise sirenler ¢alsin
tiim Israil askerleri yere yatar.

Réportaj sirasinda oglu Yusuf
Emir de yanimizda. Internette ne
tiir oyunlar oynadigini soruyoruz.

Savas kesinlikle yok. Silah yok. Silah
oyuncagi asla olmayacak. Su tabancasi
bile. (Ve diger oglunu da anlatiyor)
Onun adi da Yunus Emre. 38 giinliiktii
ben Gazze'ye gittimde. Déndiigiimde
bayag: biytimiis.

Private channels broadcasted you live.
Do you think that this is extraordinary?

The broadcasts started when [ was in
Egypt. My aim was to show the bad side
of the war as well as the tragic deaths of
the innocent people. TRT management
was very understanding and supportive.

Have you ever been terrified?

We came back to Kilis after Syria war.
Ilaid in bed and thought: “Oh my God!
Where have I been, how did I come here?”
You can’t believe the things you see. The
world is worse than you can ever imagine.
In short if you are a war a correspondent
you go to places where others run away
Sfrom.

Do you ever get angry?

Of course I get angry. Sometimes you
think that all these innocent people die

or suffer for political interests, strategic
objectives, the policies in the region that
aren’t worth to claim lives. You lose your
hope every time. It hurts more when you
see how these people’s destinies change due
to the plans and projects by foreign actors
without their will.

Do the children in Gaza challenge Israeli
soldiers? (W e have seen so many pic-
tures in the social media)

You can see many children like that. Peo-
ple in Gaza are used to death. You can’t
see a child or a woman bending down on
the ground. Everybody stands without
fear. If a bomb falls they know that they
have no chance. But In Israel when the
soldiers hear the sirens they band down on
the ground to hide from the bombs.

His son Yusuf Emir was with us during
the Interview. We asked what kinds of
games he played on the internet.

He doesn’t play war games. He plays the
games that don’t involve guns. He will
never have a toy gun. (Then he talks
about his other son) His name is Yunus
Emre. He was 38 day-old when I went to
Gaza. When I came back I saw that he
grew up.
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No One Bends Down In Gaza

Gazze'de Kimse Egilmez

Yusuf Emir babasinin yanindan ayrilmiyor.
Yusuf Emir won't leave his father.

GOREV SIRASINDA AiLE iLETiSiMi

Mesela canl yayinda anlatiyorsunuz, patla-
malar ¢ok yakin. Birinde patlamadan dolay1
kamera salland1 ve yayn gitti. ‘Durum c¢ok
kotii. Birileri bir seyler yapmali” diyorsunuz.
Ancak yayin sonras ailenizi arayip ‘iyiyim
bir sey yok’ diyorsunuz. ‘Simdi gérdiik

fiize diistii’ diyorlar ama siz giiclii durmak
zorundasiniz.

COMMUNICATON WITH H1S FAMILY
WHENHE WASONDUTY

You are on tv. The bombs explode near you,
once the broadcast is gone you think that some-
one has to do something about these terrible
conditions. Then you call your family and tell
that you are ok. They say that they have seen
the rockets explode. This is terrifying but you
have to be strong.

)|

Insan, savas muhabiri, baba,

gazeteci olarak ne tiir bir mesaj
vermek istersiniz?

Ogullarima sunu 6gretmek isterim;
Ortadogu’da kalmis birisi olarak neye
inaniyorlarsa inansinlar ama hi¢bir
drgiitiin piyonu, taseronu olmasinlar.
Fikirsel ve kalemsel anlamda illa savas-
malari gerekiyorsa mazlumun yaninda
bulunsunlar. Gazze-Israil'de savasin
taraflar1 belli. En tehlikeli olan ise
taraflarin net belli olmamasidir. Libya,
Yemen ve Suriye bunlara 6rnek.

W hat messages do you want to give as
a human being, a war correspondent, a
father and a journalist?

As a person who has been in the Middle
East, [ want my sons not to be a tool of
any organization no matter what they
believe. If they have to struggle on the
ideal basis I want them to be on the side
of the aggrieved. The sides of Gaza-Is-
rael war are definite. But when the
sides are indefinite it becomes the most
dangerous war like Libya, Yemen and
Syria wars.

BiZDE BIRAKTIGI ETKi!

Mehmet Akif Ersoy, ilk defa
tanismamiza ve karsilasmamiza
ragmen sicak ve samimi. Anlatimi
icten, kliseden uzak ifadeleri ka-
tildigindan ¢ok inanmishgindan.
Meslegine kendi soylemiyle asik.
Ailesine de cok bagli. Psikolojik
anlamda ise ¢ok giiclii bir yapist
var izlenimi veriyor. Savastan
gelip 2 giinde normal yasamina
dénebilir giicii ve enerjisi var

gibi. Inanci var ama kaderci degil,
miicadeleci. “Bi sey yapmali, bi sey
yapmali” der gibi. Konu savas ve
masum insanlar olunca sdylem-
lerinde tarafgirlik ve duygusal-

lik var. Yani 6nce insan sonra
gazeteci. (Olmasi gereken de bu
degil mi?).

HIS IMPRESSIONS ONUS

Mehmet Akif Ersoy is a warm and
sincere person. He told his experiences
briefly and his expressions were far
from the cliche. He believes what he
does and he is in love with his job.
He is a devoted father. He seems
psychologically strong. He looks like
he has the motivation and the energy
to move on with his life right after he
came back from war. He has beliefs
but he is not a determinist. He loves
to struggle. He thinks that something
has to be done to stop the war. When
it comes to war and the innocent
people he gets emotional. He is a
humanist journalist.
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What They Do When You Are Sleeping

Siz Uyurken Onlar

YER AMBARLI LIMANI ZABI-

TA EKIiPLERI ISTANBUL’A SEB-
ZE-MEYVE GETIREN KAMYONLA-
RIDENETLIYOR. KAVUN YUKLU
BIR KAMYONET SOFORU, KACAK
MAL GETIRIYOR. DENETIMi OG-
RENINCE GEMIiYE TEKRAR BINiP
KACMAK iSTIYOR. YAKALANI-
YOR, EKiPLERI TEHDIT EDiYOR,
EVRAKLARINI VERMEMEKTE
DIRENIYOR. GECE YARISI LIMANA
POLIS CAGIRILIYOR.

Her meslegin kendine gére zorluklar:
vardir tabii ki. Gecesi ayridir giindiizi
ayr1. Mesleki konumuz: Zabitalar.
Hani su TV haberlerinde genelde
simitcilerin tezgahlarini alip gotiiren
“acimasiz” diye gordiigiimiiz veya
onyargili baktigimiz zabitalar. Biz
onlarla empati kuralim ve onlara ayna
tutalim istedik. Ve bu konuda Istanbul
Biiyiiksehir Belediyesi Bayrampasa
Hal Miidiirii Bayram Ali Cakiroglu'nu
aradik ve ona amacimizin onlarin bir
gece calismasina eslik ederek gozlem-
lerimizi aktarmak istedigimizi anlattik.
“Hay hay. Buyrun” dedi. [ki arkadas
Bayrampasa Hal Midiirliigii'ne gittik.
Saat 22.30'da oradaydik. Once bir
sohbet ve Komiser Bekir Bayir'in
genel bir bilgilendirmesinin ardindan
rutin islerinden birisi olan ekiplerle
Ambarli Limani'na denetime ciktik.
Gorev, gemilerle Istanbul'a gelen sebze
ve meyvelerinin kayith (kiinye) olup
olmadiklarini tespit etmek. Ekipler
Amiri Komiser Bekir Bayir, Komiser
Erkan Demirci, Komiser Murat Balci,
Zabita Memuru Ceyhun Ayvaz ve
sofor Sebahattin Gercek var. Normal
bir kontrol olarak diisiindiigiimiiz bu
olayda filmlere konu olacak gelismeler

IT 1S AMBARLI HARBOR...THECITY
POLICES ARE CHECKINGTHETRU-
CKS WHICH BROUGHT GREEN-GRO-
CERYTOISTANBUL.ATRUCK
DRIVER BRINGS CONTRABANDIN A
LORRY LOADED WITH MELONS. AS
HELEARNS ABOUTTHE CONTROL,
HEWANTSTO GET ON THE SHIP
AND FLEE.HE GETS ARRESTED, BUT
HETHREATENSTHEM AND RESISTS
TOGIVETHE PAPERS. SOTHE POLI-
CEMEN ARECALLEDTOCOMETO
THE PORT AT MIDNIGHT...

Every occupation has its own challenge...
Both nighttime and daytime jobs have
their own difficulties... This time our vo-
cational subject is the city police; the city
police that we consider ‘brutal’ or have var-
ious prejudices about, as we watch them
on TV taking away the stalls of ‘simitcis’
(those who sell ‘simit’ on the street). In

this article, our objective is to empathize
with them by reflecting them truly. We
called Bayrampasa Market Directorship
of Biiyiiksehir Municipality and told the
Market Director Bayram Ali Cakiroglu
that we would like to come and be with
them at night time working hours and
write about our observations. He said Yes,
sure, we will be waiting for you.” We went
to the Bayrampasa Market Directorship
as two friends and arrived there at 10.30
pm. After chatting for a while, Commis-
sar Bekir Bayir had given some general
information and we went out for a routine
control of the Ambarh Port with the team.
The duty was to detect if the greengrocery
brought to Istanbul was registered or not.
Chief Commissar Bekir Bayr, Commissar
Erkan Demirci, Commissar Murat Bala,
Police Officer Ceyhun Ayvaz and the
driver Sebahattin Gergek are with us... We
could never imagine that we were about
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How Does The Greengrocery Enter The City?

Sebze-Meyve Sehire Nasil Giriyor?

Soyunma odasi ve gece kumanyalar.
Locker room and the night food packets.

HALDE SISTEM NASIL ISLIYOR?

Halde zabitalar: giiniin 24 saati i¢ ve dis
denetim goérevlerini siirdiiriiyor.

Hal i¢i denetimlerde, meyve-sebze ticare-
tinin yasalara uygun yapilmasina yonelik
denetimler, trafik akisini diizenlemek, hal
kompleksi icinde yer alan 600 isyerinin
Belediye Emir ve Yasaklarinin tatbikini
amaci ile denetimi.

Hal dis1 denetimde ise, sebze ve meyvenin
iiretim noktasindan tiiketime sunulan son
noktaya kadar, nakliyesinde, depolanmasin-
da, paketlenmesinde, ithalat ve ihracatinda
yer alan tiim arag, tesis ve isletmelerin
kontroliiniin yapilmasi.

HOW DOES THE SYSTEM WORK
INTHE MARKET?

The city polices continue their duty of internal
and external checking for 24 hours.

In the internal check, it is controlled if the
green grocery trade is in line with the laws
while the traffic is regulated and the 600
workplaces in the market are controlled in or-
der to follow the Prohibitions and Commands
of the Municipality.

yasayacagimiz hi¢ aklimiza gelmezdi.
[ste size aksiyonu bol olay:

Komser Bekir Bayir yonetimindeki
zabita ekipleri iki aracla yol kenarinda
yerini aliyor. Limandan kamyonlar
bir bir ¢ikiyor. Zabitalar sebze ve
meyve tasiyan arkasi acik kamyonlara
bakiyor. Bir kamyon durduruluyor,
ardindan birisi daha. Tki kamyonun
evraklaria bakiliyor. Tabii bu trafik
denetimi degil, yiik (sebze-meyve) de-
netimi... Gerekli izin kagitlar1 saglam,
her sey dogru. Séforler memurlara
“Kolay gelsin” diyerek yoluna gidiyor.
Ardindan biiyiik bir kamyon dur-
duruluyor. Séfor yorgun, bitkin ve
biraz da endiseli. Evraki isteniyor.
Ancak bir gariplik memurlarin hemen
dikkatini ¢ekiyor. Evraga gére Bursa
Karacabey'den cikisi goriinen karpuz
ne gariptir ki Adana Seyhan’a gitmesi

to witness a movie-like incident while we
were going out for what we thought was a
regular check... So here is the story:

The city police team, under the director-
ship of Commissar Bekir Bayr, takes

its place with two cars at the sides of the
road. The trucks get out of the harbor one
by one. The city police are looking at the
trucks which carry greengrocery openly
in the back. A truck is stopped, and
another right away. The documents are
checked. So this is not a traffic control, it
is a control for the load (greengrocery)...
The permission slips are solid. Everything
is as it should be... The drivers continue
their way after saying Kolay gelsin’ to
the officers.

Then a big lorry comes in. The driver is
tired, exhausted and a bit worried. The
papers are requested. But it doesn’t escape
the officers’ notice that there is something

KUNYE BELGESI NEDIR?

Bir anlamda iiriiniin kimlik
belgesi. Herhangi bir mal il disina
cikarihiyorsa onun kiinye belgesi
olmak zorunda. Bu belgede, malin
ady, cinsi, malin tiird, iiretildigi yer,
{ireticinin adi, gidecegi yer, miktar
gibi bilgiler yer alir ve bu bilgilerin
kamyondaki mallarin niteligi ve
miktart ile uyusmas: gerekir. Kiinye
belgesi bulunmayan iiriinlerin ilgili-
si hakkinda cezai islem uygulaniyor.

WHAT IS THE PAPER OF RECORD?

In a way, it is the id card of the prod-
uct.. A products has to have a paper of
record if it goes out of the city... On the
paper, there is information about the
name, type, kind, amount and produc-
tion place of the product, the name of
the producer and the destination point.
These information should maich the
properties and the amount of the good
in the truck. The products that don’t
have a paper of record are subject to
certain punishments.
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gerekirken Istanbul’a giris yapiyor.

Memurlar hemen gerekli islemleri

yapiyor, kamyon soforii durumdan

muzdarip. Onun bir sucu olmamasina
ragmen kamyoncularin sikintisina
parmak basiyor:

» Abi ben ne yapacagim simdi?

» Mal sahibi, iiriin yola ¢ikmadan
bildirim yapmali idi. Senin de bil-
dirimi olmayan iiriinii tasimaman
gerek.

» lyi de abi satamazsa bu mali yandik.
Paramizi alamayiz.

Yani anlayacaginiz sofor soforliigii ile

kalmiyormus. Ayni zamanda malin

satilmasi i¢in de dua etmesi gerekiyor-
mus. Neyse denetim devam ediyor...

O sirada bir memur geminin oldugu

boliime gidip gézlemde bulunuyor, ve

doéniisiinde bazi araclarin igeriye dogru
geri kactig bilgisini veriyor. Komiser

Bekir Bey kararli bir sekilde “Sabaha

kadar da olsa bekleyecegiz. O gemi

kalkana kadar buradayiz” diyor. Yak-
lasik bir yarim saatlik bekleyis sonrasi

Komiser Bekir Bey, diigmeye basiyor:

» Haydi iceri giriyoruz.

Bir kamyonet tam geminin araglar1

aldig1 yerin kenarina durmus bekliyor.

Geng bir memur arkadas kamyonetin

yanina gidiyor ve 6n bir tespit yapryor

ve doniistinde amirini bilgilendiriyor.

Ancak sikintili bir durum s6z konusu.

Gen¢ memur tehdite ugramis. Sofor,

saldirmak istemis. Kamyonetinde

kavun yiiklii olan soéforiin kagma
girisimine karsi yol zabita memurla-
rinin araclari ile kapatiliyor. Evraklar
isteniyor ancak séfor vermiyor. Ve
basliyor sinirli bir sekilde bagirip ca-
girmaya. Bakiyorsunuz o da ekmegi-
nin pesinde... O da bir hayat telasesin-
de. Onu da anlamaya ¢alisiyorsunuz
ama soylemleri ile eylemleri birbirini
tutmuyor. Deyim yerindeyse Allah’a
emanet ¢ikmis yola. Evrak isteniyor.

YOK. Kimlik bilgileri isteniyor. YOK.

Ruhsat isteniyor. YOK.

Diretiyor... Ve bir yandan da ‘kendimi

denize atacagim’ tarzi deliye vurma

yaklasimlari. Bir yandan da memurlara

weird. The watermelons which should

go directly to Adana Seyhan from Bursa

Karacabey entered Istanbul for no reason.

The police officers immediately start to

go through the necessary procedure. The

truck driver seems to be suffering from the

situation. He touches upon the distress that
the drivers go through.

»  What am I gonna do now?

» The owner of the goods should have
made a notification before the goods
set off. And you should not be carrying
products which haven't been notified.

»  But we will be screwed up if we can’t
sell them. We won’t have our money.

So at this point we come to understand

that the driver is not just a driver but he

should also pray for the goods to be sold...

The check goes on...

Meanwhile, an officer goes in the area

of ships for observation. After which he

informs that some vehicles just went back

in the ship. Commissar Bekir says: "We
will wait till morning. We are here until
this ship moves.’ determinedly. After about
half an hour, Commissar Bekir pushes the
button:

» Let’s go, we are getting in.

A little truck is waiting at the side right

where the ships take the vehicles. A

young officer goes near the truck and

makes a pre-detection. He informs the
chief after returning. There is a problem.

The young officer was threatened. The

road is blocked by the city officers upon a

driver’s attempt to flee with his truck full

of melons. The papers are requested. But
the driver doesn’t give any papers while he
gets nervous and starts shouting. So you
see that he is also after earning his living.

He too is caught in the fuss of life. You try

to understand him but his actions do not

follow his words unfortunately. It seems
like he just set off, only entrusting to God,
if you will. The papers are requested. NO

PAPERS. Then the ID information is

asked. NO INFORTMATION. License is

asked. NO LICENSE.

He continues insisting. Meanwhile he

threatens them by saying T will jump into

the sea., playing the lunatic. He is defying
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Defenseless City Police
Savunmasiz Zabitalar

‘HAL'DEN ANLAMAK

»

Zabita memurlari iki vardiya seklinde
calistyor. Sabah 07.00 ve 15.00 ekibi. Bir
de 15.00 ve 07.00 ekibi. Ancak istisnai izin
durumlarina gére bu degisim gosteriyor.
Atasehir ile birlikte toplam personel sayist
70 civarinda.

Bayrampasa halinin en yogun oldugu gece
cumay1 cumartesiye baglayan bir de pazar1
pazartesiye baglayan gece. Cumartesi
15.00'ten sonra hal kapanir. Pazar 15.00°e
kadar izin yapilir.

Hal zabitalar1 6yle olaylarla karsilasiyor-
larmus ki; mesela bir giin kamyon s6forii
mali hale getirmis ancak parasini alama-
mus. A¢-susuz ve cebinde corba parasi bile
yok. Zabutalar yardimer olmus.

Memurlar “Kanun, nizam ve intizama
uygun is yapan tiiccar ve esnaflar gorev
yapan personele yardimei oluyorlar.
Kacak ya da gayri yasal olarak calisanlar
gorev yapmak isteyenlere zorluk cikarti-
yorlar” diyor.

Biiyiik market gruplari hal kayt sistemine
bildirimde bulunmak kaydh ile ve bildi-
rimi tamamlayarak satisa sunmak tizere
iirtinleri kendi depolarina, paketleme
tesislerine sevk ederek orada diizenlendik-
ten sonra marketlerine dagitiyormus.

UNDERSTANDING THE MARKET

The city officers work in two shifts: a
morning team starting at 07:00 and another
one starting at 15.00. That can only change
where there are exceptional cases. The
number of the staff is about 70, including
Atasehir region.

The busiest nights are the Friday and
Sunday nights. On Saturdays, the market is
closed after 3 pm. They are dismissed until
3 pm on Sunday.

The officers have gotten to see all kinds of
situation... One day a driver brought the
goods but couldn’t get his money. Thirsty
and hungry, he didn’t even have money for
a soup. So the officers helped him.

They say: ‘The traders and craftsmen who
abide by the rules, law and regulations

help the staff in their duties. But those who
smuggle or work illegally stir up troubles
for the staff.

On condition that they notify the big mar-
ket groups’ record system, they dispatch the
goods to their own stores. After the products
get packed in the package facilities, they are
distributed to supermarkets.

Onlar denetimini de yapiyor, yorgunluk cayini da iciyor.

They make inspections, then drink tea.

kafa tutma. Tecriibeli komiser Bekir
Bey, tansiyonu diisiirmek istiyor ama
sofor diretiyor da diretiyor. Giiclitk
cikarmaya devam ediyor. Komiser Be-
kir Bey, adamin direnmesine dayana-
mayarak polis ¢agiriyor. Polis ekipleri
limana geliyor. O ahkam kesen, kafa
tutan soforiin tarz degisiyor. “Ben
ettim siz etmeyin. Ne olur fazla ceza
yazmayin. Vallahi memur beye kizma-
dim, kendime kizdim” séylemleri ve
Oziirleri basliyor ve sonrasinda gerekli
islemler yapiliyor.

Bu arada saati merak edenler i¢in
sGyleyelim: 01.45.

Isin ilging tarafi, zabita memurlarinin
bu tarz bir olay karsisinda kendilerini
koruyacaklar: ne silahlar1 ne joplar:
var. GECMIS OLSUN.

the officers at the same time. The experi-
enced commissar Bekir tries to relieve the
atmosphere but the driver keeps on. He
continues to challenge. Commissar Bekir
calls the police as he understands that the
driver would not just stop. The policemen

arrive at the port. So now this bullying
driver changes his style and he starts to
apologize: Tdid a mistake... Please, do not
make a mistake just as I did. I beg you,
don’t give me a loaded ticket ... I didn’t get
angry with the officer. I was angry with
the situation, with myself” The necessary
procedure is followed. For those of you
who want to know, the time is: 01:45 at the
moment...

What was interesting was that the police
officers have neither guns nor batons that
they might have used to protect themselves.
GOOD THAT THEY RECOVERED...

BELEDIYE iCIN CIDDI KAYNAK

Sebze ve meyve ticaretinde yasa-
lara aykir1 davrananlar icin zabita
memurlar: ‘cezali hal riisumu
tutanagy’ tutuyor. Izinsiz olarak
getirilen iiriin degeri iizerinden
(hal biilten fiyat1) yiizde 25 cezal
hal riisumu olarak kesiliyor. Hal
zabitalarinin yazdig: cezalar1 kim
aliyor? Cevap: Belediye. Hal geliri
{stanbul’da 2009'da 56 bin 673
TL iken 2010’da hizli bir ivme
kazanmus ve gelir 63 bin 451 TLye
cikmis. 2011'de rakam 74 bin 941
bin TL olurken 2012'de (yeni yasa
cikmis) 42 bin 118 TL, 2013’te ise
66 bin 326 TL olmus.

A SIGNIFICANT RESOURCE FOR
THE MUNICIPALITY

The city officers take the minutes
down for those who disobey the
laws in green grocery trading. 25
percent of the product value is cut
as a punishment when the good is
brought without permission. Who
gets this cut part? The answer

is: the municipality. The market
income in Istanbul was 56.673 in
2009 and went up to 63.451 in 2010.
In 2011 this went up to 74.941, but
went down to 42.118 (after a new
regulation) in 2012. And it reached
66.326 in 2013.
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Towards a Waterless World

Susuz Diinyaya Dogru

Diinya iizerinde, olusumunda in-

san faktoriniin etkili olmadigi ama
tiim giicliyle insan yasamina hizmet
eden bir kaynak diisiiniin. Bir an

icin duraksadiysaniz, ufak bir deney
yapalim; nefesinizi tutun, dylece kalin.
Amacinin ‘Nefesinizi en uzun siire
kim tutabilecek’ olmadig1 bu deney-
de, yasaminizin devam etmesi ile
sonlanmasi arasindaki ince ¢izgideki
6nemli kaynaklardan birine parmak
basmis olduk bile. ‘Hava’... Iste var
gilictiyle kendini bizlerin yasamina
adayan, ancak olusumunda bizlerin
rolii olmayan; Hava, su, toprak, bitki
ortiisii, hayvan vb. kaynaklara ‘dogal
kaynaklar’ deniyor.

Tabii ad1 ‘dogal kaynak’ olunca, bizler-
de ‘Nasil var olduysa, yine, yeniden var
olabilir.” algisini olusturuyor. Maale-
sef yaniliyoruz. Olusumunda higbir
etkimiz olmadig1 halde, stirdiiriile-
bilirligine katkida bulunabilecegimiz
tiim kaynaklarimizi, kirleterek, yok
ederek, tiim dengelerini altiist ederek,
tiiketiyoruz.

DUNYANIN 3/4U SU, ANCAK...

Giindemdeki son tiiketim vurgusu ‘Su
KaynaklarimiZ’ {izerinde yogunlasiyor.
Arastirmalara gore diinya genelinde
su kaynaklar: giin gectikce bilingsizce
tiiketilmekte, sonug olarak da ‘su krizi’
kapiya dayanmaktadur.

Tamam da diinyanin dortte ticii sularla
kapli degil miydi, nereden cikti bu
sikintisi? Evet, diinyanin dortte {icii
sularla kapli, ancak bu sularin %97,5i
okyanuslarda ve denizlerde tuzlu su
olarak, % 2.5'i nehir ve gollerde tath
su olarak bulunmaktadir. Tatli sularin
da % 90'mn kutuplarda ve yeraltin-
da bulundugunu diistiniince, zaten
bizlerin kullanabilecegi su miktarinin
aslinda ne kadar kisith oldugu gozler

Think of a resource on earth that serves
human life with all its power while the
human factor has had absolutely no role
in its formation. Let us make a little
experiment, if you just halt: hold your
breath and stay like that. In this experi-
ment, whose main objective is not ‘to see
who can hold his breath more, we already
drew your attention to one of the most
significant sources on this thin line which
determine if your life will continue or
not: ‘Air’.. Therefore we call these sources
that commit themselves to our lives with
all their power although we took no

part in their creation, such as air, water,
earth, vegetation, animals etc the ‘Natural
Resources’.

It creates a perception which makes us
think Tt can be recreated again just as

it has been before..., when it is called a
‘natural resource’. Sorry, we are wrong.
We can nevertheless contribute to their
sustainability even though we took no part
in their creation. But instead we choose to
pollute, destroy and devastate while we
consume them.

3/40F THE EARTH IS WATER BUT...

The recent highlights about the consump-
tion in the agenda focuses on the ‘Water
Resources’. According to researches, the
water resources are consumed uncon-
sciously more and more each day and as a
result, we have "Water Crisis’ close by.

So isn't the 3/4 of the earth covered with
water? What is this crisis all about? Yes,
3/4 of the earth is covered with water but
97,5% of this water is found in the oceans
and seas being quite salty, while only the
2.5% is found as fresh water in the lakes.
When you also consider the fact that 90%
of the fresh water is found in the poles
and underground, it is clearly seen that
the amount we can use is very restrict-

ed. Therefore, in order to reinforce the
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Appreciate What You Have

Elimizdekinin Degerini Bilelim

DSI’NIN 2030 ONGORUSU

Devlet Su Isleri Genel Miidiirliiginiin veri
ve bilgilerine gére;

“Tiirkiye su zengini bir iilke degildir. Kisi ba-
sina diisen yillik su miktarina gore iilkemiz
su azhig1 yasayan bir tilke konumundadir.
Kisi basina diisen yillik kullanilabilir su mik-
tar1 1.519 m3 civarindadir. Tiirkiye [statistik
Kurumu (TUIK) 2030 yili icin niifusumuzun
100 milyon olacagini 6ngdrmiistiir. Bu
durumda 2030 y1l1 icin kisi basina diisen
kullanilabilir su miktarinin 1.120 m3/y1l
civarinda olacag: s6ylenebilir. Ayrica biitiin
bu tahminler mevcut kaynaklarin 20 yil son-
rasina hic tahrip edilmeden aktarilmas: du-
rumunda séz konusu olabilecektir.” ciimlesi
ise gegmisten gliniimiize su kaynaklarlmlzm
tahribatina bakildiginda pek de miimkiin
gozilkmemektedir.

PREDICTIONS BY DSI FOR 2030

According to the data and information given by
DSI (State Hydraulic Works):

‘Turkey is not a water rich country. It lacks
water according to the annual amounts of water
quota per capita. It is about 1.519 m3. Turkey
Statistics Organization (TUIK) has predicted
that our population will be 100 million by 2030.
Therefore, it can be derived that the water quota
per capita will be around 1.120 m3 per year in
2030. Moreover, these predictions can only be true
if the existing resources can be transferred to this
time 20 years later without any devastation.’ But
when the devastation of water resources in the
past is observed and taken into consideration, this
doesn’t seem very realistic.

oniine seriliyor. Iste tam da bu nokta-
da insanoglunun da bilingsiz kullanimi
ile su ihtiyaglarini karsilamayacak hale
gelen kaynaklara takviye olarak, deniz
suyunu aritma yontemi ile alternatif su
kaynaklar1 yaratilmasi hedefleniyor.

TERS OZMOZ PRENSIBI

Deniz suyu icerisinde barindirdig:
yiiksek yogunlukta ¢6ziinmiis mineral-
ler nedeni ile insan ihtiyaclarini kar-
silamakta kullanilamiyor. Bu nedenle
deniz suyunun kullanilabilir olmasi
icin igerisindeki ¢6ziinmiis mineralle-
rin ayristirilmasi gerekiyor. Ispanya
ve Israil'in basini cektigi deniz suyunu
aritma tesisleri, ters ozmoz (suyun sii-
ziilmesi) prensibine dayaniyor. Ancak
bu ¢ok maaliyet gerektiriyor. 1m? su
elde etmenin maliyeti ortalama 3-5
dolar olarak hesaplaniyor.

Tiim bunlar1 dikkate aldigimizda
bizlere diisen gorevlere gelirsek; deniz
suyu aritma sistemleri hayatimiza gir-
sin ya da girmesin, en azindan elimiz-
de kalan su kaynaklarimizi korumayi,
suyu bilingli kullanmay1 6grenmeliyiz.
Neden? Gelecek nesillere, yasanabilir
bir ¢evre birakmak adina.

Deniz suyu kullaniminda ve aritmasinda Dubai ¢ok etkin. Tuzlu deniz sular tesislerde bircok asamadan gectikten sonra kullanilabilir hale getiriliyor.
Salted sea water is purified and becomes usable after it goes through several phases in facilities and is being used effectively in Dubai.

resources that cannot provide for the need,
also because of the unconscious consump-
tion performed by humanity, creating
alternative water resources by purifying
the sea water is considered as a solution.

THE PRINCIPLE OF REVERSE OSMOSIS

Sea water cannot be used to meet the needs
of human beings because of its high ratio
of dissolved minerals in it. So the dis-
solved minerals are to be distilled for the
sea water to be useable. The purification
facilities rely on reverse osmosis principle
(filtering the water). But this is very costy.
The average cost of 1m’ water is approxi-
mately 3-5 dollars.

When we think about what we can do in
the face of this problem; we can say that
we should at least learn how to protect the
water resources that we have, whether the
purifying systems become a part of our
lives or not. Why? In order to leave the
next generations with a livable environ-
ment.

AVSA DENIZ SUYU iCiYOR

Marmara Bolgesi'nde bulu-

nan ve orta dlcekli tatilcilerin
vazgecilmez adreslerinden Avsa
Adas1 deniz suyu kullaniyor.
Tesis 2010 yilinda 23 milyon TL
yatirim ile hizmete sokulmus.
Yatirim maliyetinin yiizde 25'ini
belediye, yiizde 75'ini devlet
karsilamis. Tesis yaz aylarinda
niifusu 70 bine ¢ikan adanin
icme ve kullanma suyu ihtiyacini
karsiliyor.

AVSA DRINKS SEA WATER

Avsa Island, a fashionable address
for medium-scale holiday-lovers
situated in Marmara Region, uses
sea water. The facility began its
service in 2010 with a 23 million
TL investment. 25 % of the in-
vestment cost was provided by the
municipality while the remaining
75 % was provided by the state. The
facility can meet the needs of water
usage and drinking water for a
population that goes up to 70.000 in
the summer time.
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A Special Interview With The Mayor
Belediye Baskaniyla Cok Ozel

BALIKESIR BUYU/KSEHIR BELEDIYE BASKANI AHMET EDiP UGUR, KEN-
DILERINE GELEN KOMIK VE SASIRTAN ISTEKLERI ANLATTL: ADAM
SINAVA GIRECEK FERIBOTU KACIRMIS YENIKAPITDAN BENi ARIYOR
FERIBOTU DURDUR BENI ALSIN’ DIYOR. BiRiSI OGRETMEN KiR ACISI-
NIN EVi BOSALTMASINI ISTIYOR ‘TAYININI CIKARMASINI ISTIYOR.

BALIKESIR METROPOLITAN MAYOR AHMET EDIPUGUR HASTOLD US
ABOUT THEFUNNY AND SUPRISING REQUESTS: ONCE AGUY MISSED
THEFERRY AND CALLED METO SAY: 'STOPTHE FERRY,IT SHOULD TAKE
ME.IAMGOING TO MY EXAM.” ANOTHERONE HAD ATENANT WHO
WAS ATEACHER.HE WANTED THETEACHERTO LEAVETHE HOUSE SO
HECALLED AND WANTED METO ASSIGN HIMTO ANOTHERCITY...

‘Stop the ferry!’

Mevki makam anlaminda bakildiginda
belediye baskanlig “hostur, giizeldir”
degil mi? Oradan oraya gezmeler, etkin-
likler, davetler gibi gériiniir. Bu mecburi
degil aslinda goniilli talip olunan kamu
hizmeti gorevidir. Bu disaridan gériinen
ylizli ama biz biraz 6zele de girelim
istedik ve yillardir siyasetin igerisinde
olan, milletvekilligi de yapan, simdinin
Balikesir Biiytiksehir Belediye Baskani
ile bulustuk. Sohbetimizi, ayn1 zamanda
Bitkisel Yag Sanayicileri'nin toplantist
arasinda Istanbul'da gerceklestirdik.
Siyasetten uzak kalmaya calissak da kimi
zaman siyasete girdik.

Belediye binasindan ve makamindan
uzaktik ancak istemeden de zaman

S
:/ [smail Dogan 0s

zaman baskani o koltukta oturur bulduk.
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Funny Requests From l'k'l.lozc Citizens

Vatandasin Komik Istekleri

Ceptlen Ariyor

Feribotu Durdur Diyor
He calls my cell phone:

You think mayorship is ‘good and nice’
when you think of it as a status, don’t you?
It seems like it is just about traveling from
one place to another, the events and invita-
tions... This is a voluntary public service,
not an obligatory one. So this is what it
appears to be. But we wanted to go a little
bit into the privacy of this duty and met
the present Bahkesir Metropolitan Mayor...
We had our conversation in the meeting of
Vegetable Oil Industrialists in Istanbul...
We went into politics a bit, even thought we
tried to avoid it...

We were far from the Mayorship Building
and his chair physically but we inevitably
found him being right there on his chair,
owning his position sometimes. We asked
about his family, pastimes, phobias and his
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Ailesini, 6zelini, hobilerini, fobilerini
sorduk. Iste kisa ama keyifli soru-cevap
bolimii.

Baskanlar iyi bir baba midirlar?

Ailesine coluk cocuguna vakit ayira-
muyor. Tatil, saat mevhumu diye bir
sey yok. Hanimi bile bazen bir hafta
gbéremiyoruz.

Ailenizi en son yemege ne zaman
gotiirdiiniiz?

(Diisiindii, diistindii, diisiindii, diistindii
ve.) En son Marmara Belediyeler Birli-
gi'nin toplantisinda hanimla beraberdik.

Giinde kac kisiyi dinliyorsunuz?

Kimi zaman 50, kimi zaman 80 kisiyle
goriisiiyoruz. Bu gériismelerde genelde
de is talepleri ile karsilasiyoruz.

Hobileriniz nelerdir?

Giiniimiiz itibariyle ytizme yapabiliyo-
ruz. Onun disinda vakit ayiramryoruz.

Korkulariniz var mr?
Allah’tan baska bir seyden korkmuyoruz.

TV’lerde haberler disinda izlediginiz
bir program var mi?

Bazen haberleri bile kacirtyoruz, dinle-
yemiyoruz. O kadar yogunuz...

Baskan olduktan sonra 6zeliniz
kaliyor mu?

Ozel diye bir sey kalmiyor. Her seyiniz
seffaf. Yediginiz, ictiginiz, nereye gidi-
yorsunuz, geliyorsunuz géz éniinde.

Hangi takimin taraftarisiniz?
Galatasaray...

Peki Prandelli konusunda ne
diisiiniiyorsunuz?

O kim? Antrendr mii? Yogunluktan hi¢
takip edemiyorum.

Balikesirspor’dan beklentiniz nedir?

Balikesirspor kotii baslamisti. Beklen-
timiz pek yiiksek degil. Hedef zaten
kiimede kalmak, bakacagiz artik.

private life... Here you have the short but
jolly question-answer part..

Are mayors also good fathers?

They can't really spend time with their
families. There is nothing like holiday or
supposed work hours. Sometimes I can’t see
my wife for a week.

W hen was the last time you took your
family to dinner?

(He thought, thought, thought and thought
about it... and then he said) The last time
was when [ was with my wife in Marmara
Union of Municipality.

How many people do you listen in a day?

I sometimes see 50 and even 80 people in a
day. Generally they are about job requests.

What are your pastimes?

I can only spare some time for swimming
nowadays but for nothing else more...

Do you have phobias?
I am not afraid of anything but Allah.

Is there any TV show you like watching
other than the news?

I can’t even get to watch the news some
days. I can'’t find time to listen to the news.
We are so busy.

Do you still have any left privacy after
becming mayor?

There is nothing left private once you are
mayor. Everything about you is transpar-

ent. What you eat, drink, where you go,
they are all in sight.

Which team do you suppor?
I support Galatasaray.
So what do you think of Prandelli?

Who is he? Is he a trainer? I can’t catch up
because of the business.

W hat are your expectations from Balike-
sirsports?

Bahkesirsports has made a bad start. [ don’t
have high expectations. Actually our target
is to be able to stay in the league, we'll see...

o
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A Prospect of Youth From Past to Today

Diinden Bugiine Genclige Bakis

BASKAN'DAN TASANLAR

- Iz birakan film: [Tk aklima gelen
Babam ve Oglum

- Istanbul'u nasil buluyorsunuz?
Benim cocuklugum burada gecti.
Evimiz Ciftehavuzlar'daydi. En
giizel zamaniydi. Temiz bir denizi
ve havasi vard1. Trafigi yoktu.
1956-57'de Kadikdy'de 3 tane trafik
polisi vardi. Diisiiniin trafik teskila-
t1 yoktu. Simdi Istanbul'da yasamak
¢ok zor. Ulasim ¢ok zor.

- En huzur buldugunuz yer:
Evimde ¢ok rahat ederim.

ISTE SASIRTAN iSTEKLER

Mesela birisi geldi ‘Benim evimde
bir 6gretmen oturuyor, ¢tkmryor.
Tayin ettir de bosaltsin’ diyor. Bi-
risi ‘Oglum Kocaeli'de hemsire ile
anlasti. O kiz1 istemiyoruz. Kizin
tayinini uzaga cikartin’ diye talepte
bulunuyor. Birisi Yenikapr'dan
beni cebimden arryor ve ‘Bursa'da
sinavim var. Feribot gitti onu dur-
durun geri gelsin beni alsin’ diyor.

POURING OUT FROMTHE
MAYOR...

- Moviethat left a trace: Babam ve
Oglum’ is the first that comes to my
mind...

- What do you think of Istanbul?

I spent my childhood here. I was living
in Ciftehavuzlar. It was the best times
of Istanbul. There was clean air and a
clean sea. There was no traffic. There
were only 3 traffic polices in Kadikdy
during the years 1956-57. There was
no service traffic, can you think of
that? Now it is so hard to live in Istan-
bul. The transportation is very difficult.
-Where do you find peace most:

I feel very comfortable at home.

HERE ARE THE SUPRISING
REQUESTS.

Somebody just came and said: Thave
a tenant, he is a teacher, he doesn't
vacate. Appoint him to a different place
so that he will vacate.”

Another one said: My son is with this
nurse in Kocaeli. We don’t want her.
Appoint her to a far place.’

Another day someone calls me on my
cell phone and says: Thave an exam
in Bursa. The ferry just left. Stop it, it
should come and take me.’

BASKAN'DAN GENCLERE TAVSIiYE

Biz cok disiplinli biiytudiik. Yatili

okulda okudum. Simdi bakiyorsunuz
yatili okuyan cocuklar carsiya pazara
sinemaya gidiyor. Biz Cumartesi de
okula gidiyorduk. Gengler kendini iyi
yetistirmeli. Idareci de sanayici de onlar
olacak. Kendilerini iyi yetistirirlerse iil-
keyi de iyi konuma getirirler. Universite
sayilarimiz artti. Biz radyo dinleyerek
biiytidiik. TV bile yoktu. Radyo tiyatrosu
dinliyor hayalimizde kendimiz sekillen-
diriyorduk. Keza konser de dyle. Gencler
yokluk, sikinti, kriz gérmediler. 1960
ihtilalini, 71 muhtarasini, 80 ihtilalini
gordiik. Yag sanayicisiydim, her giin
fabrikama baskin yapilirdi. Yag bulunur,
hemen yaga el konulur, yediemine gider-
di. Haydi mahkemelerle ugras. Benzin
yoktu. Simdiki genclik ¢ok rahat. Sikint1
bilmiyor, kriz bilmiyor. Yoklugu, kithg,
darbeleri, ihtilalleri bizim neslimiz ya-
sad1. Su andaki ortamin kiymetini bilme-
leri lazim. Bizim zamanimizda her giin 5
saat elektrik kesiliyordu. Bindigimiz en
liiks araba Murat 131°di. Gencler simdi
daha rahatlar. Gengler iyi ¢alissinlar ve
iilkeye sahip ciksinlar.

ADVICE FORTHEYOUNG

We were brought up with great discipline.

I went to a boarding school. Now you see
boarding students go shopping or cinema.
We used to go to school on Saturdays as well.
Young people should educate themselves.
They will be the directors and also industrial-
ists in the coming years. They will improve
the country if they educate themselves well.
We have more universities now. We used to
listen to the radio, we didn’t even have TV.
We listened to radio plays, trying to imagine
as if in a theater. Same with the concerts.
Today'’s youth has not seen crises, poverty
or serious trouble. We have witnessed the
coup in 1960, the memorial of 1971 and the
coup in 1980. I was an oil/fats industrialist.
There used to be raids in my factory every
single day. Once the oil/fats was found, it
was seized and sent to trustee. Then you
have to deal with the courts. There was no
gas. Today’s youth has an easy life. They
don’t know about hardship and crises. It was
my generation who went through poverty,
famine, coups and revolutions. They should
appreciate their circumstances. The electricity
would be cut for 5 hours every day when I
was young. The most luxury car was Murat
131. The young people have comfortable
lives now. They should work hard and feel
responsible for the country...
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GECEN YIL DUNYADA
130 MILYAR DOLARI
ASAN KURUMSAL
EGITIM HARCAMA-
LARININ YUZDE 351
LIDERLIK VE ETKIN
YONETIM EGITIMLE-
RI ICIN YIPILMISTIR.
AMA OZEL ILE KAMU
UYGULAMALARI
FARKLIDIR.

LAST YEAR,OVER A
130 BILLION DOLLARS
WASSPENT FOR
CORPORATETRAI-
NINGS AND 35% OF
THE AMOUNT WENT
ONLY FOR LEADERS-
HIP AND EFFECTIVE
MANAGMENT.THE
PRIVATEAND PUBLIC
IMPLEMENTATIONS
SHOW CONSIDERABLE
DIFFERENCES.

*Dog. Dr.
Istanbul Ticaret Universitesi

S
/ Ali Osman Oztiirk*

Leadership in Public Organizations

Kamu Orgiitlerinde

Liderlik

Uzerinde en fazla kafa yorulmus ve hatta
ugruna savaslar yapilmis bir kavram, bir
durum, bir vakiadir “liderlik”. Bazen so-
runlarin ana kaynagi, bazen en cetrefilli
problemlerin ¢dztimii olarak goriiliir
liderlik. Liderlik mevzusunu uzun yillar
arastirmis tistadlara gore, sosyal bilimler
alaninda en fazla ele alinan, belki de hala
en az anlasilmis tilsimli bir gercekliktir.
Anlagilan, nasil ki “ask”, “giizellik”, “6z-
giirliikk” gibi kavramlara tarih boyunca
kiiltiire, ortama ve zamana gore degisik
anlamlar yiiklenmisse, liderlik de boyle
bir kadere sahiptir. Her ne kadar tam
anlasilmamus gibiyse de, hantal biirok-
rasinin ortaya ¢ikardigi sorunlari asmayi
ve vatandas odakli hizmet sunmay:
hedefleyen, merkezi ve yerel yonetim
Orgiitlerinin kullanmaya basladiklar
yeni yonetim teknikleri nedeniyle lider-
lik mevfuhumu, kamu sektérii boyutuy-
la da ele alinmaya baslanmistur.

Liderlik kavrami genellikle her birimi-
zin dyle ya da béyle bir fikri oldugunu
varsaydigimiz, ancak tarifinde zorlandi-
gimiz bir olgudur. Bu zorlanma durumu
normaldir, ciinkii liderlik denen seyin
soyut bir yonii oldugu gibi ancak tecriibe
edilince ayirt edilebilen bir yonii de
vardur. Kisacasi, anlasilmasi kolay ancak

‘Leadership’ is a concept, a state, a fact
that was most pondered, one that was
even fought for. Leadership is some-
times taken as the source of some prob-
lems while it is sometimes venerated as
the solution for the toughest situations.
According to masters who have been
researching on leadership for years, it
is a magical reality that has been most
tackled but least understood. Leader-
ship shares a similar fate with concepts
such as ‘love’, ‘beauty’ and ‘freedom’
that were exposed to various meanings
attributed to them throughout history
depending on culture, setting and time.
Even though it seems that the concept
of leadership is not well understood, it
is now being tackled through the public
sector dimension because of the new
management techniques used by the
organizations of the central and local
administration that aim to provide
citizen-oriented service and problem
solutions created by unwieldy bureau-
cracy.

Leadership is a concept that we assume
we all have an idea about yet have a
difficulty to define. The challenge is
understandable because leadership, as
well as having an abstract dimension,
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anlatmasi zor olan bir olgudur. Hal boyle
iken, son yillarda neredeyse her giin
yeni bir liderlik kitabr raflarda yerini
almaktadir. Dahasi, Forbes dergisine
gore gectigimiz y1l diinya genelinde 130
milyar dolar1 asmus goziiken kurumsal
egitim harcamalarinin % 3571 liderlik ve
etkin yonetim egitimleri icin yapilmis-
tir. Bu durum bir yoniiyle liderlik gibi
hayatimizin her alanini 6yle ya da boyle
etkileyen vakianin daha iyi anlagilmas:
bakimindan sevindiricidir. Diger yan-
dan, piyasaya siiriilen liderlik kitaplarina
bakildiginda, icerik ve yontem baki-
mindan okuyucusuna ne kadar tutarh
bilgiler aktardigi konusunda siiphelerin
mevcut oldugunu da paylasmak gerekir.
Yine, benzer bir sekilde kurumsal egi-
timlerde katilimcilar ile 6gretilen liderlik
yaklasimlar: arasindaki uyum ve sunulan
liderlik yaklasimlarinin uygulanabilirlik
diizeylerinin yeterince sorgulanmadig
yoniinde bir takim kaygilarin varligin-

dan da s6z etmek gerekir.

Burada iizerine dikkatlerinizi cekmek
istedigim nokta, piyasada mevcut liderlik
kitaplarinin niteligiyle ilgilidir. Herkesi
ilgilendiren konular ¢ercevesinde top-
lumsal diizeyde, 6rgiitlerin performans
ve verimlilik diizeylerini artirma adina
kurumsal ya da 6rgiitsel diizeyde ve
nihayet kisisel gelisim anlaminda liderlik
becerileri iizerine bireysel diizeyde yazil-
mus bircok kitap bulabilirsiniz etrafiniz-
da. Liderlik hakkinda ister en yakini-
nizdaki kitapcilarin raflarina, isterseniz
online kitapgilarin sayfalarinda satilan
kitaplara bakin biiyiik cogunlugunun
terciime eserlerden olustugunu gorecek-
siniz. Hepimizin bildigi gibi, yénetim ve
Ozellikle liderlik konusunda en ciddi ve
kapsamli arastirmalarin mensei ABD'dir.
Yine, uluslararas: 6lcekte diinyanin
dnde gelen firmalar1 da ABD ve Bati
Avrupa’dadir. Hal boyle olunca, liderlik
iizerine tutarli ve gecerli arastirma

sonuglari ile firmalarini kiiresel rekabet
ortaminda iist seviyelere tastyabilmis
liderler tizerine sayisiz eserler basilmis-
tur. Belirli 6l¢iide kiiltiirel farkliliklar bir
yana birakilirsa, bu eserlerin 6zel sektor
yonetici ve ¢alisanlarina bireysel gelisim
acisindan bir takim katkilar sunabilecegi
varsayilabilir. Yani, Bill Gates'in liderlik
anlayisi, Steve Jobsn liderlik sirlar1 ya
da Jack Welch'in liderlik prensiplerini
okuyan bir Tiirk 6zel sektor yoneticisi
mutlaka kendine yarayacak bilgiler ¢1-
karacaktir. Ancak, Tiirk kamu yonetimi
drgiitlenmesinin merkezi ya da yerel
birimlerinde gorev ifa eden (secilmis/
atanmis) kamu goérevlileri icin ayn1 seyi
soylemek zordur. Yani, gerek siyasal
kiiltiir (Federal Sistem vs. Parlamenter
Sistem; Merkeziyetci vs. Ademi Mer-
keziyetci Kamu Yénetimi) acisindan,
gerekse yerel yonetim modellerinin
tiirleri, organlari, gorevleri, personeli ve
mali yapist acisindan farkliklar dikkate

also has another aspect which can only
be grasped through experience. Shortly,
it is an easy concept to understand but
difficult to explain. Because of that,
bookshelves in book stores have been
receiving new books about leadership
every day in recent years. Moreover,
Forbes has stated that 35% of corpora-
tion training expenses said to be over
130 billion dollars has been spent for
leadership and effective management
trainings. This is good news with
respect to making the concept of lead-
ership, which affects our lives more ‘un-
derstandable’ in one way or other. On
the other hand, it is considered doubtful
if the released books on leadership

give consistent information in terms of
content and technique. It should also

be stated that there are concerns about
the level of questioning with regards to
feasibility of leadership approaches pre-
sented in trainings and also about the
consistency between participants and

leadership approaches that are taught.
Here, the point [ would like to highlight
is the quality of books on leadership
available in the market. You can find
many books written on a social level as
part of the current themes; on a corpo-
ration or organizational level aimed at
increasing their level of efficiency; and
lastly on a personal level within the
scope of leadership in personal devel-
opment. You will also see that most of
these books on leadership are transla-
tions from other languages, whether it
is the bookstore in your neighborhood
or books sold on websites. As we all
know, the origin of the most serious
and extensive researches on manage-
ment and particularly on leadership is
USA.

The prominent corporations of the
world are in the USA and Western Eu-
rope on an international scale. So, there
have been numerous published work
written about the leaders who achieved

to bring their corporations to high levels
with their consistent and valid research
results on leadership in the competitive
global environment. If you leave aside
the cultural differences, it could be
presumed that these might contribute

to managers and employee of private
sector in terms of personal development.
In other words, a Turkish manager who
works in the private sector will definite-
ly find some knowledge that he might
utilize, in a book talking about Bill
Gates’ leadership concept, Steve Job’s se-
crets for leadership or Jack Welch’s lead-
ership principles. But it will not be true
if we say that the same thing applies for
the public officers who are appointed

to local or central departments of the
Turkish public management organiza-
tion. Therefore, it is inescapable that
the contribution level of translated work
will be low if you consider the differ-
ences with respect to the types, organs,
functions, staff and financial structure
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alindiginda terciime edilen liderlik ki-
taplarinin katki diizeyinin diisiik olmasi
kacinilmazdir.

HASTANE ORNEGI

Kamu kurum ve kuruluslarinin yeni
yonetim teknikleriyle tanismalarinin
ardindan etkin kaynak kullanimy,
verimli hizmet {iretimi, vatandas odakli
hizmet sunumunu saglamak tizere
calisanlari icin diizenledigi liderlik
egitimlerinin iceriklerine de dikkat edil-
melidir. Bu baglamda, kamu orgiitlerine
sunulan liderlik egitimlerinin bir¢o-
gunda, karlilik ve rekabet edebilirlik
diizeylerini artiran basarili 6zel sektor
firmalarin liderleri ve liderlik siirecleri
iizerine kurgulanmis yaklasimlardan
yola cikilarak egitimler verildigi
goriilmektedir. Halbuki, 6zel sektor
Orgiitlerinin amag, aktor ve siirecleri

ile kamu orgiitlerinin amac, aktdr ve
stirecleri dikkate alindiginda liderlik
aym liderlik degildir artik. Ornegin,

of the local management models or with
regards to the political culture (Fed-
eral system vs. Parliamentary System;
Centralist vs Decentralization in Public
Management).

THE CASE OF THE HOSPITALS

After they are introduced to new man-
agement techniques, public organizations
and corporations organize leadership
trainings for their employee in order to
provide efficient use of resources, pro-
duction of efficient service and citizen-
ship-oriented service. The content of these
trainings should be examined with great
care. Within this context, it is observed
that in most of the leadership trainings
introduced to public organizations, the
training is based on the approaches
which are built on the leadership pro-
cesses of the successful companies of the
private sector that increased their levels
of profitability and competitiveness. But
the fact of leadership is not the same for

bir devlet ve 6zel hastane iist diizey
yoneticisine liderlik egitimi sunulur-
ken, devlet hastanesi yoneticisinin bir
6zel hastane yoneticisi kadar orgiitsel
ve mali konularda hizl karar alma ve
uygulama gibi, personel alim siireci
gibi alanlarda genis yetkilerle donatil-
mamis oldugunu unutmamak gerekir.
Bir diger ifadeyle, eger liderlik bir ekip
isi ise —ki muhakkak 6yledir- devlet
hastanesi yoneticisinin ekibi kendi
secme tasarrufu olmaksizin merkezi
idare tarafindan kurulan bir ekip iken,
6zel hastane yoneticisi kendi ekibini ra-
hatlikla kurabilecek 6zgiirliige sahiptir.
Benzer bir sekilde, Batili iilkelerin kamu
orgiitleri tizerinde tecriibe edilmis ve
basarili bulunmus liderlik yaklasimla-
rini1 kullanarak yapilan egitimlerdir. Bu-
rada géziimiizden kacirmamiz gereken
husus ise, s6z konusu yaklasimlarin
Tirk kamu idaresi ve orgiitlerinin
6zgiin yonleri kadar mevcut kisitlarin

the public sector when you consider the
difference between their aims, actors and
processes of the public organizations and
those of the private sector.

For example, when a leadership training
is presented, it is important not to forget
that the manager of a public hospital
does not have a great authority which
include recruitment process, fast decision
making and applying in organizational
and financial matters while the manager
of a private hospital does have them. In
other words, if leadership is a matter of
teamwork-and it should be- the team of
a public hospital manager is not the team
he personally chooses but a team orga-
nized by the central administration. On
the other hand the manager of the pri-
vate hospital has the freedom to organize
his own team. There is a similar situa-
tion in the trainings which are organized
through using the leadership approaches
that have been tried on the public organi-
zations of Western countries.
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yer yer gdzden kaciriyor olmasidir.
Yani, gelismis bati iilke yonetimlerinin
yasal, iktisadi ve siyasi kiiltiirel kodla-
rini tastyan eserler tizerinden sunulan
liderlik egitimlerinin, Tiirk kamu sek-
torii yonetici ve ¢alisanlarinin liderlik
konusunda kafalarini karistirmaktan
Steye gecmeyecektir.

Anlatmasi ve anlasilmasi konusunda
zorluk yasadigimiz boylesi bir olguyu,
daha etkin ve verimli hizmet sunmay1
hedefleyen kamu sektorii érgiitlerini
de kapsar sekilde cok yonlii ele almaya
devam etmek gerekmektedir. Kanimiz-
ca, lilkemizde mevcut merkezi ve yerel
yOnetim Orgiitlerinin tiirleri, organlari,
gorevleri, personeli ve mali yapisini
dikkate alan Tiirkiye orijinli 6zgiin
liderlik calismalarina ve gerceklestirilen
egitimlerin bu calismalar baglaminda
diizenlenmesine ihtiyac oldugu goriil-
mektedir.

What we should focus on here is the
fact that these approaches miss out not
only the unique structure of the Turkish
public administration and organizations
but also their current criteria. In other
words, leadership training presented
with the help of the work based on
cultural, political, legal and financial
elements of the highly developed western
countries, will only confuse the Turkish
public sector managers and employee
about leadership. It is required that such
a concept that is hard to explain and
understand should be tackled with a
multi-dimensional approach which in-
clude the public sector organizations that
aim to provide more efficient service.
Our country needs unique leadership
practices originating from Turkey which
will consider the types, organs, func-
tions, staff and financial structure of the
current central and local administrative
organizations in our country and train-
ings should be based on these practices.
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KENTSEL AKTIVI-
TELER BIR MER-
DIVENIN BASAMAK-
LARI GIBIDIR. VE

BU 8 BASAMAKTAN
[LK 3'U KATILIMCI
GORUNEN ANCAK
KATILIMCI OL-
MAYAN ASAMA-
LARDIR.

URBAN ACTIVITIES
ARESIMILARTO
STAIRS.THE FIRST
THREE OF THESE
EIGHT STEPS LOOK
LIKE PARTICIPATING
STAGES BUT THEY
ARENOT.

*Assistant Professor Dr.
Marmara University
Local Administrations Department

Marmara Universitesi
Yerel Yonetimler Bolimii

The ‘Participation Ladder’ And

7
& Yasemin Cakirer Ozservet*

Our Efforts ‘1o Incorporate
Children Into Urban Life

‘Katilim Merdiveni’ ve
Cocuklar1 Kente
Katma Cabalarimiz

Insanlarm kentsel yasama ve kentin
y6netimine katilim hakkinin uygu-
lanmasinda yerel diizeyin 6nemi ¢ok
biiytiktiir. Cocuklarin kente katilimi de-
digimizde ise amac, cocuklar1 toplumun
esit ve katilime aktorleri haline getire-
bilmektir. Cocuklarin kentsel aktivite-
lere ve kente katilimlar; Roger Hart'in
(1992) katilim merdiveni (The Ladder of
Participation) tanimu iizerinden deger-
lendirilecektir. Buna gore, bir merdive-
nin basamaklar1 seklinde tanimlanan se-
kiz katilim asamas1 bulunmaktadir ve ilk
¢ asama katilimcr g6riinen ama ashinda
katilime1 olmayan asamalardir. Dor-
diincii asamadan itibaren katilimciliga
adim atilmis olunmaktadir. Bu asamalar
iilkemiz kentlerinde cocuklara yonelik
ve cocuklarla birlikte yapilan faaliyetlerle
beraber degerlendirilecektir.

1. Manipiilasyon asamasi: Cocuk ve
genglerin giidiimlendigi ve kullanildig:
durumlardir. Ornek olarak cocukla-

ra ideal bir oyun alani resmedilmesi

ve sonra bu resimlerin yetiskinlerin
yargilartyla degerlendirilmesi ve ne
resmi yaparken ne de degerlendirme
asamasinda cocuklarin ¢ok az ya da

hi¢ haberdar edilmemesi durumudur.
Buna 6rnek olarak, 2007 yilinda TOKI

Local level plays an important role in
people’s exercise of their rights to partic-
ipate in urban life and urban adminis-
tration. The objective is to help children
become equal and participant actors

of society. The participation of the
children into urban activities and urban
life is evaluated by using the definition
of Roger Hart’s (1992) ‘The Ladder of
Participation’. According to the system,
there are eight different participation
stages defined as the steps of a ladder.
The first three are stages which seem

to be provide participation while in
fact they do not. The children step into
participation from the fourth stage on.
These stages will be evaluated through
some activities carried out for children
and performed with the children in our
country.

1. Stage of Manipulation: This stage
defines the situations where the children
and the young people are manipulated
and used. As an example, this can be
the case of an art contest when ‘an ideal
playground’ is given as a theme to chil-
dren. Later their pictures are evaluated
through the judgments of the adults and
the children are notified neither when
they are drawing nor in the evaluation
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tarafindan cocuklara yaptirilan “Benim
evim, benim sehrim” konulu yarisma
gosterilebilir (Url 1). Cocuklar yapilan
yarisma hakkinda cok az bilgiye sahip
olmuslardir ve bu resimleri neden
yaptiklarini ¢ogunlukla bilmemektedir.
Ulke capinda her ilden resim yarisma-
sinda 1. secilen resimler bu albiimde
yer almistir. Konudan bagimsiz olarak
bazi resimler il jiirisi tarafindan giizel
resim olarak goriilmiis ve beraberinde
1. secilmistir. Sonu¢ degerlendirmesi de
sadece yayinlamak seklindedir. Bir cok
asamasinda cocuk katilmamakla birlikte
cocuklarin goziiyle benim sehrim sek-
linde sunularak manipiilasyon durumu
s6z konusu olmustur. Kendi yaptiklart
konutlarin, site tipi yasamin ¢ocuklarin
zihninde neye karsilik geldigini okumak
ise bir baska calismanin isi olmustur
(Cakirer-Ozservet, 2013).

2. Dekorasyon asamasi: Cocuklar
siirecin, aktivitenin icerisinde dekor
olarak var olurlar. Mesela, 23 Nisan

kutlamalar1 ve benzer toérenler, kutlama-
larda su kiyafetleri giyeceksin, su sekilde
duracaksin, ya da su siiri okuyacaksin
seklinde talimatlarla cocuklar bir dekor
olarak kullanilabilmektedirler.

3. Sembolik asama: Yine gostermelik
katilim s6z konusudur. Cocuklar gorii-
niirde kendilerini ifade etmektedirler
ancak bu ses ¢cikarma durumu sembolik
diizeyden oteye gitmemektedir. Cocuk-
larin cesitli konferanslarda temsili olarak
yetiskinler tarafindan secilip yerlestiril-
mesi, kismen cocuga soz hakk: taninip,
cogu konusmanin yetiskinlerce sekillen-
dirilmesi bu asamaya 6rnek olabilir.

4. Gorevlendirip bilgilendirme asamasi:
Cocuklarin oynayacaklari rol, yer ala-
caklar etkinlikteki gérev, yetiskinlerce
tanumlanir, o goreve cocuk atanirken
kendi kisisel bir etkisi pek bulunmaz.
Nasil bir faaliyette yer aldigi hakkinda
kendisine bilgi verilirse katihimin ilk
asamasina erisilmis olunur. Cocuklarin
bilerek bir isin icerisinde yer almasi bu

asamay1 tanumlar. En azindan cocuk
haberdar edildigi icin bu durum katihm
diizeyine girebilmektedir. Bir 6rnek
olarak Beyoglu ilcesinde Kasimpasa

ve Siitliice-Halicioglu bolgelerinden
cocuklara “benim mahallem” konulu
resimlerin yaptirilmasidir (Gakirer-Oz-
servet, 2014a ve 2014b). Cocuklar bu
resimleri yaparken bilgilendirilmis ve
calismanin sonugclarinin bilimsel olarak
yayinlanacagi soylenmistir. Resimlerini
yaptiktan sonra cocuklarin ne yaptiklar
hakkinda konusturulmasi da bir parca
onlart siirece katmak sayilabilir.

5. Danisilma ve bilgilendirme asamast:
Cocuklar1 anlamak ve fikirlerini ciddi
sekilde ele almak diizeyine isaret etmek-
tedir. Ulkemizde cocuklara yonelik son
donemlerde cesitli adimlar atilmakla
birlikte, maalesef katilim derecesi olduk-
ca diisiik projelerle karsilasmaktayiz. Bir
drnek olarak Esenler belediyesi “Cocuk
sokag1” ele alinabilir. Belediye, kendi
sinirlart icerisinde hangi mahallede ve

process. The children’s art contest whose
theme was ‘My house, my city’ orga-
nized by TOKI in 2007 might be a good
example (Url 1).

The children had little information
about the contest and they don’t usually
get to know why they are drawing these
pictures. The winner pictures from each
city were included in the album. Some
of the pictures were regarded as good
by the city jury regardless of the subject
and chosen and won first place as well.
The evaluation of the results has been
‘publishing the pictures’. The children
were not part of the process in many
stages but there was a manipulation
since the theme was actually introduced
as ‘my city in the eyes of children’.
Deducing what the residences built by
the adults correspond to in children’s
minds has been a part of another work
(Cakirer-Ozservet, 2013).

2. Stage of Decoration: The children are
in the process or the activity as a décor.

For example, in April 23 Celebrations
(Children’s Day) and similar ceremo-
nies, the children can be used as décor
by being given instructions as to what
they should wear, how they should
stand and which poem they will recite
etc.

3. Symbolic Stage: Again, there is only
visual participation. Children appear to
be expressing themselves but this doesn’t
go beyond a symbolic level. An example
could be when children are selected
representatives for certain conferences
and they are partly recognized. Here
the speeches are mostly shaped by the
adults.

4. Stage of Assigning and Informing:
The roles of children and their task

in the activity are defined by adults.
Children have no personal influence in
the assignment process. If the child is in-
formed about the activity, the first step
of this participation stage is achieved.
This stage is defined when children

take part in these assignments by choice.
This could be regarded as participation
since the child is at least informed. An
example could be the activity in Kasim-
pasa and Siitliice-Hahcoglu regions in
Beyoglu where children painted pictures
under the theme ‘my neighborhood’
(Cakirer-Ozservet, 2014a ve 2014b).

The children were informed during the
process and told that the results will

be published scientifically. They also
talked about their pictures after paint-
ing them, which could be considered as
participation as well.

5. Stage of Consulting and Informing:
This stage indicates the level where
children are understood and their
opinions are taken seriously. Within
these last years, there have been projects
intended for children however partic-
ipation level is quite low. An example
might be the ‘Children’s Street’ case of
Esenler Municipality. The municipality
has searched for a street that could be
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hangi sokakta bu cocuk sokag1 yapabi-
lecegini arastirip Menderes Mahallesi
330.sokag1 se¢mistir. Sokak sakinlerine
bir halk oylamas:1 yapilmistir. Biiyiik bir
kismi bu sokagin trafige kapatilip, co-
cuk sokag1 olmasini istemistir (Url 2-3).
Halk oylamasina cocuklarin katilimi da
saglansaydi, bu katilim diizeyine 6rnek
olabilirdi.

6. Yetiskinlerce baslatilan ve kararlarin
ortak alindig1 asama: Yetiskin inisiyati-
finde baslatilan proje ya da etkinliklerde
bazi kararlar1 cocuklarla paylasma,
onlarin yénlendirmesi seklindedir. Co-
cuk Dostu Sehirler Projesi kapsaminda
olusturulan Seferihisar Cocuk Belediye-
si buna bir 6rnektir. Cocuk Belediyesi,
belediye baskanini secmek {izere 7-15
yas aras1 131 cocugun oy kullandig:

bir se¢im donemi yasamistir. Secim
dncesi, Baskan aday1 cocuklar nasil bir
Seferihisar hayal ettikleriyle ilgili birer
mektup yazmislardir ve oy kullanacak

arkadaslariyla bunu paylasmislardir
(Url 4).

7. Cocuklarca baslatilan ve ¢ocuklarca
yo6netilen asama:

Proje ve fikirleri cocuklar baslatir ve
yonetir. Yetiskinler gerekiyorsa destek
vermek iizere davet edilebilirler, ancak
proje, yetiskinlerin miidahalesi olmak-
s1zin yiirtitiilebilir. Okulda ¢ocuklarin
talebi ve insiyatifiyle kurulacak bir
fotograf kuliibiinii bu basamaktaki bir
deneyime 6rnek gostermek miimkiin-
diir.

8. Kararlarin ¢ocuklar ve yetiskinlerle
ortak alindig1 asama:

Cocuklar bir projeyi, aktiviteyi baslatir
ve siirecin devaminda kararlar: yetis-
kinlerle ortak alirlar. Ornek olarak; Kii-
ciikcekmece Kartaltepe semtinde oyun
parklar1 Nikah Salonu insaati nedeniyle
ellerinden alinan ¢ocuklarin topladikla-
1 imzalarla Belediyeye basvurarak oyun
parki sozii almalaridir (Url 5).

Genellikle cocuklar, oy haklarinin
bulunmamas: ve yeterli katilimi
saglayamamalar1 nedeniyle katilim
siireclerinde geri kalmaktadirlar. Co-
cuklarin maalesef sadece yetiskinler
tarafindan sekillendirilen giiniimiiz
ortamlarina katilabilmesi, katki
verebilmesi olduk¢a zor ama bir o
kadar da 6nemlidir Cocuk katilimini
Oncelik olarak géren projelere cok
ihtiyacimiz bulunmaktadir. Cocuk-
larin, sosyal bir aktor olarak karar
alma siirecine katilim basta olmak
izere kentlerde tiim haklardan en
iist diizeyde istifade etmeleri gerek-
mektedir (Powell ve Smith, 2009:
124). Katilim hakki, hem giincel
sorunlara ¢6ziim iiretmek hem de
gelecegi sekillendirmek icin bir arag-
tir. Cocuklara kendilerini ilgilendi-
ren tiim kararlarda s6z sahibi olma
firsatini vermek gerekmektedir.

children’s street and chose Menderes
330. There was a referendum among
residents. Majority wanted this street to
be closed to traffic and become children’s
street. (Url 2-3). If the children were
included in the referendum, then this
could be a good example for this stage.
6. The Stage when the adults start the
project but make the decisions mutually
with the children: In some of the proj-
ects or activities started at the initiative
of adults, the decision making process
is shared with children. Seferihisar
Children Municipality in the scope of
The Children’s Friend Cities Project is
an example. The Children Municipality
has gone through an electoral period
where 131 children between the ages of
7-15 voted to choose their mayor. Before
the election, the presidential candidates
each wrote a letter about Seferihisar

their dreams and shared them with
their friends who would be voters (Url
4).

7. The Stage when the children start and
manage projects: The projects are start-
ed and managed by children. Adults
might be invited where their support

is needed but the project can also be
carried out without the involvement of
adults. For example, a photography club
founded at the request and initiative of
children could be considered as partici-
pation at this level.

8. The Stage when the decision making
process is mutually shared by children
and adults: Children start a project

or an activity and make the decisions
together with adults throughout the pro-
cess. An exemplary case could be what
took place in Kiiciikcekmece Kartaltepe.
The playground was seized for a wed-

ding hall construction and the children
applied to the Municipality after collect-
ing signatures and achieved to obtain a
promise for a playground. (Url 5).
Generally children stay behind because
of insufficient participation and lack

of the right to vote. It is very hard but
actually very important to have children
as participants in environments that
were shaped by adults. We need projects
that prioritize children’s participa-

tion. Children should be able to make
use of all rights at the highest level,
particularly the right to participate

to decision making processes as social
actors (Powell ve Smith, 2009: 124). The
right to participate is a tool both for
solving current problems and shaping
the future. Children should be given

the opportunity to have a voice in all
decisions involving them.
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Good Night from Paris lo I's.tanbul!
Paris’ten Istanbul’a Iyi Geceler!

The Night Life in Cities
Kentlerin
Gece Yasami

BAZIKENTLER VARDIR N SOME CITIES BOTH NIGHT
GECESIBASKA GUNDUZUBIR ~ AND DAY HAVE THEIR OWN -
BASKA GUZELDIR. MESELA ~ CHARMS. LIKE PARIS. OR
PARIS, MESELA ISTANBUL,BU  ISTANBUL. WHAT MAKES
KENTLERIN GECESINI GUZEL ~ THEIR NIGHTS AMAZING ISTHE
KILANiSE AYDINLATMASIDIR.  ILLUMINATION. NIGHTS TOURS
BU GECE GORUSLERI VEKENT  ARE ARRANGED FORTHIS NIGHT
MANZARALARIICIN GECE ~ VISION AND THE SCENERY.
TURLARI DUZENLENIR.

f Burcak O. Dogan
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For A Bright Future...

What does Paris have that Istanbul doesn’t?

[stanbul'un Paris’ten Eksigi Ne?

Aydinlhik Yarmnlara...

21. ylizyilda kentlesmenin artisi, kent
yasamini tiim yonleriyle ele alan kent
planlamanin énemini gézler 6niine
seriyor. Kent kavrami deyince akla ne
kadar giindiiz, dogal 151k kaynaklar1
ile aydinlanan kentler aklimiza gelse
de, giintimiiz kentlerinin geceleri de
yasiyor olmasi, kent planlamasinda
aydinlatma konusunda yeni arayislarin
ortaya ¢ikmasina yol acryor.

Kent icerisindeki yol, cadde, sokak-
larin geceleri islevsel ve giivenilir
kullanilmast, kentin yerli ve yabanci
kullanicilar tarafindan gece de algila-
nabilmesi adina, kentlerin olmazsa ol-
mazi dis aydinlatma unsurlarinin yani
sira, hava karardiginda kentin canlili-
gin1 koruyabilmesinde, gece gortintii-
stiniin gorsel ve estetik kimliginin or-
taya cikmasinda kent aydinlatmasinin
onemi biyiiktiir. Kent kimligini 6ne
cikarmada belirleyici role sahip olan
kentsel aydinlatma, sadece aydinlatma
ihtiyaci ve aydinlatma teknigi ile ilgili
bir kavram olmayip, estetik, ekonomi,
mimari ve sanat ile dogrudan iliski-
lidir. Ki bu iliskiyi en basarili sekilde
6n plana cikaran sehirlerden biri olan
Fransa'nin baskenti Paris, kent aydin-
latmasinin ilk anda akla gelen sokak
lambalari, projektorler ile sinirlandiri-
lan bir kavram olmamasi gerektiginin
en canl kaniti.

ILK GAZ LAMBALARIYLA...

‘Ville-Lumiere’, “The City of Light’
yani Isik Sehir olarak bilinen Paris,
aslinda bu lakab1 Aydinlanma Cagi'nda
egitim ve yeni fikirlerin merkezi oldu-
gu icin almis. Ardindan 1828 yilinda
Champs Elysees'in (Sanzelize Bulvar),
Avrupa’da bir ilke imza atarak gaz
lambalariyla aydinlatilmas ile baslayan
stireci, gliniimiizde Paris'in mimari
kimliginin aydinlatma ile goérsel solene

The rise of urbanization in the 21st
century reveals the importance of

city planning which approaches city
life with all its aspects. The cities in
daylight, brightened by the natural
light sources, are the first scenes that
come to mind when we think about the
concept of ‘cities’. But modern cities are
alive during the nights as well, which
gave way to new researches about the
lightening in city planning.

Urban illumination is important for
roads, streets and avenues to be used
functionally and safely, and also for
the city to be perceived at nigh times by
the locals and foreigners and strang-
ers. It is also important for the city to
preserve its liveliness in the dark and
reveal its visual and aesthetic identity
in its night view. Urban lighting which
is a significant factor that brings out
the city’s identity, is not a concept
solely related to the need and technique
of lighting, but it is also directly related
to aesthetics, economy, architecture
and art. The capital city of France,
Paris successfully reveals this relation.
It is the liveliest evidence to show that
the urban illumination should not

be restricted with street lamps and
projectors.

WITH FIRST OIL LAMPS...

Known as the ‘Ville-Lumiere’, ‘The City
of Light’, Paris has received its title
after being a centre for education and
new ideas in the Age of Enlightenment.
Later, after the period which started in
1828 when Champs Elysees led the way
to start illumination with oil lamps,
Paris came to symbolize the success in
urban illumination. And today, this
title “The City of Light’ represents its
illuminated environment which turns
its architectural identity into a visual

Cin-Harbin buz aydinlatmasi
China-Harbin ice lighting

GECESI GUZEL KENTLER

» PARIS

»  FLORANSA

» ISTANBUL

» TIFLIS VE BATUM
» SIDNEY

» BAKU

» CIN-HARBIN

CITIES BEAUTIFUL’ AT NIGHT

»  PARIS

»  FLORENCE

» ISTANBUL

»  TBILISIAND BATUMI
» SYDNEY

»  BAKU

»  CHINA-HARBIN

Bogazici Kopriisii
Bosphorus Bridge

cevrilmesi, Tsik Sehri’ lakabinin kent
aydinlatmasindaki basarisini simgele-
meye baslamis.

Doniip dolasip hep ayni yere geliyo-
ruz, ama “Istanbul’'un Paris'ten eksigi
ne?” sorusu geliyor insanin aklina.
Hangi tilke var ki, tizerinde bu kadar
giic savaslar1 yasanmus, tarihe ismini
altin harflerle yazdirmus bir sehre ev
sahipligi yapryor? Hangi sehir var ki,
neredeyse hi¢ dokunmasaniz deniziyle,
tarihiyle, ge¢misten giiniimiize gelen
tarihi dokusuyla, iki kitasiyla insanlari
bu kadar kendine hayran birakmay1
basarabilsin? Elimizdeki sehirlerin
degerini gercekten anlayip, onlarin
bizlere degil bizlerin onlara hizmet
etmesi gerektiginin farkina varalim.
Ve Istanbul’'da 1siklandirma ile kentin
degerine deger katan uygulamalara bir
g6z atalim.

GECE BOGAZ TURU

[stanbul denince hic kuskusuz ve tar-
tismasiz ilk akla gelen tarihi yapilardir.
Ancak iki kitay1 birbirine baglayan
kopriilere ise -yakin tarih olmasina

feast.

We tend to think “What does Paris have
that Istanbul doesn’t?’ Is there any other
country that hosts such a city in the
world? A city for which many nations
fought over the centuries; a city that
left unmatched traces in history... Is
there any other city like Istanbul, which
can enchant all, with its two continents,
its sea, its history and historical struc-
ture? We should appreciate the value

of our city and understand that it’s us
that should serve the city rather than
the city serving us. Now let’s glance at
Istanbul’s lighting and other work that
serve city’s value.

BOSPHORUS TOUR AT NIGHT

When we say ‘Istanbul’, one of the first
things that come to mind is certainly its
historical structure. The bridges which
connect the two continents have a par-
ticular place in this structure though.
Especially the night view since 2007...
Why? Because that is the year the
bridge started to brighten up the nights.
On 22nd of April in 2007, the new

PARISIN iKi EARKLI YOZU:

Paris’e gitmeden &nce ufak bir aras-
tirma yapsaniz, ‘Paris’i mutlaka gece
de gezin’ tavsiyesi alirsiniz. Paris
gece 151kla yeniden insaa edilmistir
adeta, Tam da bu yiizden Paris’e
giden turistlerin neredeyse hepsi,
gece turlarina katilir. Paris sokakla-
11, Eyfel Kulesi, magaza ve saraylar1
yle ustalhikla 1siklandirilmistir ki,
giindiiz gdzden kacan detaylar1 bir
anda karsimizda bulabilirsiniz.
Duruma ekonomik acidan baktigi-
nizda, giindiiz gezen turistler gece
de parametreyi calistirryor.

THE DIFFERENT FACES OF PARIS:

If you make a little research before

going to Paris, you will learn that

you should definetely see Paris at

night time... Paris seems to be built
once again with light at nighs... Just
because of this, every tourist going to
Paris definitely makes a night tour...
The streets, Eiffel Tower, the shops and
the palaces are illuminated with such
mastery that you can suddenly come
across the marvelous details which went
unnoticed during the day time... From
a financial stance, the tourist who go
and see around during the day time
need to think about the parameter at

nights as well.
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The Places Lightened Up By the Municipality

Belediyenin Isik Tuttugu Yerler

ragmen- ayr1 bir parantez acmak
gerekir. Hele de 2007’den bu yana gece
goriisiine. Neden 2007? Ciinkii koprii-
niin geceyi aydinlattig: yil 2007.

22 Nisan 2007 tarihinde diizenlenen
toren ve 151k gosterisiyle, Bogazici
Képriistiniin yeni aydinlatma ve 1s1k-
landirma sistemi faaliyete gecirildi.
Philips sponsorlugunda yapilan aydin-
latma sistemi, 2009 yilinda 3 bin 250
adet ‘Led sistemi'yle yenilendi. 3 milyon
Euro maliyetli revizyon Philips firmasi
tarafindan karsilandi. Halatlarda bin
760, ana halat iizerinde 166, kuleler-

de 860, korkuluklarda 478 adet 1s1k
kaynagina sahip olan sistemde armatiir
yerlesimi ve aydinlatma tasariminda bir
degisiklik yapilmazken, enerji tasarru-
funa, teknolojik sistemlerle daha hizl
ve senaryo anlaminda daha fazla hizmet
verebilecek bir altyapiya sahip olmasi
icin revize edildi. Proje, Karayollar1 17.
Bolge Miidiirligii Bogazici Kopriisii
Basmiihendisliginin kontrol ve yoneti-
minde gerceklestirildi.

Gelelim, Istanbul'da gece giivenilir ve
ziyaret edilebilir mekanlar olusturma
adina Istanbul Biiyiiksehir Belediyesi
tarafindan 2007 yilinda baslatilan
calismalara;

Metrobiis Hattinin Aydinlatilmass;

2013 senesinde Istanbul Biiyiiksehir
Belediyesi baslattig1 proje ile Metrobiis
duraklarini daha estetik ve gtivenilir
hale getirdi.

Yesil Alan Aydinlatmasy;

Istanbul Biiyiiksehir Belediyesi yesil
alan algisin1 park ve bahgelerden 6tesi-
ne kavsak, duvar, yol kenari, havuz
gibi farkli mekanlara tasimistir. Ve
bunlar aydinlatilarak, sehre farkli bir
gorsellik kazandirilmistir.

Mimari Aydinlatmalar;

Tarihi yapilara uygulanan mimari
aydinlatma projeleri T.C. Kiiltiir ve

system of illumination and lighting has
come into operation with a ceremony
and light show.

The lighting system was renewed with
3.250 ‘Led systems’ in 2009 under the
sponsorship of Philips. The system in
which there is a great number of light
sources, 1760 on the ropes, 166 on the
main rope, 860 on the towers, 478 on
the railings, cost 3 million Euro for
Philips. There was no change in arma-
ture placement or lighting design; the
revision mainly aimed at an infrastruc-
ture which could serve better in terms
of scenario, energy conservation and
technological systems. The project was
realized under the control of Bogazici
University Chief Engineering of the
17th Regional Directorate. Now let’s
go through some other projects started
by Istanbul Metropolitan Municipality
with the aim to create safe areas to visit
at night time in Istanbul.

Illuminating the Metrobus Line

Istanbul Metropolitan Municipality
has made the Metrobus stops more
attractive and safe through a project it
started in 2013.

Illuminating the Green Spaces

Istanbul Metropolitan Municipality
has changed the perception of green
spaces by reaching beyond parks and
gardens expanding to different areas
such as cross-roads, walls, roadsides
and pools. The city gained a different
visual quality through the illumination
of these places.

Architectural Illumination

The architectural illumination
projects that were applied to histori-
cal structures have been approved by
the General Directorate of Cultural
Properties and Museums and Regional
Control Board subject to T.R. Ministry
of Culture and Tourism. The Architec-
tural Illumination Projects and Works
are done through tenders by Istanbul
Metropolitan Municipality.

Osmanl Tarihi'ne béyle 1s1k tutuluyor.
The Ottoman History is enlightened.

Bogazici Kopriisiine ilk 151k 2007'de tutuldu.

Bosphorous Bridge was illuminated for the first
time in 2007.

ANIT MEZARLAR

» Istanbul Edirnekapr'da bulunan merhum
Adnan Menderes ve Turgut Ozal'm anit
mezarlari [stanbul'un manevi atmosfe-
rinde 6nemli yer bulmaktadir. Restoras-
yon ve cevre diizenlemeleri yapildiktan
sonra anit mezarlar {stanbul'un gece ima-
jinda da yer almistir. Adnan Menderes
Anit Mezar1 merhum Basbakan Adnan
Menderesin hayatini ve karanhk bir
dénemin sonrasinda gelen bir 15181 temsil
ederken merhum Cumhurbaskanimiz
Turgut Ozal'n diinyaya agilimini temsil
etmektedir.

MAUSOLEUMS

»  The mausoleums of deceased Adnan Men-
deres and Turgut Ozal found in Edirnekap
Istanbul have an important place in the city’s
spiritual atmosphere. After the restoration
and landscaping, the mausoleums took
their place in city’s night image as well. The
Mausoleum of Adnan Menderes symbolizes
the life of Menderes and a light that comes
after a dark period as well as representing
our President Turgut Ozal’s opening the
country to the world.

Turizm Bakanligi'na bagh Kiiltiir Var-
liklar1 ve Miizeler Genel Mudiirligii
Koruma Boélge Kurulu Miidiirliikleri
tarafindan onaylanarak uygulanmakta.
Mimari Aydinlatma Proje ve Uygula-
malar1 Istanbul Biiyiiksehir Belediyesi
tarafindan ihale ile yapilmakta.

Gerceklestirilecek Calismalar:

Galata Kulesi Mimari Aydinlatma
Projesi T.C. Kiiltiir ve Turizm Ba-
kanligi'na bagl Kiiltiir Varliklar1 ve
Miizeler Genel Miidiirligii Koruma
Bolge Kurulu Mudiirliigii tarafindan
onaylanarak uygulanacak. Istanbul'un
Halic siluetine hakim olan Yavuz
Sultan Selim Camii'nin projesi ile
onaylanma asamasinda.

Projects to be Realized

The Galata Tower Architectural Illumi-
nation Project will be realized after it’s
approved by the General Directorate of
Cultural Properties and Museums and
Regional Control Board subject to T.R.
Ministry of Culture and Tourism. This
project, along with Yavuz Sultan Selim
Mosque Project which predominates the
Hali¢ silhouette, waits for a confirma-
tion.

DEGIRMEN HANIN HIKAYESI

Binanin yapim tarihi Osmanh
Bankas1 Arsivi (OBA) Koleksiyo-
nunda yer alan “Annuaire Oriental)
belgesinde 1900-1903 olarak kabul
edildi. Bedrettin Dalan déneminde
kamulastirildi. Marmara Belediyeler
Birligi ve Ttirkiye Ekonomik ve
Toplumsal Tarih Vakfina ev sahipligi
yapmakta.Aydmlatmada zemin kat
dis cepheye, kat silmelerine ve kose
tas kaplamalarina dikkat edildi.

THE STORY OF DEGIRMENHAN

The confirmed building date of the build-
ing on the ‘Annuaire Oriental’ paper in
the Ottoman Bank Archive Collection is
1900-1903, It was nationalized during
Bedrettin Dalan’s Mayorship. It hosts the
Marmara Union of Municipalities and
Turkey’s Economic and Social History
Foundation. The facade, the floor beads
and stone facing were dealt with great
care in illumination work.

Buras1 Almanya. Bir tarafta sar1
151k diger yanda beyaz 1s1k. Berlin
Duvar1 yikildi ancak uzaydan bu
duvar 1s1ksal anlamda varligini bu
sekilde devam ettiriyor.

Thisis Germany. One side is lighted with
yellow lights the other is illuminated with
white lights. Although the Berlin wall was
demolished, when these lights are seen from
adistance it looks like it still exists.
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MUZIGINi ASKLA HARMAN-
LAYAN AHMET ERTEGUN'UN
KARTVIZITINDE O KADAR COK
UNLU iSiM VAR Ki.

MESELA PARLATTIGI iISIMLER-
DEN BAZILARI LED ZEPPELIN,
JOHN COLTRANE, GENESIS,
ROLLING STONES. O 2006 DA
GRAMMY ODUL TORENI'NDE
ONUR ODULU’NE LAYIK
GORULEN VE INANILMAZ BiR
HIKAYESI OLAN iSiM.

INHERITING HIS MUSICALTALENT
FROMHISFAMILY, AHMET ERTE-
GUN BLENDED MUSIC WITH LOVE...
HEHAS NAMES OF MANY CELEBRI-
TIESON HISPORTFOLIO...LED ZEP-
PELIN, JOHN COLTRANE, GENESIS,
ROLLING STONES ARESOME OFTHE
NAMESHE CARRIEDTO STARDOM...
HELIVED AN INCREDIBLE LIFE
AND WASPRESENTED AN HONOR
AWARDIN 2006 GRAMMY AWARDS
CEREMONY...

»
:/ Kerem Ulusoy

2006 Grammy Holder .
2006’min Grammy Odiilli Ismi

| BASARI HIKAYESI

Bu ‘Onur’
Ahmet Ertegiin’uin

This ‘Honor’ belongs to
Ahmet Ertegiin

Basar1 hikayesinden 6te, bir ask
hikayesidir aslinda bu... ‘Ask’ deyince
akliniza hemen filmlerdeki gibi sonu
aglayan gozlerle biten iki insanin kavu-
samamasi ya da gozlerindeki sevingle
bizlere umut olan iki insanin kavusmasi
gelmesin. Bu hayat hikayesinin kah-
ramanlari, diplomat bir babanin oglu
ile miizik... Ve bu hikayenin konusu,
miizigi askla harmanlayan, Atlantic
Records sirketiyle basariya doniistiiren,
Led Zeppelin, John Coltrane, Genesis,
Cream, Rolling Stones ve nicelerini iine
kavusturan, 2006 Grammy Odiil T6-
reni'nde Onur Odiili'ne layik goriilen
Ahmet Ertegiin’tin hayatu...

This is much beyond being a success story;

it is a story of love... You shouldnt think
about two people in tears, not being able to get
together, just as you would see at the end of

a movie or two people coming together with
much joy that give us hope with happiness in
their eyes... The characters of this story are

a boy, the son a diplomat and music itself...
The plot of this story is Ahmet Ertegiin’s life
story who blended music with love and made
it into a successful achievement with Atlantic
Records company, helping many to become
famous including Led Zeppelin, John Col-
trane, Genesis, Cream and Rolling Stones and
finally awarded with the Honorary Award in
2006 Grammy Awards Ceremony...
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It Began As A Pastime

Bir Hobi Olarak Basladi

His Mother’s Gift

Annesinin Hediyesi

Ahmet Ertegiin, 31 Temmuz 1923 y1-
linda diplomat Mehmet Miinir Ertegiin
ve miizisyen Hayriinnisa Ertegiin’iin
ikinci cocuklart olarak, Istanbul'da
diinyaya ‘merhaba’ dedi. 19207 yillarda
Atatiirk’iin hukuk miisaviri olan Miinir
Ertegiin’iin, [svicre, Paris, Londra
gorevleri nedeniyle cocuklugu gezici
kus olarak gecen Ahmet Ertegiin, 1934
yilinda babasinin Washingtona Tiirk
Biiyiikelcisi olarak atanmasi ile Ameri-
ka’ya ilk adimini att1.

Malum, se¢me ya da secilme hakki-
mizin olmadig1 kurumlarin basinda
gelir aile. Ve her cocugun sansi ya da
sanssizlig1 ‘aile’si olur ilk adimlarinda.
Ahmet Ertegiin, hayata gozlerini san-
styla acmis aslinda. Kendi tutkusunu,
basarisini hice saymayacagiz tabii ki de,
ama ailesinin ona kattiklarini gérmez-
den gelmek, belki de Ahmet Ertegiin’iin
var olus temellerinin atildig: aileye en
biiyiik haksizlik olur.

Bakiniz annesi Hayriinnisa Hanim,
nasil dokunmus oglunun hayatina?
Ahmet Bey'in biitiin giin plak dinle-
digini fark eden Hayrtinnisa Hanim,
oglunun dogum giintinde mikrofonlu
bir plak makinesi hediye eder. ilk anda
‘hediye’ diye gorebileceginiz o plak ma-
kinesi, Ahmet Bey'i plak calmanin bir
basamak iiste, kayit asamasina attigi ilk
adimi olur. Enstriimantal bir miizigin
tizerine, kendisi sarki séyleyerek ilk
kaydin1 gerceklestirir. Iste bu belki de
iinlii bir isim olmasinin ilk temelidir.

ROL MODEL, NESUHiI ERTEGUN

Cocuklugunda, babasi ve agabeyi Nesu-
hi Ertegiin’ii rol model olarak benimser.
Caza yonelmesinin temelleri agabeyi-
ne dayanir. Nesuhi Bey'in, ilgi alam
sadece miizik degil, resim ve heykel
gibi diger sanatlara da cok meraklidir.
O donemde Paris'te yasayan Nesuhi,

Ahmet Ertegiin was born in Istanbul

on 31 July, 1923 as the second child of
diplomat Mehmet Miinir Ertegiin and
musician Hayriinnisa Ertegiin. Ahmet
spent his childhood like a migratory
bird because of his father’s duties in
Switzerland, Paris and London. His fa-
ther has been Atatiirk’s legal advisor in
the 1920s. Ahmet Ertegiin stepped into
America when his father was appointed
to America as the Turkish Ambassador.
Family is one of the most significant
foundations in which we don’t have a
right to choose or to be chosen. And a
person’s family becomes his ‘fortune’

or ‘misfortune’ in his first steps of life.
Ahmet Ertegiin was one of those who
came to this world with his fortune.
While we praise his passion and success,
it would be unfair if we fail to applaud
the contribution of his family in his life.
Let’s see how his mother Hayriinnisa
touched his son’s life...

Hayriinnisa noticed that her son was
listening to records all day and bought
him a record player with a microphone
as birthday present. This record player
has later become the medium with which
Ahmet stepped into recording. He made
his first record singing on instrumental
music. This might have been the founda-
tion of his music career which would be
well-known one day...

ROLE MODEL WAS NESUHI ER-
TEGUN

His role model was his father and older
brother Nesuhi Ertegiin in his child-
hood. His interest for jazz music started
with his brother. Nesuhi had also a
great interest in art and sculpture.
Nesuhi was living in Paris at the time,
being close friends with Turkish intel-
lectuals such as Abidin Dino and Fikret
Mualla. He achieved to be accepted by

Ertegiin, Led Zeppelin vokalisti Robert Plantlla
Ertegun and vocalist Robert Plant of Led Zeppelin.

Ertegiin, Rolling Stones solisti Mick Jagger’la
Ertegun and soloist Mick Jagger of Rolling Stones.

“What'd I Say’

Bu &yle bir hayat ki kitap gibi... Iste 1959
yilinda yasadiklarini ve gérdiiklerini
kaleme alarak “What'd I Say” adli kitapta
toplayan Ahmet Ertegiin’iin, kitabinin ad1
daha sonra Ray Charles tarafindan sark:
haline getirildi ve biiyiik basar1 sagladi.
Ayrica Ahmet Ertegiin, Rock and Roll
Hall of Fame Miizesi'nin de kurucusu olur
ve bagkanligini yapar. Bugiin Cleveland
Ohio’daki miizenin ana sergi salonu Erte-
giin'tin ismini tasir.

‘Whatd I Say’

This life story is like a book... Ahmet Ertegiin
wrote about all that he went through in a book
called “What'd I Say” in 1959. Later, the name
of the book was changed and made into a song
by Ray Charles, achieving great success. Ertegiin
also founded Rock and Roll Hall of Fame Mu-
seum and became its president. Today, the main
exhibition saloon of the museum in Cleveland
Ohio is called Ahmet Ertegiin.

)

i

Tirk entelektiiellerinden Abidin Dino
ve Fikret Mualla ile yakin dostluklar
kurar, ¢ok genc yasta olmasina ragmen
Fransa'nin yiiksek entelektiiel hayatina
girmeyi basarir.

KIVILCIM CAZ KONSERINDE

-

Nesuhi, bir giin Paris’te kardesi Ahmet’i
caz konserine gotiiriir. O zamanin
plaklarinin caz miiziginin giiciini ifade
edemedigini fark eden Ahmet Ertegiin,
canli performanstan o kadar etkilenir
ki, Amerika’ya déndiigiinde plaklar
toplamaya, caz orkestralarini dinleme-
ye baslar. Hatta cok az beyazin gittigi
Howard Theatre'da diizenlenen goste-
rilere, her hafta diizenli olarak gider.
Avrupa’da 2. Diinya Savas: baslayinca,
Nesuhi, Amerika'ya gelir. Tki kardes
siyahlarin yasadig1 bolgelerdeki evler-
den, miizik marketlerden eski blues ve
caz albiimlerini toplar. Bu hobi, 15-20
binlik bir koleksiyonlarinin olusmasina,

the high intellectual life of France at a
very young age.
THE SPARK IN JAZZ CONCERT

Nesuhi takes his brother Ahmet to a
jazz concert one day. Ahmet realizes
that records weren't able to express the
power of jazz music and becomes very
impressed by live music. So he starts to
collect records and listens to jazz orches-
tra music upon his return to America.
He even goes to Howard Theatre every
week, where there are a few white peo-
ple in the audience.

Nesuhi comes to America when the

2nd World War breaks out. The two
brothers collect old blues and jazz
albums from houses where black people
live. This pastime creates a collection of
15.000-20.000 albums as well as making
them famous. It is written “The sons of
the Turkish Ambassador have a jazz
collection” in an article called ‘Those

‘YANILMIS OLDUGUM ICIN
COK MUTLUYUM’

“Atlantic plak sirketini kurmami-
zin sebebi miiziklerini begendigi-
miz birkag sarkici ile kontrat imza-
lamak ve satin almak isteyecegimiz
albiimlerini cikartmakti. Acikcasi
asla cok eglenceli birseyler yaparak
para kazanabilecegimi diisiinme-
dim. Yanilmis oldugum icin ¢ok
mutluyum.”

SO HAPPY THAT 1 WAS
WRONG’

“The main reason for us to establish
Atlantic Records Company was

to sign contracts with a few of our
favorite singers and release some
albums that we would like to buy. I
never thought I could earn money by
doing such an entertaining job. I am
s0 happy that I was wrong.”
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bir yandan da taninmalarina sebep olur.

1937 yilinda Esquire dergisinde ¢ikan
“Who collects Jazz bashikli makalede,
“Ttirkiye bityiikelcisinin ogullarinin caz
koleksiyonu var” diye yazilir.

EVINI iPOTEK ETTIiREN DIiSCi

Ahmet Ertegiin 21 yasindayken felsefe
egitimi goriirken babasi vefat eder.
Vefat sonrasi annesi Hayriinissa Hanim
ile kiz kardesi Tiirkiye'ye déner. Ahmet
ve Nesuhi ise Amerika'da kalir. Kar-
desler, plak sirketi kurmak ister. Peki
ya sermaye? Babalariin yakin dostuna
kuracaklari sirketi anlatip borg isteyen
kardesler, daha giivenilir isler yapma-
lar1 gerektigi tavsiyesi ile reddedildi-
ler. Sonunda aile discileri Dr. Vahdi
Sabit'in evini ipotek ettirerek aldiklar:
10.000 dolar ile Atlantic Records sirke-
tini, 1947’de New York’da kurarlar.

UNLULER GECIDi: A RECORDS

Ahmet Ertegiin 6nderliginde kurulan
Atlantic Records'un gecmisinden bugii-
ne klasik, country, caz, rap, pop, rock
tarzlarinda tine kavusturdugu sanatci-
lara baktiginizda, karsinizda Sylece bas-
tan asagiya isimleri yazabileceginiz bir
liste ¢cikar karsiniza. Tori Amos, Bette
Midler, Jimmy Page, Phill Collins, Ray
Charles, Chaka Khan, Aretha Frank-
lin, Dire Straits, Bobby Darin, Wilson
Pickett, Manhattan Transfer, Sinead
O’Connor, Pet Shop Boys, Genesis,
Led Zepplin ve Rolling Stones (Mick
Jagger'in grubu) gibi isimler bunlardan
sadece birkaci..

Basar1y1 yeren, elestiren bir toplum
olmamizdan dolay1 Ahmet Ertegiin de
bu olgudan nasibini alir. Amerika’da
yasamayi tercih etmesinden olsa gerek;
kimileri mason, kimileri Ingiliz ajan:
olarak goriir. Ertegiin, bu ciddi iddia-
lara 2006 Grammy Odiil téreninde tek
bir ciimle yanit verir; ‘Bana bu imkani
taniyan Amerika'ya ve sevgili 6z vata-
nim Tiirkiye'ye tesekkiir ederim.

Peki Tiirkiye'de hi¢ yasadi m1? 1961'de
Romanya asilli dekoratér Mica Ertegiin
ile evlenen Ahmet Ertegiin, her yaz iic-

who collect Jazz’ published in Esquire
magazine in 1937.

THE DENTIST WHO MORTGAGED
HIS HOUSE

His father passes away when Ahmet
Ertegiin is at the age of 21, studying
philosophy. His mother and his sister
turn back to Turkey while he and his
brother Nesuhi stay in America. The
two brothers plan to establish a record-
ing company. But they have no capital.
They try to explain their plan to a
friend of their father’s and borrow some
money. But they are rejected and told
that they should try more credible jobs.
Eventually, they mortgaged the family
dentist Dr.Vahdi Sabit’s house and es-
tablished Atlantic Records Company in
New York in 1947 with 10.000 dollars.

THE PARADE OF CELEBRITIES:
A.RECORDS

There is a long list of musicians that be-
came famous through Atlantic Records
in jazz, classical, country, rap, pop and
rock music. Tori Amos, Bette Midler,
Jimmy Page, Phill Collins, Ray Charles,
Chaka Khan, Aretha Franklin, Dire
Straits, Bobby Darin, Wilson Pickett,
Manhattan Transfer, Sinead O Connor,
Pet Shop Boys, Genesis, Led Zeppelin
and Rolling Stones (Mick Jagger’s
group) are just a small part of this list...
Since we are a society which tend to
vilify and criticize ‘success’, claim that
Ertegiin is a ‘mason’ because he chooses
to live in America while some others
claim he is an ‘English agent’. He
answers everyone with a single line in
the 2006 Grammy Awards ceremony:

T thank America which gave me this
opportunity and to my beloved original
motherland Turkey.’

Did he actually live in Turkey? Ertegiin,
who got married with a Romanian dec-
orator, lived in Bodrum for 3-4 weeks
every summer.

And Ertegiin, who achieved great suc-
cess in his 83 year-long life, surprises us
when he passes away as a result of hit-
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What Did He Say In The Award Ceremony?”

Odiil Toreninde Ne Dedi?

ODULLERI:

» 1991 yihnda Boston'daki Berk-
Jee Miizik Okulu'ndan onursal
doktora {invanini,

» 1993 yihnda da Sanat ve Bilim
Kayitlart Ulusal Akademisin-
den (National Academy of
Recording Arts & Sciences) bir
odiil ald1 ve

» 2000 yilinda da ABD Kongre
Kiitiiphanesi tarafindan
“Yasayan Efsane” iinvanyla
onurlandirild.

» Haziran 2006'da 40. Montreux
Caz Festivalinin acihs konseri
Ertegiin onuruna verildi.

» 2006 Grammy Odiil Téreni'nde
Onur Odiiliine layik goriilen
ilk kisi

HIS AW ARDS:

» Honorary Doctorate title from
Berkley Music School in Boston
in 1991

» An award from National
Academy of Recording Arts &
Sciences in 1993

» ‘Living Legend’ title in 2000 by
USA Congress Library

» In 2006, the opening concert
in Montreux Jazz Festival was
given in honor of Ertegiin.

»  The first person to be deemed
worthy of the Honorary Award

in 2006 Grammy Award

Ceremony

dort haftaligina Bodrum'da yasar.

83 senelik yasamina biiyiik basarilar
sigdiran Ahmet Ertegiin, Rolling
Stones konserinde kafasini carpmasi
sonucu Sliimiiyle ‘Boyle de son olur
mu?’ dedirtir. Ancak ne ilgingtir ki son
dansini yine askla bagh oldugu miizikle
yapmustir (2006).

BAKIS ACISINDAKI FARK

Ahmet Ertegiin diyor ki: “S6yle bir kan1
var, iyi bir doktor, iyi bir miizisyen, iyi
bir yazar, iyi bir bilim adami, Ttirkse
ve diinyaca iinlii ise, ‘Aaa bak o adam
Tirkmiis’ deniliyor. Neden? Ben bu
bakis acisini anlayamryorum. Bu bir
kompleksin belirtisi gibi geliyor bana.”
Ne de dogru bir yere parmak basmus.
Ertegiin’i, Tiirk'liigiinden &te, miizige
duydugu asktan filizlenen bir basar1
hikayesi nedeniyle saygiyla aniyoruz.

ting his head in a Rolling Stone concert.
It is interesting to note that he danced
his last dance with music he presented
and was deeply devoted to... (2006).

THE DIFFERENCE IN POINTS OF
VIEW

Ahmet Ertegiin said: ‘There is such a
belief: if a good doctor, musician, author
or a scientist is Turkish and world-fa-
mous, there is a surprise and they say:
‘Oh, so this man is a Turk actually’.
Why is this so? I can’t understand this
point of view. This indicates a complex,
T would say.” He points out a very
important issue. We commemorate Er-
tegiin because of his success story which
sprouted with his love for music, rather
than his “Turkishness’.
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DUNYADATURK
YEMEKLERI DENDI-
GINDE AKLA SADECE

DONER KEBAP GELI-
YOR. ANCAK GEZiP
GORDUGUNUZDE
DUNYADAILK 3’E
GIRME NEDENINI
DAHAIYI ANLAYIP
TADIYORSUNUZ.

WHEN TURKISH CUI-
SINE IS MENTIONED
IN THE WORLD
ONLY DONER AND
KEBAP COME TO
MIND BUT WHEN
YOU VISIT OTHER
COUNTRIES YOU
UNDERSTAND WHY
TURKISH CUISINE IS
AMONG THE BEST

3 CUISINES IN THE
WORLD.

Turkish Cuisine

S
,/ Taro Kondo

Is it only about Doner-Eebap?

Tirk Mutfag:

Sadece Doner-Kebap mi?

Tiirk mutfaginin, Fransiz ve Cin
mutfagiyla beraber 3 biiyiik mutfaktan
biri oldugunu biliyor muydunuz? Peki,

o kadar tinlii mii? Diinyada, Italyan ve
Hindistan mutfaginin Tiirk mutfagin-
dan daha tinlii olduguna eminim. Ve
Tiirk yemekleri denildiginde akla sadece
Déner Kebap geliyor. Déner’in diinyada
6ne cikan fastfoodlardan biri oldugunu
biliyorum, ama bu kadar m1? Bu yiizden
Tirk mutfaginin nasil diinyanin 3 biiyiik
mutfagindan biri oldugunu hep merak
etmisimdir, ancak Tiirkiye'yi gezdigimde
bunun nedenini anladim.

Yolculuguma, Tiirkiye'nin kuzeydogu-
sunda, sahil seridinde yer alan Trab-
zon'dan basladim. Daha ilk giin, daha
once hic gérmedigim yemeklerle tanis-
tim ve Paca (kuzu corbasi), Dolma (dol-
durulmus sebze), Hamsi tava (kizarmis
balik)'dan baslayarak yedi cesit yemek
denedim. Tiirkiye'den ayrilana kadar,
yemekleri icimden geldigi gibi denedikce
Tiirk mutfagina daha cok kapildim. Tiirk
mutfagi hakkinda en cok hosuma giden
sey, cografi bakis acisiyla da gorebilece-
giniz gibi, mutfaklar1 Avrupa ve Asya
damak tadinin bir karisimi. Yemeklerin-
de Avrupalilar gibi bolca domates ve zey-

Did you know that Turkish Cuisine
was one of the three best Cuisines in the
world along with French and Chinese
Cuisines?

But is it really that famous? I am sure
that Italian and Indian Cuisine is more
famous than Turkish Cuisine in the
world. Unfortunately when Turkish
Cuisine is mentioned only doner and
kebap come to mind. I know that doner
is one of the outstanding fast foods

of the world but is that all? I always
wondered why Turkish Cuisine was one
of the three best Cuisines in the world.
I found out the reason when I traveled
around Turkey.

I started my journey from Trabzon,
situated on the northeast coast line of
Turkey. Itasted seven different dishes
including Paca (soup made from lamb),
Dolma (stuffed vegetable) and Hamsi
tava (fried anchovies ) which I haven't
tasted before.

As 1 tasted these delicious dishes I got
more interested in the Turkish Cuisine
until I left Turkey. Turkish Cuisine is a
blend of European and Asian Cuisines
just like its geopolitical location. They
use lots of tomatoes and olive oil like

2014 | 77

ARTICLE | MAKALE

tinyag1 kullaniyorlar, ancak yemeklerin
lezzetine bir derinlik katan baharatlar da
kullaniyorlar. Ve giinesli iklim sayesinde
mutfaklarinda kullandiklar1 cok cesitli
bir sebze iiretimleri var. Dahasi, pideden
baklavaya uzanan cok genis hamurlu
cesitlerini de unutmayin.

Simdi, Tiirkiye'de sayisiz lezzetli yemek-
ler oldugu malum ancak ben sizlere bir
“ocakbasina” gitmenizi 6neririm. Bu yer
meze yiyebileceginiz ve geleneksel Tiirk
iceceklerini icebileceginiz, geleneksel
Tiirk restorani ya da bar1 diyebiliriz.
Meyhanelerde 6niiniizde hazirlanan

et, balik ve sebze servis ediliyor. Eger
bir ocakbasina giderseniz gercek Ttirk
atmosferini tecriibe edebilirsiniz.

IKi KITANIN KARISIMI

Gordiigiiniiz gibi Tirk mutfag: D6-
ner'den ibaret degil. Avrupa ve Asya
lezzetlerinin karisimi Tiirk mutfagini
diinyanin ti¢ bitytigtinden biri yapryor.
Hemen Tiirkiye'ye kadar gidip bir
meyhaneye ugrayin demiyorum elbette,
ancak neden hakkinda pek bir sey
bilmediginiz bu {i¢ ana mutfaktan birini
deneyebileceginiz bir Tiirk restorani
aramiyorsunuz?

Europeans do but they also use spices
which deepens the flavor of the dish.
Thanks to their sunny climate they pro-
duce different kinds of vegetables. They
also make delicious dishes and desserts
from dough like pide and baklava.
Now, sure there are lots of delicious
dishes in Turkey but what I recommend
you the most is to go to a “Meyhane”. It
is traditional Turkish restaurant or bar
where you can eat Mezze (Appetizer)
and drink traditional Turkish alcohol
called Raki. At Meyhane they will
serve meat, fish, and vegetables grilled
in front of you.. If you go to Meyhane
you can experience the real Turkish
atmospheres.

BLEND OF THETWO CONTINENTS

As you can see Turkish Cuisine is not
only about doner. The blend of Euro-
pean Asian Cuisines makes Turkish
Cuisine one of the three best Cuisines in
the world.

Twould not say you visit Turkey and
got to Meyhane but why don'’t you look
for a Turkish restaurant to try one

of the three grand cuisines which you
didn’t know lots about.

TARO KONDO KiMDiR?

Yaklasik 70 tilkeyi gezip diinyanin
gercek yemeklerini kesfeden Taro
Kondo ayni zamanda Japonyann
“Nippon Biriyani Birligi” sefidir.

WHOISTARO KANDO?

Traveled about 70 countries to
discover the real food around the
world. Chef of “Nippon Biriyani
Association” in Japan.
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ECONOMICAL ANALYSIS OF EUROPEAN UNION AND TURKEY
FROM THE PERSPECTIVE OF LOCAL ADMINISTRATIONS

AVRUPA BIRLIGI VE TURKIYE'NIN YEREL YONETIMLER
PERSPEKTIFINDEN EKONOMIK ANALIZI

TURKIYE, MAASTRICHT KRITER-
LERI ARASINDA YER ALAN “UYE
ULKE DEVLET BORCLARININ
GSYIH'SINA ORANI %601 GECME-
MELIDIR” SARTI GOZ ONUNE
ALINDIGINDA AB27 ULKELERI
ARASINDA EN AZ BORC ORANINA
SAHIP 7.ULKE KONUMUNDADIR.

Tiirkiye, parlamenter demokrasi ile
anayasal degerleri tek bir cat1 altinda top-
layan bir hukuk devletidir. Bu yapinin en
6nemli unsurlarindan birisi de kamu ve
kamunun yonetimidir. Kamunun sozliik
anlamina baktigimizda “bir iilkedeki hal-
kin biitiini, halk, amme”, kamu yénetimi
kastedildiginde ise “halk hizmeti géren
devlet organlarmin tiimii” anlasilmakta-
dir (Tiirk Dil Kurumu). Kamuya hizmet
gotiriirken katiimer ve adaletli bir yap1
benimsenmelidir. Ulkemizde kamu
yonetimi temel olarak iki ana cerceveye
oturtulmustur:

Merkezi Yonetim (Bakanliklar, merkezi
hiikiimete bagh diger kamu idareleri ve
bolgelerde bu hizmeti saglayan birimler)
ve Yerel Yonetimler (Yerelde bulunan
halk tarafindan secilmis gorevlilerce y6-
netilen kamu kurumlari ile bunlara baglh
diger idari kuruluslar).

Demokrasiden bahsederken halkin
devlet yonetimine katilmasi ve alinan
kararlarda etkin rol oynamasi, devleti
her daim daha giiclii kilmaktadir. Bu cer-
cevede, halkin devlet ile ilk temas: yerel
yonetimler aracilig: ile olmaktadir.
Belediyelere ilk kez birlik kurma/kura-
bilme yetkisi Bakanlar Kurulu iznine tabi
olarak 5355 sayili Mahalli idare Birlikleri
Kanunu ile taninmustir. Bu birliklere ise
kamu idaresi statiisii verilmistir. Mar-
mara Belediyeler Birliginin de 6rnekleri
arasinda bulunan bu yapilarin genel

TURKEY,RANKS7TH PLACEAMONG
COUNTRIES WITH THE LOWEST IN-
DEBTED, WITHIN THE EU27 STATES
WHEN MAASTRICHT CRITERIA
REGARDING, “MEMBER STATES’ GOV-
ERNMENT DEBTS CANNOT BE MORE
THAN 60% OF THEGDP” ISTAKEN
INTO CONSIDERATION

Turkey is a state of law gathering the
parliamentarian democracy and the
institutional values under the same

roof- Public and public administrations
are the most important elements of this
system. In the dictionary of Turkish
Linguistic Society, public is described as
the “community who lives in the country”
and public administration is described as
“the state organs which serve the public”.
Public service should be participant and
fair. Public administration in Turkey is
based on two main subjects:

Central Administration (Ministries,
other public administrations and the
units providing service in the districts
affiliated with the government)

Local Administrations (Public Institutions
governed by the administrators elected
by the locals and other administrative
institutes.)

A democratic country will be stronger
with active public participation in the de-
cision making process. Within this scope,
public’s first contact with the government
will be via local administrations. The
Municipalities were given the authori-
zation to establish associations for the
first time with the Local Administrations
Association Law bearing the number
5355 to be a subject to the permission of
Council of Ministries. Public administra-
tion statue was given to these associa-
tions. The objectives of these associations
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ikinci yarisina, yani Osmanlr'ya
dayanmaktadir. 1854'de Istanbul'da
kurulan ilk belediyenin ardindan
vilayetlere ait 6zel idareler ve koy
yonetimleri 1864’ de aktif hale gel-
mistir. Giiniimiizdeki anlayzs ile ilk
modern belediyeler ise 1930%arda
hayata gecmistir. 1961 anayasast ile
yerellesmenin ilkeleri belirlenerek
3 ana kategoriye ayrilmustir: il 6zel
idareleri, belediyeler ve koyler. 1982
anayasasi bu dogrultudaki yerel
yonetimlere dair aciklamalari genis-
leterek “kdy, belde veya illerin yerel
ihtiyaclarini karsilamakla miikellef
olan ve ana yonetim kademeleri
yerel secimlerle belirlenen tiizel
kisilikler” olarak tanimlamustir. Bii-
yiiksehir belediyelerinin tarihi ise
heniiz cok yenidir. 1984'de kurulan
ilk biiyiiksehir belediyeleri, yerel-
lesmenin en biiyiik adimlarindan
birisi olarak goriilmektedir.

HISTORY OF THE LOCAL AD-
MINISTRATIONS

The first local administration in
Turkey has been established in the
second half of the 19th century in
the Ottoman period. After the estab-
lishment of the first municipality in
Istanbul, special province adminis-
trations and village administrations
came into the scene in 1864. The
present municipality models were
established in the 1930’s. The local-
ization principles were determined
with the 1961 Institution and were
separated into 3 main categories as
special provincial administrations,
municipalities and villages. 1982
Institution expanded the definition
of local administrations and defined
them as “legal entities in different
administrative levels who are elected
by locals to meet the needs of villag-
es, towns and the cities. The history
of metropolitan municipalities is
new. The first metropolitan munici-
pality which was established in 1984
is considered as one the biggest steps
of the localization process.

belediyelerin kapasitelerini artirmak,
belediyeleri ilgilendiren hukuki ve idari
diizenlemeler konusunda goriis olus-
turmak ve lobi faaliyetinde bulunmak,
Avrupa Birligine katilim miizakerelerin-
de tiyelerinin AB miiktesebatina uyum
saglamalarimi temin edici ¢alismalara
katilmak ve katkida bulunmak” gibi
hususlar yer almaktadir.

Diger taraftan belediyelerin gorev ve
sorumluluklarini 5393 sayili Belediye
Kanununun 14. maddesi detayl: olarak
aciklamaktadir.

Gorev ve sorumluluklara bakildiginda
yerel yonetim biitcelerinin mevcut im-
kanlar ve kosullar dogrultusunda yetersiz
kalabilecegini diisiinmek yanlis olmaz.
Mali desantralizasyon (mali yerellesme)
ilkelerinin merkezi yonetim ile birlikle
yeniden sekillendirilmesi neticesinde
verilen hizmetlerin etkinligi ve kalitesin-
de artislar yasanacaktir.

Tiirkiye'deki mevcut kosullar ele alin-
diginda yerel hizmetlerin belli bir kism1
merkezi yénetim tarafindan finanse
edilmektedir.

AB iilkeleri arasinda merkezi yonetim
borg¢larina baktigimizda ise ortalama
borcun GSYIH'nin %75'ine denk geldigi
goriilmektedir. Fakat bu oran Tiirkiye'de
sadece %37,6'dir.

Maastricht kriterleri arasinda yer alan
“Uye tilke devlet bor¢larinin GSYTH’s1-
na orani %601 gecmemelidir” sart1 bu
cercevede fazlastyla karsilanmaktadir.
Tiirkiye, bu oranlar g6z 6niine alindi-
ginda AB27 iilkeleri arasinda en az bor¢
oranina sahip 7.iilke konumundadir. AB
icinde bulunan G20 iilkeleri esas alindi-
ginda ise en az bor¢ oranina sahip tilke
durumundadir.

Tirkiye'ye G20 iilkeleri arasinda sadece
Almanya %51,8 oraniyla yaklasabilirken,
Italya %120,2ik oranla en borglu iilkeler

o .o '3 . .

Y7 gt i@ i En Az Borg, Tiirk Yonetimlerinde
anlamda amaglar1 arasinda “bolgelerin including Association of Marmara
stirdiiriilebilir ve dengeli gelismesi icin Municipalities are ;“to maintain the

YEREL YONETIM TARIHI iiye belediyeler arasinda isbirligini ve cooperation and information exchange
Tiirkiye'de ilk kurulan yerel bilgi alisverisini saglamak, sehirciligin between the municipalities in order to
yonetimler ashnda 19.ytizyihn ve belediyeciligin temel alanlarinda iiye sustain the development of the districts,

to increase the capacity of the municipal-
ities on the basic subjects of city planning
and municipal services, to develop ideas
concerning the legal and administrative
regulations involving municipalities,

to conduct lobbying activities and to
participate and contribute the studies
concerning Turkey’s adaptation process
to the European Union.”

On the other hand, duties and responsi-
bilities of the municipalities are defined
in the 14th clause of the Municipality
Law bearing number 5393, in detail.

It can be considered that budgets of the
local administrations will be inadequate
in present conditions to accomplish their
duties and responsibilities.

Efficiency and quality of the Munici-
pality services will increase due to the
reconfiguration of the principles of fi-
nancial indigenization along with central
administration.

In Turkey, certain amounts of local
services are financed by the central
administration.

The debit of the central administrations
in the European Union member countries
is around 75% of their gross national
product. In Turkey the debit ratio is only
37,6 %.

According to this ratio, Turkey’s debit
complies with the clause of Maastricht
criteria stating that “National debit of the
member countries should not be over 60%
of the gross national product”. Regarding
this debit ratio, Turkey is in the 7th rank
among 27 European Union member coun-
tries that have the minimum national
debit and it’s also the country with the
minimum debit among the G20 countries
in the European Union.

While Germany gets closer to Turkey’s
national debit ratio with its 51,8% debit
ratio, Italy is the country which has the

Merkezi Yonetim Borcu
(GSYIH icindeki pay1)

Central Administration Debt
(Share In The Gross National Product)

ULKE YUZDESI
COUNTRY PERCENTAGE
Estonya - Estonia 7,3
Bulgaristan - Bulgaria 18,1
Liiksemburg - Luxembourg 19,1
Isvec - Sweden 31,9
Romanya - Romania 36,7
Litvanya - Lithuania 37,5
TURKIYE - TURKEY 37,6
Danimarka - Danmark 38,4
Letonya - Latvia 39,9
Cek C. - Czech Republic 43,1
Finlandiya - Finland 48,8
Almanya - Germany 51,8
Slovakya - Slovakia 51,9
Slovenya - Slovenia 52,5
Polonya - Poland 54,4
Hollanda - Holland 64,6
Avusturya - Austria 68
Malta - Malta 71,5
Ispanya - Spain 72,4
Fransa - France 74,7
Macaristan - Hungary 74,8
TOPLAM AB27 - TOTAL EU27 75
Ingiltere - Britain 87,2
Belgika - Belgium 90,9
Irlanda - Ireland 117
Italya - Italy 120,2
Portekiz - Portugal 123,5
G. Kibris - Southern Cyprus 128,8
Yunanistan - Greece 160,7

Kaynak: Avrupa Birligi ve Tiirkiye Yerel
Yonetimler Analizi, Denizbank

Reference: Analysis On Local Administrations in
European Union and Turkey, Denizbank
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arasinda yer almustir.
Yerel yonetimlerin elde ettikleri gelirler
ile sunduklar1 hizmetler ele alindiginda
asimetrik bir durum ortaya ¢ikmaktadur.
Belediyelerin gelirlerini aslinda 4 ana
kategoriye ayirabiliriz:
» Temel Gelirler
» Merkezi Biitceden Elde Edilen Vergi
Gelirleri
» Merkezi Yonetim Yardimlart
» Bor¢lanmalar, Cezalar ve Diger
Gelirler
Temel gelirler denildiginde, 2464 sayili
Belediye Gelirleri Kanunu ve 1319 sayili
Emlak Vergisi Kanunu esas alinmakta-
dir. 5393 sayili Belediye Kanunu kapsa-
minda yerelde toplanan vergiler ise “Ilan
ve Reklam Vergileri”, “Eglence Vergisi”
ve “Diger Cesitli Vergiler"dir (fletisim,
Elektrik ve Gaz Tiiketimi, Yangin, Cevre
Temizlik Vergisi vb.).
Gelirlerin siniflandiriimasindan da
anlasilacag iizere en biiyiik gelir kalemi
“yerelde toplanan vergilerin merkeze
aktarilmasinin ardindan sosyoekonomik
gelismislik endeksi g6z oniine alinarak
yeniden yerele transfer edilen merke-
zi biitge gelirleri’dir. Sosyoekonomik
gelismislik endeksi iki kriter ele alinarak
hesaplanmaktadir. Bunlardan ilki niifus
(%80), digeri ise kalkinmishk endeksidir
(%20). Bu dogrultuda niifusu yiiksek
fakat az gelismis bolgeler biitce gelirle-
rinden en fazla geliri alirken, niifusu az
ve gelismis bolgeler ise merkezi biitce
paylarindan en diisiik biitce gelirini
almaktadir.

ASLAN PAYI BELEDIYELERE

Mubhasebat Genel Miidiirliigii verilerine
baktigimizda mahalli idarelerin gelirleri
her gecen sene TL bazinda artarken kur
dalgalanmalar1 sonucu yabanci déviz
cinsinde farkliliklar géstermektedir. 2012
yili sonu itibariyle Tiirkiye'deki yerel y6-
netimlerin gelirleri AB ortak para birimi
olarak 29,7 milyar Avro olurken, bu ra-
kam 2013 yili sonu itibariyle 28,5 milyar
Avro olmustur. Yerel yonetimlerde aslan
payini belediyeler almistir. Toplam gelir-
lerin 2012'de %64,51, 2013'de ise %64,3’ii

maximum debit ratio among the G20
countries. Income of local administrations
don't correspond with the service they
provide.

We can separate the income of the Minis-
tries into 4 main categories:

Main income

Tax income provided from the central
budget

Central Administration support

Debts, fines and other income

Definition of main income is based on
the Municipality Income Law article
2464 and the Real Estate Tax Law article
1319. “Banner and advertisement tax”,
“Entertainment tax” and “Other taxes
including communication, electric, gas
consumption, fire and environment “ are
taxes collected within the context of the
Municipality Law article 5393.

As it can be understood from the income
classification, “the major income” is the
central budget income which is re-
transferred to the local administrations
according to the socio economic develop-
ment index after taxes collected by local
administrations are transferred to central
administration. Socio economic develop-
ment index is calculated according to two
criteria. One of the criteria is the popula-
tion (80%), and the other is the devel-
opment index (20%). According to these
criteria, while less developed districts
with high population get the highest
income, more developed districts with less
population get the lowest income.

THE LION'S SHARE GOES TO
MUNICIPALITIES

Regarding the data of the General Direc-
torate of Accounting , while the income of
the local administrations increase in TL
basis, it differs due to the rate fluctuation
in the foreign exchange basis. While
income of the local administrations is
29,7 billion Euro by the end of 2012 in
Turkey, the number decreased to 28,5
billion Euro by the end of 2013. Munic-
ipalities get the lion’s share among local
administrations. In 2012, 64,5% of the
total income, in 2013 64,3% of the total
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Tiirkiye Gercegi: Az Imkan, Cok Is

Tablo . Mahalli idarelerin

Tiirlerine Gore Gelirleri (Bin Avro)

Tiirii | Specie

2012*

2013*

Belediyeler |
Municipalities

19.151.931

18.345.846

Belediye Bagli
idareleri |
Administrations
affiliated with the
municipalities

4.352.845

3.921.224

i1 Ozel idareleri |
Special provincial
administrations

5.279.219

5.386.612

Mabhalli idare
Birlikleri |
Association of local
administrations

913.642

874.175

TOPLAM |
TOTAL

29.697.637

28.527.857

Kaynak: Muhasebat Genel Miidiirligii, 2014.
*Muhasebat Genel Miidiirliigiince hesapla-
nan konsolide toplam esas alinmustir. 2012
gelirleri icin 31.12.2012, 2013 gelirleri icin
31.12.2013 Tiirkiye Cumhuriyet Merkez
Bankas1 Avro satis kuru esas alinmistir.

Reference: General Directorate of Accounting 2014.
“The given data is based on the consolidated debit
calculated by the General Directorate of Accounting.
2012 income number is based on the Central Bank of
the Republic of Turkey Euro selling rate of exchange
in 31.12.2012, 2013 income number is based on the
Central Bank of the Republic of Turkey Euro selling
rate of exchange in 31.12.2013.

belediyelere aktarilmistir. Belediyeleri
2012 ve 2013 yillarinda sirastyla %14,7
ve %13,7 olarak 1l Ozel Idareleri takip
etmistir. Mahalli Idare Birlikleri ise her
iki y1l icin ayni1 olmak iizere gelirlerden
%3 pay almustir.

Gelirlerin dagilimmin ardindan diger
esdeger 6nemdeki husus harcamalardir.
Harcamalarin finansmanu ise belediyele-
rin elde ettikleri gelirler yetersiz kaldig:
durumlarda farkl finansal enstriimanlar-
la saglanmaktadir. One cikan ve sik kul-
lanilan yontemler arasinda “ic krediler,
dis krediler, proje finansmani, program
kredileri ve finansal kiralama” bulun-
maktadir. Bunlara tedarikci kredileri ve
bagh kuruluslara saglanan garantiler gibi
farkli mekanizmalar da ekleyebiliriz.
5393 sayih Belediye Kanunu 6ncesinde
yerel yonetimlerin 6niinde herhangi bir
bor¢lanma sinirinin bulunmamasi, bir-
cok belediyede biiyiik mali sorunlara yol
acmus, asir1 harcamalara neden olmustur.
5393 sayilh Kanun ve bu kanunun ilgili
maddeleri - basta 68.madde olmak iizere
- bu bor¢lanmalara bir sinur getirmis;
harcamalar1 kontrol altina almustir.
Tiirkiye'deki yerel yonetim harcamalart
2012 yilinda 30 milyar Avro civarinda
gerceklesmistir. Gelirlerin de 30 milyar
Avro'ya yakin oldugu diisiiniiliirse gelir
ve gider dengesinin saglandig goriilmek-
tedir. Bu veriler 1siginda AB27 iilkeleri ile
kiyaslandiginda yerel yonetim harcama-
lar1 bakimindan Tiirkiye 11.sirada yer
almaktadir. Tiirkiye'deki yerel yonetim
harcamalar1 her ne kadar meblag olarak
11.sirada bulunsa da aslinda GSYIH icin-
deki pay bakimindan hesaplandiginda
cok diisiik bir orana tekabiil etmektedir.
Tiirkiye'de yerel yonetim harcamalarinin
GSYIH igindeki pay1 sadece %4,9ken AB
ortalamasi %11.8 olarak hesaplanmustir.
Dolayisiyla Tiirkiye, AB icinde en diisiik
harcama oranina sahip 3.iilke konumun-
dadir. Bu degerler gostermektedir ki;
Tiirkiye'deki yerel yonetimler diisiik biit-
ceyle cok isler basarabilmekte ve verimli
hizmetler ortaya koyabilmektedir.

income have been transferred to munici-
palities. With 14,7% income ratio in 2012
and 13,7% income ratio in 2013, special
provincial administrations followed

the municipalities. Association of Local
Administrations got 3% income ratio two
years in a row in 2012 and 2013.
Expenses are as important as the dis-
tribution of income. When income of
municipalities is inadequate, expenses
are financed by different instruments
including internal and external loans,
project financing, program credits and
leasing along with supplier credits and
guarantees provided for the affiliated
establishments.

Before the Municipality Law bearing the
number 5393, the municipalities had no
debit limits. Because of this reason, some
municipalities spent so much money and
had major financial problems. The Law
bearing the number 5393 and its related
clauses including the 68th clause, set a
limit to the municipality debts and took
the expenses under control.

Expenses of the local administrations

in Turkey was actualized around 30
billion Euro in 2012. Considering that the
income is around 30 billion Euros, we can
say that income and expense balance has
been established in Turkey. In light of
this information, Turkey is in the 11th
rank among 27 European Union member
countries in terms of local administra-
tion expenses. Despite its 11th rank, local
administration expenses have a very low
ratio in the gross national product share.
While local administration expenses
share is 4,9% in the gross national
product of Turkey, the average local
administration expenses share is 11,8% in
European Union member states. There-
fore, Turkey is the 3rd country having
the lowest expense ratio among European
Union member states. These values show
us that local administrations in Turkey
can accomplish so many things along
with providing effective service with low
budget.

Yerel Yonetim Harcamalar1
(Milyon Avro)

Local Administration Expenses

(In Million Euro Basis)

ULKE - COUNTRY EXPENSE
Malta - Malta 49
G. Kibris - Southern Cyprus 384
Estonya - Estonia 1.729
Letonya - Latvia 2.303
Liiksemburg - Luxembourg 2.358
Bulgaristan - Bulgaria 2.701
Litvanya - Lithuania 3.077
Slovenya - Slovenia 3.387
Slovakya - Slovakia 4.505
Yunanistan - Greece 6.077
Irlanda - Ireland 8.639
Macaristan - Hungary 8.822
Portekiz - Portugal 9.947
Romanya - Romania 12.632
Cek Cumbhuriyeti - Czech 15.582
Republic

Avusturya - Austria 24.018
Belcika - Belgium 27.241
TURKIYE - TURKEY 30.057
Finlandiya - Finland 44.802
Polonya - Poland 51.079
Ispanya - Spain 63.940
Danimarka - Danmark 91.947
Hollanda - Holland 97.819
Isvec - Sweden 104.829
Almanya - Germany 202.440
ftalya - Italy 236.279
Fransa - France 242.485
Ingiltere - Britain 260.774
TOPLAM AB27 - TOTAL EU27 1.529.845




R —

MUZIK | MUSIC

C | MUzZIK

.

" \\ Last Stop Istanbul

SOKAK SANATI, ISTIKLAL
VE KALBE HITAP DENINCE
DINLEYENLER ICIN LIGHT I
BABYLON GELIR. 3 KiSILIK FARK
ETNISITEDEN GELEN GRUPTA
IRAN ASILLI ISRAILL] MiﬁL
ELiA KAMAL'A AYRIPARANTEZ
ACMAK GEREKI TUM
DUNYAYI GEZIP DOLASS A SON
IKAM ESI OLARAK
BUL'U VERIR.

-

WHEN ONETALKS ABOUT STREET
ART, ISTIKLAL STREET AND MUSIC,
LIGHT IN BABYLON COMESTO
ONE’'S MIND.THE GROUP CONSISTS
OFTHREE PEOPLE COMING FROM
DIFFERENT ETHNIC ORIGINS.
ISRAELI MICHALELIA KAMAL

OF IRANIAN ORIGIN WHO HAS
SETTLEDIN ISTANBUL AFTER
TRAVELLING AROUNDTHE WORLD
IS ASPECIAL MUSICIAN.

&
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Their Voice Is Universal

Onlarm Sesi Evrensel

Istiklal Caddesi'nin tiim kalabalig1 ve
kosusturmacasiyla, sislerle dolmus ve
1siklarla donatilmais bir festival alan1
oldugu konusunda hemfikirsek, akli-
miza gelecek ilk seylerden biri sokak
miizisyenleri olacak. Sokak miizigi
tartismasiz bir sekilde Beyoglu'nun
son yillarda yiikselen degeri. Belki
simdi, en kiymetlisi. Ruhun gidasi,
sagda solda birbiri ardina kendiligin-
den kurulmus ve 6niindeki kalaba-

lik tarafindan korunmak suretiyle
kaybolmus sahneciklerde size ikram
ediliyor. Gonliiniizden kopan, sizin
ona bictiginiz deger oluyor.

Bir aksamiistii, giiniin stresinden he-
niiz kurtulmus, dalgin ve kosusturma-
cali halde yiirtirken birden bire bir sey
durdurur bizi. Ete, kemige biirtinme-
mis ama etten kemikten daha giiclii bir
ruh yolumuzu keser. Gérmiis gecirmis
diinyanin merkezinde oldugumuzu
belki de hicbir sey bu kadar kuvvetle
hissettiremez. Ciinkii hayatimizda
tiimiiyle evrensel oldugunu iddia
edebilecegimiz nadidelerden biri olan
miizik, evrenin hemen her yerinden
bu caddeye tasinan ve bu ruhu ayni
anda yakalayan herkesi biiriir. S6ztini
ettigimiz ruh, Istiklal Caddesi'nde ci1g-
lik cigliga sarki séyleyen bir kadinin,
kadim ve cileli topraklardan tiim diin-
yaya sactigi 1siktir. O da buna, Babil'in
Is1g1 diyor.

BABILIN ISIGI

Caddenin meshur ve biiyiileyici sesi
Light In Babylon’un en fark edilir
ozelligi, fertlerinden tictiniin de farkli
iilkelerden gelmesi. Kimileri ‘etnik’
tabir etse de, Light In Babylon'un
miizigi etnik degil; ¢linkii herhangi bir
etnisiteye yahut cografyaya atfedilecek
kadar yerel bir baskinlik yok. Light In
Babylon, diinyanin tamamina ait ve o,

Street musicians have become the
symbols of Istiklal Street which looks
like a festival venue filled with fog
and lights with all the crowd and rush.
Street music became a trend in Beyoglu
in the recent years. Nowadays it might
be the most precious concept in Beyoglu.
Nutrient of soul is being offered to you
on the small stages surrounded by the
crowd which are formed spontaneously.
The amount of money to be given is up
to your appreciation.

While you walk in a rush, lost with
thoughts after a stressful day, suddenly
a powerful soul which is not shaped in
flesh and bones stops us. Nothing can
make you feel alive like music as it’s
universal. Music immediately takes
those who catches this soul under its
spell. The spirit which we talk about

is the light sparkled by a woman who
sings on Istiklal street from the ancient
and suffering lands. She calls it “Light
in Babylon”.

LIGHT IN BABYLON

The most characteristic feature the

of Light In Babylon,- the famous and
charming voice of the street- is their
ethnic origin. Although some call their
music “ethnical’, it is in fact universal.
Those who hear Elia’s voice while
walking on Istiklal Street, slow down
and listen to the group for a while. So-
loist Elia attracts people’s attention with
her voice and beauty. The audience
can’t take their eyes off her. The integ-
rity between her appearance and her
voice makes her unique and authentic.
Elia’s monument like appearance with
messy long hair, clothes, posture and
state of trans delivers a different angle
as she sings her songs in old Hebrew.
She feels comfortable when she talks or
sings in old Hebrew just like us when
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Singing in Istiklal

Istiklal'de Cighk C1gliga

ISTANBUL SARKISI

Istanbul, ruhunun achigini gidermek
iizere Israil'den yola ¢ikan Elia’y1 o kadar
beslemis olmal1 ki kendi kederini, umu-
dunu, kirikliklarini ve 6zlemini seyrettigi
stanbul’a adanmuis bir sarkisi bile var. Yine
Istanbul adin1 verdikleri albiimlerinde;
“Sokaklar kalabalik.

Biri itiyor, biri nefes aliyor.

Yorgun bir yiizle insanlar1 izliyorum,
giilimsemiyorum.

Sonbahar ciceklerine sis ¢okmiis.

Bunlar batinin manzaralari, ben oraya ait
degilim.

Eger beni seviyorsan,

Ozgiir birak beni, izin ver gideyim.
Uzaklarda giinesli bir yerde, seni bekle-
yecegim.

Bana geri gelmeni, sonbahardan.

Ve Istanbul, titriyor.

Bak, ben korkmuyorum.

Dogruyu soyliiyorum, korkmak zorunda
degilim.

Ama sana hala asigim.

ISTANBUL SONG

Istanbul must have such an inspiration on Elia
who took off from Israel to satisfy the hunger of
her soul, she dedicated a song to Istanbul which
expresses her sorrow, hopes and longings in their
album with the same name.

“Streets are crowded,

Someone pushes, someone breathes.

Twatch people with a tired face, I don't smile.
Fog descended on autumn flowers.

These are the scenes of the West, [ don't belong
there.

If you love me,

Set me free, let me go.

Twill wait for you in a sunny place.

To come to me, from the fall.

And Istanbul, shivers.

Look, I'm not afraid.

I am telling the truth, I don’t have to be afraid.
But I am still in love with you.

Michal Alia Kamel, sanatini icra ederken.
Michal Alia Kaman performing.

Santur Metehan Ciftci
Santur Metehan Ciftci

Fransiz Julien Demarqe

French Julien Demarqe

Sarkilarin hemen hepsinde hiiziin ve cosku i¢
ice, tipki sesin yankilandig1 cadde gibi. Keder
ve umut, Elia'nin sesiyle birbirini yok edip,
yine birbirinden doguyor.

Sorrow and enthusiasm nest in her songs just like the
streets where her voice echoes. Sorrow and hope de-
stroy each other and are born again with Elia’s voice.
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diinya miizigi yapryor.

Istiklal'de yoldan gecerken Elia'nin
sesini duyanlar, adimlarini yavaslatip,
hatta zaman zaman az 6nceki aceleleri-
ne ragmen durup uzun bir siire grubu
dinliyorlar. Tabii grupta en dikkat
cekici isim, solist Elia. Dinleyici yalniz
kulaklarini degil, gézlerini de Elia'dan
uzun siire ayiramiyor. Goriintiisii ve
sesiyle olusturdugu nefis biitiinliik,
onu baska kimseye benzetemeyece-
gimiz kadar otantik kiliyor. Daginik,
uzun saclari, giyimi kusami, durusu
ve vecd hali ile bir abideye doniisen
Elia, sarkilarin: antik Ibranice dilinde
soylityor. Belki koklii ve zengin yapi-
styla anlamlar1 disinda edebi ve felsefi
biitiinliigii olan eski Tiirkeeyi, taze ve
gelismekte olan giintimiiz Tiirkcesin-
den daha fazla kullanmamiza benzer
bir rahatlik nedeniyle, Elia antik Ib-
ranice sarki sdylerken ruhunu bir kus
gibi 6zgiir birakmis gériiniiyor.

“HEPIMIZ BIRiZ” HISSIYATI

Cogunlugun bilmedigi, anlamadigi bu
dilde soylenen bu sarkilara, bu denli

ilgisinin nedeni asikar. Bu cadde say1-
s1z kiiltiiriin miras: olmakla kalmayip,
hala yedi iklimin ayak izlerini tasiyor.

we use old Turkish which has a literary
and philosophic integrity beyond mean-
ings with its fundamental and multiple
structure. She seems like she sets her
soul free while she sings her songs in
old Hebrew.

THE FEEL OF UNITY

Her interest in this language which
isn’t understood by any of us, is
apparent. Istiklal Street is a historical
heritage of many different cultures
and it still carries the footprints of the
seven climates. People who come from
different beliefs, cultures and habits
don’t have to know Hebrew to under-
stand these universal melodies that
reject to be trapped within borders. On
the contrary when someone sing songs
in an unknown language the whole
world unites on the street. Those who
hear this music feel united.

Elia tells, those who ask where she
will be heading next, that Istanbul was
her last stop. Light in Babylon also
gives concerts in Istanbul and Anato-
lia including festivals organized by
the Municipality along with the third
world countries and France. However,
Light in Babylon and Istiklal Street
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Street Artist Who Give Peace

Huzur Veren Sokak Sanatcilar:

GRUP NASIL KURULDU?

fran asilli bir Israilli olan Michal Elia Kamal,
[srail'de dogmus ve cocuklugu boyunca iran’t
hi¢ gérmemis olsa da, fran geleneklerini
koruyan bir ailede biiyiimiis. Durmaksizin
calkalanan topraklarin, miizik yoluyla barist
ve sevgiyi kutsamak {izere yollara diisen bu
giizel seferi cocugu, Istanbul'a gelmeden
6nce Hindistan'da ve Avrupa’da sarkilar
soyledi. Elia diistiigii yollarda, simdi grubun
gitaristi olan Fransiz miizisyen Julien
Demarge ile karsilast1 ve onunla birlikte ilk
kez 2009'da kisa bir siire Istiklal Caddesinde
miizik yapti. Ardindan ikili ayrildi. 2010°da
tekrar bulustular. Metehan Cift¢i'nin santu-
ruyla, grup son halini aldi.

HOW WAS THE GROUP FOUNDED?

Iranian originated Israeli Michal Elia Kamal
was born in Israel. She grew up in a family who
protected Iranian traditions although she has
never been there during her childhood. This
beautiful expeditionary child who took to the
road to embrace peace and love, performed in
India and Europe before she came to Istanbul.
During her journey Elia met present guitarist of
the group French musian Julien Demarge. They
made music together for a while in 2009. Then
they were separated. They met again in 2010.
The group was completed when Metehan Ciftci
joined the group with his hammered dulcimer.

Farkli inanclar, kiiltiirleri ve aliskan-
liklariyla diinyanin dort bucagindan
kosup gelenlerin, sinirlara hapsolmay:
reddetmis, diinyanin tamamini tek
memleket bellemis ezgileri anlamalar
icin Ibranice bilmeleri gerekmiyor.
Bilakis, ana dili miizik olan ii¢liiden
biri, bilinmeyen bu dilde sarkilar soy-
lediginde diinyanin ucu bucag: bu cad-
dede birlesmis oluyor. Duyan herkes,
duymasi gereken en estetik, mucizevi
gercegi iliklerine kadar hissediyor;

suites each other well with all their
contrast and integrity. Within this con-
text, music of Light in Babylon spreads
to the world from Istiklal Street. Elia
takes Light in Babylon everywhere.
Yet it seems that her journey will end
up on this multicultural Street which
has a dedicated soul like herself.

hepimiz biriz...

Elia, bundan sonra yolunun ne-
reye diisecegini soran herkese,
son duraginin Istanbul oldugunu
soyliiyor. Aslinda, Babil'in Isig1
yalnizca Istiklal Caddesi'nde degil,
[stanbul'da belediyelerin organize
ettigi festivallerden Anadolu’daki
turlara kadar yurt icinde, ticiincii
diinya tilkelerinden sanatin yuvasi
Fransa’ya kadar yurt disinda konser-
ler veriyor; ancak biitiin kontrast1

Light In Babylon yorumlar:

»  Sokak miiziginin hakkini veren
grup...

»  Bir giin sokakta denk geldim. 10
adim gidip kosarak geri geldim.
Mutlaka dinleyin. Kalbinden giren
ses kulagindan cikar.

» Istiklal ve sokak sanat birlesince
akla gelen ilk etnik grup.

» Istiklal'de denk geldigim anda beni
yerime mihlayan grup. Onlar1
dinlerken tramvayin gelisi bile cok
zor fark ediliyor. Tilsimli olmalari
muhtemel.

»  Huzur veren sokak sanatcilari.

| T,

ve biitiinliigiiyle Istiklal Caddesi ile
Babil'in Is1g1 birbirine ¢ok yakisiyor.
Diisiiniince, gercekten de bu miizi-
gin diinyaya buradan salinmasindan
daha yakisikli bir karar verilemez
gibi goriniiyor. Elia, Babil'in Isig1'n1
diinyanin her yerine gétiiriiyor. Yine
de tiim yollar1 uzun yillar boyunca,
eninde sonunda Istanbul’a, kendisi
gibi cesitli, cok kiiltiirlii, 6zel bir
ruha sahip bu caddeye varacak gibi
goriiniiyor.

Comments About Light In Babylon

» They make good street music.

» One day I saw them on the street.
I passed them by but I walked
back. You must listen to them.
Their music touches your soul.

»  The best ethnic group in Istiklal
Street.

» The group that touched my
soul when I was walking on the
street. You don't even realize the
tramway coming when you are
listening to them. They have a
spell.

»  Street artist who give peace.

Onlarin sahnesi ve sanatlarini icra yeri sokak. Odakule’de sokaktan gecen vatandaslara konser verirken ¢ekilmis bir kare.
They perform on the street. This picture is taken during a performance in Odakule.
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Edebiyata ‘Ada’nax
/A Life Dedicated To Lite

TICARETE ATILIR YAPAMAZ,
MASRAFLARI GORUR OG-
RETMEN OLUR, COCUKLARI
SUSTURAMAZ. NE DENEDIYSE
YAPAMAZ VE HEP AYNI KARA-
RI VERIR: YAZARLIKTAN GE-
CINMEK... VE BURGAZ ADA’YA
DEMIRLER, ANNESI MAKBULE
HANIM’LA MUTHIS BiR BAG
KURAR. KALEMI, BALIKCILARI,
AKINTILARI, TAHTA MASA-
LARI VE ASKLARI KARALAR.
VASIYETIYLE DE ORNEK BIR iSE
IMZA ATAR.

~ Her Sey Lisedeki
Ipek Mendil Ile Basladh...

Ve Sonra...

‘Makbyle’
Gecen Bir Omiir’le
Sonlandx

HE WENT INTO BUSINESS, HE
FAILED. HE BECAME ATEACHER,
HE COULDN’T SILENCETHE CHIL-
DREN.HE FAILED IN EVERYTHING
HEDID.HEALWAYS WANTEDTO
BE A WRITER.HE ANCHORED IN
BURGAZ ADA. HE ESTABLISHED AN
INCREDIBLE RELATIONSHIP WITH
HIS MOTHER. HE WROTE ABOUT
THE FISHERMEN, TIDES,WOOD-
ENTABLES AND LOVE.HE SET AN
EXAMPLE WITH HIS WILL.

Evervthing Started With “The Silk Handkerchief” In
High School. He Became Famous And

Lived With His Mother “Malkbule’.

Faik-Abasiyai

»
:/ Basak Tan
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“Talebelikten nefret ederim” der.

Savas yillarinda Adapazari-Karamiirsel
arasinda gecen cocuklugundan, lisede
Istanbul'dan Bursa'ya siirgiine génderil-
digi ilk gencligine kadar derslere ilgisiz,
babasinin zoruyla okula giden hayta bir
evlat Sait Faik Abasiyanik, hep cift dikis.
Uzun siire degil Burgaz Ada, Beyog-

lu, Istanbul; bir yere yerlesme, orada
koklesme duygusu olmast bile imkansiz.
Lakin Adapazarini, dedecigini dzlityor
bir tek. Lisede, edebiyat dersinde yazdig:
ilk Gykiisii Ipek Mendil’i, 6gretmen bii-
tlin sinifta okuyup da 6vgiilere bogunca
karar verir; yazarliktan gecinecek.

Sait Faik icin Istanbul o zaman baslar.
Ya yazarlik ya da yazarlik. Baska hicbir
iste calismak istemez. Yine babasinin
zoruyla ticareti deneyip, eline yiiziine

He said that he hated being a student.
He was a naughty student who was
forced to go to school by his father

and had no interest in lessons since

his childhood which he spent between
Adapazari and Karamursel until he was
exiled from Istanbul to Bursa. He al-
ways failed in school. He couldn’t settle
anywhere until Burgaz Ada including
Beyoglu, Istanbul. But he always missed
his grandfather who lived in Adapazari.
He decided to be a writer when his high
school teacher read and complimented
his first story “SILK HANDKERCHIEF”
which he wrote for literature class.

Sait Faik wanted to work in Istanbul
more than anywhere else. His father
forced him to work in trading but he
couldn’t do it. One day when he was
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He Left His Fob When Someone Interfered

Miidahale Edildigi Anda Isi Birakir

KOSK’E NE OLDU?

Burgaz Ada’daki kosk, Makbule Hanim'in
hayatin1 kaybetmesinin ardindan, Dariis-
safaka tarafindan miize olarak korundu.
Kurum, 6ykii 6diiliinii diizenli olarak
gerceklestirmeye devam ederek, Sait Faik
ve annesi Makbule Hanim’in mirasini
yasatmaya devam ediyor.

WHAT HAPPENED TO THE MANSION?

After Makbule Abasiyanik’s death, the mansion
in Burgaz Ada was turned into a museum.

The institution kept Sait Faik and Makbule
Abasiyanik’s legacy by holding the story award
ceremony every year.

BEYOGLU’NU SOYLE ANLATIR

“Beyoglu bir alemdir. Beyoglu yasayan
avildayan, kaynasan, rahatlayan, giilen, eg-
lenen, yalnizliga ¢are bulan, 151kl1, hem sikir
sikir hem koku gibi buram buram, nefis bir
caddedir. Beyoglu'suz bir Istanbul diisiiniile-
mez. Beyoglunu yeren ukala yazilarini sakin
okumayin. Beyoglu her seyiyle dviilmeye
deger. Insanlar yaria buradan hizlanir. Uyu-
yan koca sehrin ortasinda iki {i¢ yiiz metre
icinde geceleri atan bir tek yiiregi vardir
Istanbul’'un. Stkin; Sarryer'de patlak versin.
Cikarin ¢liiversin.”

HISTHOUGHTS ABOUT BEY OGLU

“Beyoglu is a living, bounding, relaxing, laugh-
ing, enjoying, colorful street which makes people
forget their loneliness. [ can't imagine Istanbul
without Beyoglu. Don’t pay attention to witty
writers who criticize Beyoglu as it ‘s worth com-
pliments in every aspect. Beyoglu prepares people
for life. Istanbul’s heart beats in Beyoglu.

bulastirir. Hesap kitap yaptig1 bir giin
masraflari goriince korkup, 6gretmen-
ligi dener. Halbuki “ben ne biliyorum ki
cocuklara 6greteyim” der. Cocuklar ma-
karaya alir, susturmayi bile basaramaz.
Bir aylik tecriibeden sonra, kim bilir
kacinci kez ayni karari verir; yazarliktan
gecinecek.

ISTE SIMDi iSTANBUL

Sait Faik'in Istanbul’u o zaman bas-

lar. Sisli'de eski Bulgar Carsisindaki
apartman dairesi ile Burgaz Ada’'daki
kosk arasinda gelip giden hayatinin

en dnemli yillarinda Istanbul Univer-
sitesi Edebiyat Fakiiltesine kaydolur.
Talebelikten nefret ettigini hatirlayinca,
ikinci smnifta okulu birakip Beyoglu'na
vurur kendini. Bu bityiik caddede, ara
sokaklarda, donemin meshur yazar-
larinin bulustugu kiraathanelerde alir
edebiyat egitimini. Sait Faik “kafamda
her giin bir roman yaziyorum, elimden
bir hikayecik cikiyor” der. Beyoglu,
onun okulu, kendine 6zgii ifadesiyle,
bizi yarina hizlandiran yol olur.
Ekonomi okumak {izere yurt disina
cikma istegine, baglar1 yeterince hassas-
lasmis olan babasini ikna eder ve yurt
disindan da avare, bos, bohem yillar
gecirmis olarak, babasinin bir mektu-
buyla geri doner.

Siparis lizerine yazamayan, edebiyatina
miidahale edildigi durumlarda isten ay-
rilan Sait Faik, Andre Gide'den ceviriler
yapar, adliye réportajlar1 yapip para
kazanmaya calisir. Gel gelelim, yalnizca
kendi edebiyatiyla var olma istegiyle
zor, karanlik, gergin yillar gecirir.

Tiim zorluklarin karsisinda, arkasinda
tek bir dev golge vardir Sait Faik'in;
annesi Makbule Hanim. Makbule
Hanim ile aralarindaki 6zel ve giiclii bag
Sait Faik’i giin gectikce Burgaz Ada’ya
baglar.

ALEKSANDRA

Burgaz Ada’nin Sait Faik’in hayatinda
biraktigi iz kadar, Sait Faik'in de adada

calculating the expenses he got terri-
fied and became a teacher although he
knew that he was not qualified enough.
Students made fun of him. He couldn’t
silence the students. After one month
he decided to a make a living out of
writing.

ISTANBUL

Sait Faik’s Istanbul adventure started
when he decided to write. He registered
in Istanbul University Faculty of Letters
while he spent his life between the flat
in Bulgarian Market in Sisli and the
mansion in Burgaz Ada. When he
remembered that he hated being a stu-
dent, he left school in the second grade
and started to hang out in Beyoglu. He
had his education on the back streets of
Beyoglu in the coffee houses which were
the meeting points of the famous writers
of the era. Sait Faik says that he wrote
a novel in his head every day but when
he put it in words it became a short
story. Beyoglu became his school, in his
words the way which prepared him to
the world.

He convinced his father to go abroad
despite their sensitive relationship. He
came back when he received a letter
from his father after having lived a
bohemian life.

Sait Faik didn’t write upon request and
quit his job when his writing was inter-
fered with, he made translations from
Andre Gide and tried to make a living
by making interviews in the courthouse.
He lived a hard, tense life because of his
persistence to make a debout with his
own style.

Against all these difficulties there was

a giant shadow behind Sait Faik, his
mother Makbule. The special and strong
relationship with his mother connected
him to Burgaz Ada day by day.

ALEXANDRA

Sait Faik left remarks on the island as
well as the island left remarks on him.

ANNESININ YERi AYRI

Melih Cevdet, “Eskiden Fransa'da
sanatcilar: koruyan zengin kadinlar
vardi. Simdi nerede!” diye takilir.
“Benim icin 6yle bir kadin hala
var” der Sait Faik, “annem.” Bedri
Rahmi ile balik tutmaya gittikleri
Kagikadasinda 6yle bir firtina ¢ikar
ki, geri donmek imkansizdir. Sait
Faik “annem bekler” diyerek, arka-
dasini ikna eder ve Burgaz Ada'ya
donerler. Koske geldiklerinde,
pencerede yolu gézlerken bulurlar
valide hanimi. Annesi, yazarlarin
iizerindeki baskinin agirhgiyla ¢o-
kiintiiler yasayan ogluna, destegini
hicbir zaman esirgemez. Bir gaze-
teci, hayatini kalemiyle kazanmak
isteyen genglere bir 6giidii olup
olmadigini sorunca da annesinin
fedakarliklarim gizlemez; “Bu isi
bizim valide hallediyor. Otuz kurus,
birinci nevi sigara. Uc kahve 25'ten
75, iki yemek asgari 4 lira. Giyim,
kusam anadan babadan olmak
sartiyla, yilin 6 ayinda kahvesiz ve
sigarasiz kalmak isteyen yazsin.”

HIS MOTHER HAD A SPECIAL
PLACE INHIS LIFE

Melih Cevdet mocks : “In the old days
there were rich women in France who
protected artists. Where are they now?”
Sait Faik answers: “There is still one
woman for me. That's my mother.”

A storm breaks out in Kasik Adasi
while they were fishing with Bedri
Rahmi. They got stuck on the island.
Sait Faik says: “My mother will freak
out if I don’t go back” and convinces
one of his friends to go back to Burgaz
Ada. When they arrive at the mansion
they see his mother on the window
waiting for him. His mother constantlt
supported Sait Faik, depressed due

to the pressure imposed on writers.
When a journalist asked if he had any
advice to those who wanted to become
writers, he mentioned the sacrifices of
his mother and said ; “My mother is in
charge of our budget. The best quality
cigarette is 30 cents. One coffee 25 cents,
three makes 75, two meals minimum

4 liras, assuming clothing is provided
by the parents, those who want to live
without coffee and cigarettes 6 months
in a year, can write.”
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biraktig: izler var. Biri, biiyiik bir agk
macerasidir. Sait Faik, esmer, mini-

cik, kivircik sacli bir kadina asik olur
Burgaz Ada'da; Aleksandra. Kimse raz
olmayinca evlenemezler. Sait Faik,
Aleksandranin kendisini sevdigine bir
tiirlii inanamaz ve onu siirekli stnamaya
calisir. Son sinavda, bir arkadasiyla anla-
sarak Aleksandra’ ya bir oyun oynar.
Arkadasi, Aleksandra, bu adamin bu-
lusma teklifini kabul etmezse, Sait Faik
onun sevgisinden emin olacak.
Aleksandra, bu teklifi kabul etmis. Bunu
duyan Sait Faik, o kadar sinirlenmis ki
Ada’da olduklar bir giin Aleksandranin
tizerine ylirtimiis. Bu olayin iizerine
sonsuza dek ayrilsalar ve bir daha hi¢
goriismeseler bile Aleksandra, Sait Fa-
ik'in unutamadig: aski olarak kaldu.

‘SAIT FAIK’i SEVEN GIREMEZ’

Hastaliginin agirlastig1 glinlerde Burgaz
Ada’dan balik¢ilar, Sait Faik’in kaldiril-
dig1 klinige ziyarete gelir. Durumunun
agirligi nedeniyle asaplar1 hassaslasan
Sait Faik, yazarlik hayat: boyunca
hikayelerini anlattig1 Ada balik¢ilarini
goriince heyecanlanir. Iclerinde, asker
kacag oldugu icin, geldigi giinden beri
adadan hic ayrilamamis olan Rum bir
balik¢1 da vardir. Sait Faik onu goriince,
heyecandan fenalasir. Bu tiir duygu
yiiklii ziyaretlerin, Sait Faik’e iyi gelme-
digini anlayan arkadaslari, kapiya uyar1
yazisi asar: Sait Faik'i seven, giremez!

VASIYETI VE ODUL TORENI

Talebelikten nefret eden Sait Faik,

son yillarinda edebiyat matinelerine
katildig1 Dariissafaka Lisesindeki yete-
nekli talebeleri cok sever. Okulun yiice
amacini ve egitim modelini cok begenir,
Sliimiinden sonra mal varligini bu ku-
ruma bagislanmasi vasiyet eder. Annesi
de Sliimiiniin ardindan yazarin tim
telif haklarini kuruma bagislar, yalniz
koskiin miize haline getirilmesini ve her
yil usta edebiyatcilardan olusan bir jiiri
tarafindan secilmis en iyi 6ykiiye, ‘Sait
Faik ve Makbule Abasiyanik Hikaye
Miikafat1’ verilmesini sart kosar.

One of them is a great love story. Sait
Faik fell in love with a brunette, petite,
curly haired woman. Her name was
Alexandra. Their parents didn’t let them
get married. Sait Faik wasn’t sure of
Alexandra’s feelings, so he always tested
her. In his last test, he played a game
with his friend. His friend asked her

to go out with him. If Alexandra didn’t
accept this proposal Sait Faik would be
sure of her love. But Alexandra accepted
to go out with his friend. When Sait
Faik heard the news he got so angry
and went after her. Although they never
saw each other again after this incident
, Sait Faik never forgot Alexandra.

‘THOSE WHO LOVE SAIT FAIK ARE
NOT ALLOWED”

When he was in the clinic, the fisher-
men in Burgaz Ada came to visit him.
His nervous system was sensitive due to
his illness. He got excited when he saw
his friends including the draft dodger
Greek freshmen who couldn’t leave the
island. Sait Faik’s condition got worse
due to excitement. His friends under-
stood that excitement wasn’t good for
him, they imediately hung a warning on
the door: “Those who love Sait Faik are
not allowed”.

HIS WILL AND THE AW ARD CERE-
MONY

Sait Faik who hated being a student,
loved the talented students in Darussa-
faka High School where he attended lit-
erature sessions. He appreciated school’s
honorable objective and education model
and he bequeathed all his assets to
Darussafaka . His mother donated his
all copyrights to this institution under
the condition that the mansion would be
turned into a museum and “Sait Faik
and Makbule Abasiyanik Story Award”
would be given every year to the best
story which will be selected by the jury
consisted of masters of letters.
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When He Saw The Draft Dodger Fisherman..

Asker Kacag1 Balikciy1 Goriince...

SEVGILIYE SiiR

Ve Sait Faik, biiyiik ask1 Aleksandra i¢in,
meshur ‘Bir Masa’ siirini yazdi:

Bize bir masa ayir Yanakimu
Aleksandra’mla benim icin
Bir masa

Ustii ciceksiz

Ortiisii gazeteden

Sarabi asktan

Hem hiilyadan

Aleksandra’'m mizika calsin
Siyaha calar parmaklariyla
Giiftesi bayag sarkilar

Adi havalar

Meyhane ac1 zeytinyagi koksun
Sen hosnut ol Yanakimu

POEM FOR THE BELOVED

Sait Faik wrote his famous “A Table” poem for
his beloved Alexandra:

Reserve a table for us dear Yanaki
For my Alexandra and me

A table

Without flowers

Covered with old newspapers

Serve love for wine

And dreams

Let my Alexandra play the harmonica
With her black fingers

Raffish songs

With ribald melodies

Tavern smells acrid olive oil

As long as you are happy dear Yanaki

Anne Makbule Hanim ve Sait Faik Abastyanik
Sait Faik Abasiyanik and his mother Makbule

ADA’YA DEMIRLEME

Sait Faik, burnundan kan gelip si-
roz teshisi konunca panige kapila-
rak yeniden Fransa'ya gider. Ora-
dan déndiigiine de pisman olur.
Aniden gelen 6liim korkusuyla
tiim tavsiye ve tedaviye uyum
gosterip hayatini diizene sokmaya
karar vermesi, Burgaz Ada’ya
temelli doniisiiniin de nedeni olur.
“Iste cocuklugumun ve ilk gencli-
gimin haritalarindaki adalar beni,
sonunda bir giin 6zledigim adaya
tesadiifen birakiverdiler. Yasim
orta yast bulmustu ama nihayet
asil yuvama donmiistiim. Sanki on
dort yasinda sarisin bir oglanken
basip gitmistim. Bir motor beni
alip biiyiik sehirlere gétiirmiistii.
... Iste bitkin, iste yorgun, iste
hepsini yitirmis, gittigim motorla
geri ddnmiistiim” diye anlatacaktir
sonradan.

Fakat Burgaz Ada bu miiskiil-
pesent, inatci adamin en giizel
dostluklarinin pekistigi gercek
memleketi olur.

ANCHORING THE ISLAND

Sait Faik went to France again
after he was diagnosed with cir-
rhosis. He regretted that he came
back. He decided to pull himself
together with fear of death and he
settled in Burgaz Ada. He told the
following about his feelings:

“The islands which I saw in maps
when [ was a child, left me acci-

dentally on the island which I miss.

This time I was in my middle ages
but [ was finally at home. I felt as
if I left here when I was a fourteen
year-old blonde boy. A boat took
me to the big city. I came back on
the same boat feeling exhausted
and lost.

Burgaz Ada became his homeland,
the place where this demanding,
stubborn man established his best
friendships.
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“HER SEYIN, HER YAPI-

NIN BiR HIKAYESI; BIR
GERCEKLIGI VARDIR.

BU GERCEKLIK, TARIHI,
KULTUREL, MIMARI VE
SANATSAL BAKIMLARDAN
ONEMLI OLDUGU KADAR;
BULUNDUGU MAHAL

YA DA CEVRE ACISIN-
DAN; KiSi, GRUP YA DA

TOPLUMSAL KATMANLAR
TARAFINDAN DA ONEM
TASIYABILIR. BU NEDEN-
LERDEN OTURU BENZER
OZELLIKLER SERGILEYEN
YERLERDE YAPILACAK DE-
GISIKLIKLER KEYFE KEDER
OLMAMALIDIR.”

‘EVERYTHING AND EVERY
ORGANISM HAS A STORY
ALONG WITH AUTHEN-
TICITY THAT MIGHT BE
IMPORTANT IN TERMS OF
HISTORY, CULTURE, AR-
CHITECTURE AND ART AS
WELL AS BEING IMPORTANT
FOR THE PEOPLE, GROUPS
OR SOCIAL LAYERS IN
TERMS OF ITS LOCATION OR
ITS ENVIRONMENT. THERE-
FORE, CHANGES THAT WILL
BE MADE ON THESE PLACES
WITH SIMILAR FEATURES
SHOULD NOT BE ARBE
TRARY.

Associate Professor Dr.
Marmara University

*Dog. Dr.
Marmara Universitesi

S
/ Nail Yilmaz*

Change, Place And Identity

Degisim,

Mekan ve Kimlik

Kiiltiirel kodlar, kimligimizin sekillen-
mesinde 6nemli faktorler olarak dikkat
cekerken; kimligimiz de kiiltiirel kodlarin
sekillenmesinde benzer bicimde katki sag-
lamaktadir. Bu baglamda kiiltiir ve kimlik
karsilikli etkilesim icerisinde; bir birini
siirekli insa eden 6nemli faktérler konu-
mundadir. Dolayisiyla kiiltiirel 6gelerin
muhafazasi, kimligin muhafazasi anlamina
gelmektedir.

Degisim elbette ki bir mukadderattir. Zira
ihtiyaclar, zamanin ruhuna uygun bir
bicimde farklilik gosterecektir. Bu manada
degisimin 6niine gecilemez. Gegmek de
gerekmez. Ciinkii degisim, kiiltiirii zen-
ginlestiren bir eylemdir. Degisimle yeni ve
fonksiyonel baz1 6geler kiiltiire eklemlenir-
ken; bazi 6geler de unutulur, terk edilir ya
da beklemeye alinir. Esas olan degisimden
maksimum faydanin saglanmasidir. Ne var
ki degisim tek yonlii bir hareket degildir.
fleriye dogru olabilecegi gibi geriye dogru
da isleyebilir. Bu manada degisim olumlu
sonuglar dogurdugu kadar; olumsuz, isten-
meyen sonuglar da dogurabilir. Dolayisiyla
bu tiir sonuclar: engellemek; hi¢ degilse bu
yolda caba sarf etmek elzemdir. Bu ise bizi
biz yapan degerleri yasatmakla; yani kimli-
gimize sahip ¢ikmakla miimkiin olacaktir.
Toplumlar belli dénemlerde 6nemli
degisimlere maruz kalmaktadr. fste bu
donemler belki de en hassas olunmasi
gereken dénemlerdir. Zira bu désnem-
lerde yasanan degisim, olumsuzluklara
neden olmakta; hizh gerceklestigi icin

de sorgulan(a)mayan, yikici ve anomik

While cultural codes have effects on our
identity it has effects on cultural codes

in the similar way. Within this context,
culture and identity are two important
factors which have mutual effects on each
other. Therefore, conserving cultural
heritage means conserving identity.
Change is inevitable as needs differ ac-
cording to trends in time. In this sense we
can't stop change. As a matter of fact we
don't need to avoid change as it enriches
the culture. On the other hand, while it
adds some factors to our culture it extracts
some of them from our lives. The main
objective is to get the maximum benefit
from changes to be made. However change
doesn't act in one-way direction. It can act
forwards and backwards. In other words
change might have positive effects as well
as negative ones. We should try our bests
to avoid these negative effects by embrac-
ing our cultural values and protecting our
identity.

Societies are exposed to major changes

in certain periods. We should be more
sensitive during these periods as rapid
changes might have unquestionable, cata-
strophic and anomic effects on our culture.
Everything about culture could blur and
evaporate in these periods which could be
considered “transitional periods”. In those
periods, even a positive meaning is loaded
on the modernization process presented
as another form of change that can cause
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sonuglar dogurmaktadir. Bir bakima gecis
siireci olarak goriilen bu tiir donemler, her
seyin bulaniklastig1, buharlasip yok oldugu
doénemlerdir. Ustelik bu tiir siireclerde
uygulamaya konulan ve degisimin baska
bir bicimi olarak olumlu bir anlam yiikle-
nen modernlestirme politikalar1 faydadan
ziyade zarara neden olmakta; cogunlukla da
mevcut yapiyl tikamaktadur.

Devrimler, sistem degisimleri, savaslar,
ekonomik krizler, sosyal ve siyasi calkan-
tilarin yasandig sancili ddnemler, bu tiir
siireclere 6rnek gosterilebilir. Yine, benzer
bicimde kentlesme siirecleri de bu katego-
ride degerlendirilebilir. Zira sanayilesmeyle
birlikte artan ve toplumsal degismenin

en belirleyici 6gesi konumuna yiikselen
kentlesme; ekonomik, siyasi ve kiiltiirel
degisimleri tetiklemekte; sosyal diizeni
alt-iist etmektedir. Ozellikle de kentlesme-
ye hazirhksiz yakalanan toplumlarda, bu
tiir stirecler kat be kat yikici olmaktadir.
Oyle ki bu donemlerde bir akil tutulmast
yasanmakta, her tiirlii sorunun nesrii neva
bulmasi normal karsilanmaktadir. Nitekim
Tiirkiye'de yasanan kentlesme siirecleri de

benzer sonuclar dogurmustur. Gelenek,
orf, adet ve degerler yozlasmus; kuralsizlik
kural haline gelerek dogal, tarihi ve kiiltiirel
mirasin tahrif edilmesi normallesmistir.
Sonugta asla geri gelmeyecek onlarca ma-
halle; yiizlerce cadde ve sokak, binlerce yap1
ve mezarlik bir kalemde yakilip yikilmus;
kiiltiir ve kimligimizin, somut yansimalari
aymazca yok edilmistir. Dahasi biitiin
bunlar bizatihi yonetici siniflarin eliyle iyi-
lestirme/modernlestirme adina yapilmustir.
[lk dsnemin hatalarini, sosyo-ekonomik
nedenli zorluklar, yetki ve sorumluluk-

tan kaynakl kargasalar, bilin¢ diizeyinin
eksikligi ve akil tutulmas: gibi nedenlerden
6tiirti az da olsa izah etmek miimkiin-

diir. Fakat bunca tecriibeden sonra, ayn1
hatalarin tekrarlanmasi kabullenilmesi zor
bir durumdur. Bu nedenle herkese ve her
kuruma ciddi sorumluluklar diismektedir.
Ancak belediyelere diisen gérev ve sorum-
luluk ¢ok daha fazladir. Zira bir sehrin olus-
masinda, sekillenip, biiyiimesinde; tarihi
mirasin korunup muhafaza edilmesinde
belki de en stratejik kararlar belediyeler
tarafindan alinmaktadir. Dolayisiyla alinan

kararlarin, kentin kaderi ve toplumun gele-
cigini yakindan ilgilendirdigi unutulmama-
Iy; kiiltiir ve kimligimizin sekillenmesinde
bu kararlarin 6nemi iyi bilinmelidir.

Kusku yok ki her seyin, her yapinn bir
hikayesi; bir gercekligi vardir. Bu gerceklik,
tarihi, kiiltiirel, mimari ve sanatsal bakim-
lardan 6nemli oldugu kadar; bulundugu
mahal ya da cevre agisindan; kisi, grup

ya da toplumsal katmanlar tarafindan da
6nem tastyabilir. Bu nedenlerden &tiirii
benzer 6zellikler sergileyen yerlerde yapila-
cak degisiklikler keyfe keder olmamalidir.
Yapilacak degisikligin sonuclari iyi hesap-
lanmal; pratik ve pragmatist gerekcelerden
otiirti hafiza mekani olma 6zelligi gosteren
yerlere ihtimam gosterilmelidir. Hatta o
yerin ismi ve fiziki zellikleri olumsuz bir
takim cagrisimlara neden olsa bile varligim
stirdiirmeli; gelecek kusaklarin dikkatine
sunulmalidir. Aksi takdirde koksiizlesen
mekan, kiiltiirel kopukluga neden olacak;
hizl degisim yozlasmaya, kimlikli nesillerin
yetismesine engel olacaktir.

damage more than benefit usually block-
ing the present structure.

Revolutions, system changes, wars,
economic crisis, social and political
disturbance periods are the examples of
these “transitional periods”. Urbanization
process can be evaluated within this cat-
egory. Urbanization which has increased
with the industrialization and has become
the most determinant factor of the social
change triggers economical, political and
cultural change as well as corrupting
social order. This corruption cause much
more catastrophic consequences in the
societies which are caught unprepared
for change. In those periods, societies go
through an eclipse of reason where every
problem is taken normally. The urban-
ization process in Turkey has resulted

in the similar way by destroying our
culture, traditions and values. Irregularity
which has normalized the devastation

of our natural, historical and cultural
heritage, has become a rule. Hundreds of

neighborhoods, streets and thousands of
buildings and cemeteries were destroyed
violently and inconsiderately along with
the substantial reflections of our culture
and identity. More sadly, all of these were
done by the hands of the government
under improvement and modernization
process.

We can explain the mistakes which have
been made in the first urbanization
periods with socio economic difficulties,
authority and responsibility confusions,
lack of awareness and eclipse of reason but
after all these experience, we should not
repeat the same mistakes over and over
again. Each individual and institution

has serious responsibilities within this con-
text. The municipalities have even more
responsibility as the strategic decisions
concerning city planning and conservation
of the historical heritage taken by them.
Therefore, it should not be forgotten that
the decisions taken by municipalities
concern the destiny of cities and the future

of society as well. We should be aware of
the importance of their decisions on our
culture and identity.

It’s certain that everything and every
organism has a story along with authen-
ticity that might be important in terms

of history, culture, architecture and art

as well as being important for the people,
groups or social layers in terms of its
location or environment. Therefore,

the changes that will be made on these
places with similar features should not

be arbitrary. Effects of changes should be
estimated well and historical places should
be handled specially due to the practical
and pragmatist facts. These kinds of places
should continue their existence and be

left as heritage to next generations even
if their name and physical features have
negative connotations. Otherwise the place
that will become rootless will cause cultur-
al disconnection and the next generations
will grow without identity due to the
corruption caused by rapid change.
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He Is On The List Consisted Of 147 People

147 Kisilik Listede

Oyle bir tarihe sahibiz ki, yiizyllart
yillara ve sayfalara sigdirmamiz miimkiin
degil. Koca bir imparatorlugun devami
olarak ne kadar 6viinsek azdir. Ancak su
gercegi de kabul etmemiz gerek ki yakin
tarihimizde doviinebilecegimiz olay-
larimiz da vardir. Mesela yasi 20'lerde
hatta 30larda olan sokakta gordiigiimiiz
vatandaslara veya bu yaziy1 okuduktan
sonra yakin arkadaslariniza “Fuat Sezgin
kimdir, taniyor musun?” diye sormanizi
Oneriyoruz. Eger akademisyen degillerse
ve tanryorlarsa hiiztinlii hikayemizde
seving duymaliyiz o kadar da enseyi
karartmamaliyiz demektir.

Insan hayatinin belli déniim noktalar:
vardir. Bu Fuat Sezgin'in déniim noktasi
da saniriz 1960'a dayaniyor. Once kisa
bir tanitim yapalim. 1924’te Bitlis'te
dogan Sezgin, 1943-51 yillar1 arasinda
Istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi
Sarkiyat Enstitiisi'nde Islami Bilimler ve
Oryantalizm alaninda 6ncii olan Alman
oryantalist Hellmut Ritter'in yaninda
Ogrenim goriir.

1951’de Istanbul Universitesi Edebiyat
Fakiiltesini bitirdikten sonra Arap Dili
ve Edebiyat1 tizerine doktora yapar.
1954’te “Buharinin Kaynaklar1” adl
doktora tezini tamamlayarak docent olur.
Ve tezinde Buhari'nin bilinenin aksine
sozlii kaynaklara degil yazili kaynaklara
dayandigini ortaya atar. Bu tez ¢ok ses
getirir ve Avrupa merkezli oryantalist
cevrelerde tartisilir.

‘TEKLIFi GULEREK REDDEDER’

Ve gelelim hayatinda iilke degisikligine
kadar neden olan olaya. Fuat Sezgin,
1960 cuntacilarinca “Zararh Profesor”
diye iiniversiteden atilir. Y1l 1961°dir ve
Sezgin 36 yasinda cok sevdigi tilkesinden
ayrilmak zorunda birakilir. O dénemi
kendini soyle anlatir:

“Hiikiimet darbesi oldu. Askerler devletin

History of Turkey depends on hun-
dreds of years. As we should be proud
to be the continuation of the Ottoman
Empire, we should be aware of fact that
there are things in our history that we
should be ashamed of. For instance, if
you ask 20 or 30 year-old citizens or

to friends who are not academicians
whether they recognize Fuat Sezgin
and the answer is “yes”, then we should
be happy and feel hopeful.

The turning point of Fuat Sezgin’s

life who was born in 1924 in Bitlis, is
in 1960. Sezgin studied Islamic and
Oriental Sciences with the well known
German Orientalist Hellmut Ritter

who was a pioneer in Oriental Sciences
in the Eastern Department of Istanbul
University Faculty of Letters between
1943 and 1951. After he graduated from
Istanbul University Faculty of Letters
in 1951, he made his doctorate in Arabic
Language and Literature. He gave his
doctorate thesis “The Source of Buhari”
and became an assistant professor

in 1954. In his thesis he put forward
that Buhari based Prophet Moham-
med’s deeds on the written sources on
contrary of the common belief. His
thesis attracted attention and has been
discussed among the European Centered
Orientalists.

‘HE REJECTS THE OFFER”

Let’s talk about the incident that made
him leave his country. Fuat Sezgin

was fired from the University when he
was declared “The Harmful Professor”
by the Junta in 1960. He was forced to
leave his beloved country in 1961 when
he was 36 years-old. He says the follow-
ing about that period:

“The military made a coup. Soldiers
took over the government. They
founded a commission called “National

‘GUNDE KAC SAAT CALISIYORSUN?

Bu belkide dgrencilerin belki de en ¢ok
karsilastiklar1 soru. Fuat Sezgin de 6gren-
ciligi dsneminde hayatinda 6nemli bir yeri
olan hocasi Alman oryantalist Hellmut
Ritter ile nasil bir anis1 olmus. Hocas1 bir
giin Fuat Sezgin'e “Giinde kag saat ¢alisi-
yorsun?” diye sorar. Sezgin “Giinde 13-14
saat calistyorum” der. Hocasi “Ne! Bu tem-
poyla bir bilim adami1 olamazsiniz. Eger
bilim adam1 olmak istiyorsaniz bunu ¢ok
daha artirmalisiniz” dedi. Ciinkii o 24 saat
calisirmis. Ve bu konusma sonrasi Sezgin
giinliik calisma saatini 17 saate cikarir. Bu
70 yasina kadar da devam eder. Sonrasinda
ise tekrar 13-14 saate diisiiriir.

SORU: Peki siz giinde kac saat calisiyor-
sunuz?

‘HOW LONG DOYOU
WORK ON A DAILY BASIS?’

It is probably the most common question which is
asked to students. He has a memory with his Ger-
man Orientalist teacher Hellmut Ritter who had
a remarkable place in his life.His teacher who
worked 24 hours a day asked Fuat Sezgin how
long he worked per day. Sezgin said he worked
for 13-14 hours. His teacher got angry and said:
You can’t be a scientist with this performance.

If you want to be a scientist you should work
harder.” After this conversation Sezgin increased
his working hours to 17. He kept working for 17
hours a day until he was 70. After he passed 70,
he decreased his working hours to 13-14 hours.

Giiniimiize 151k tutan eserler miizede sergide.
Works of art that enlighten the present day are
being exhibited in the museum.
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He Hires Private et For A Piece Of Work

Bir Eser Icin Ozel Ucak Tutar

idaresini ele gecirdiler. Milli Egitim Ko-
mitesi diye bir komite kurdular. Bunlar,
‘hangi profesorler zararhdir?” diye 147
kisilik liste cikarmuslar. Ben de varim. Bir
gilin {iniversiteden atilacagimi beklemi-
yordum. Hatta Tiirkiye'yi kendiligimden
terk etmeyi de diistinmiiyordum. Bu
hadiseden bir yil evvel, Almanya'da
misafir dogent olarak bulunuyordum.
Bana orada, docentlik yapmamu teklif
ettiler. Bu teklifi giilerek reddettim. ‘Ben
[stanbul'u, Tiirkiye’yi nasil terk ederim?’
dedim. Gazetedeki ‘zararh profesorler’
listesini ve ismimin bu listede oldugu-
nu goriince, iilkeden gitmemin, artik
benim iradem disinda oldugunu anladim.
Gazeteyi cantama koydum, ii¢ tanidigim
dostuma mektup yazdim. Tki Amerikali,
bir de Frankfurt Universitesinin eski
rektdrii olan dostlarima; ‘Bana bir yer
bulun, gelecegim’ diye yazdim. Ugii de
beni, memnuniyetle kabul ediyorlard:.

Education Commission” which declared
147 professors “ harmful” including
me. I didn’t expect to be thrown out of
the University. I didn’t want to leave
Turkey. I was in Germany as a guest
assistant professor one year before this
incident. They offered me to work as
an assistant professor. I smiled and re-
jected the offer. I said: ‘How can I leave
Turkey?’ But when I saw the “harmful
professors” list with my name on it,

I understood that I should leave the
country. I put the newspapers in my bag
and wrote letters to my two American
friends along with my German friend
who was the former rector of Frankfurt
University and wanted them to find
me a place to stay. They all accepted
me gladly but I preferred to conduct my
studies in Frankfurt.”

Fuat Sezgin who was excluded by

the Turks and accepted gladly by

VEDA VE GOZYASI

“Tiirkiyeyi, [stanbul'u terkedece-
gim aksam, Galata Kopriisi'nin
Karakoy tarafina gittim. Oradan
15-20 dakika kadar Uskiidar'a
baktim. Giizel bir geceydi, artik
vakit de gecikiyordu. Doéndii-
giimde, gozlerimin yasini silmek
zorunda kaldim. Iste son hislerim
buydu. Kizmadim da, o zaman
tabi iiziilmiistiim. Bugiin bir kiz-
ginlik duymuyorum. Memleke-
time, yine ne vermek miimkiinse
onu vermeye calistyorum.”

FAIRWELL AND TEARS

“On the night that I was leaving
Istanbul, I went to Karakoy and
stared at Uskudar for 15-20 min-
utes. It was a beautiful night but I
was out of time. When I got back
[ swept-away my tears. wasn’t
angry at the time [ was just sad. I
am not angry today. I want to do
my best for my country.

Fuat Sezgin, Miisliiman bilim adamlarinin yiizyillar boyu insanliga armagan ettigi unutulan icat ve kesifler yeniden yapilan kopya 6rnekleriyle canlandirir.
Fuat Sezgin makes the replicas of gadgets that have been made by Muslim scientists hundreds of years ago.
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Ancak ben Frankfurt'u tercih ettim.”

Iste bizim disladigimiz Almanya'nin

ise kapilarini sonuna kadar actigi Fuat
Sezgin, iki bavul dolusu fis ve belge ile
gider. Frankfurt Universitesinde ilkin
“misafir docent” olarak dersler verir.
1966'da profesor olur. 1961°de fislerle
basladig: calismalari, sesini duyurur ve
1978 yilinda, Kral Faysal miikafatini
kazanir. Bu vesileyle Arap diinyasinin
devlet adamlaryla tanisir ve biiyiik
projesini onlara aktarir. Destek goriir.
1982'de J.W.Goethe Universitesine bagh
Arap-Islam Bilimleri Tarihi Enstitiisiinii
ve 1983'de de buranin miizesini kurar.
Enstitit'ye bagh olarak kurdugu miizede,
Miisliiman bilginler tarafindan yapilmis
aletlerin ve bilimsel ara¢ ve gereclerin,
yazili kaynaklara dayanarak yaptirdig
numunelerini sergiler.

O, diinyanin neresinde olursa olsun,
“Islam Bilim Tarihi” adina; fizik, kimya,
biyoloji, hayvancilik, veterinerlik, ziraat,
tip, astronomi, cografya gibi biitiin

bilim dallarina ait bir eser veya orijinal
bir aletin varligini duyunca; bir dedektif
gibi, o eserin pesine diiser. Gerekirse 6zel
ucakla oraya gider. O kitabin degeri ne
olursa olsun alir ve buldugu eseri hemen
incelemeye baslar.

EN ONEMLI BULUS

Enstitirde yapilan calismalari; Geschichte
des Arabischen Schrifttums (Arap—Is—
lam Tlimleri Mecmuasr'nda) yaymnlanr.
Boylece bu dergi-ansiklopedi, kisa
stirede, diinya ¢apinda bir kaynak haline
gelir. Bilim tarihcilerinin temel miiracaat
kaynag: olur ve en son 15. cildi ¢ikar. Bir
bibliyografya olarak da goriilen bu eser;
mevcut en sahih kaynaklarla yazilmis bir
“Islam Bilim Tarihi"dir.

Ne ac1 ve ayn1 zamanda vefa 6rnegidir

ki Istanbul Giilhane Parki icindeki Has
Ahirlar Binasi'nda, Cumhurbaskan
Tayyip Erdogan tarafindan acilan “Islam
Bilim ve Teknoloji Tarihi Miizesi’yle,
Tiirk insan1 onu yeniden kucaklama fir-
sat1 bulur. Ve Miisliiman bilim adamlar1-
nin buluslar1 burada sergilenir. Miizede
astronomi, cografya, deniz bilimleri, saat

the Germans, went to Germany with
two suitcases filled with index cards
and files. At first he gave lessons in
Frankfurt University as “guest assistant
professor”. He became a professor in
1966. He initiated his studies with the
index cards in 1961 and won the “King
Faisal” Award in 1978. Within this
scope, he met Arabic statesmen and told
them about his big project. With their
support, he founded Institute of Arabic
and Islamic Science History affiliated
with J.W. Goethe University in 1982
and the museum of the institution in
1983 where gadgets made by Muslim
scientist were exhibited.

He goes after any scientific work or
original gadget concerning “History

of Islamic Science” including physics,
chemistry, biology, zoology, agricul-
ture, medicine, astronomy and geog-
raphy anywhere in the world. Even by
a private jet in case of need. He buys
books no matter what they cost along
with observing the scientific works as
soon as he gets them. His work in the
Institute, are published in the Geschicte
des Arabischen Schrifttums (Arabic-Is-
lamic Science Magazine). This way,
the magazine-encyclopedia became the
basic source of science historians world-
wide. The bibliographic encyclopedia
consisted of 15 binders and is consid-
ered “The History of Islamic Science”
and based on authentic sources.

It’s ironic that he wasn't known by the
Turkish people until the opening of the
“Museum of the Science and Technolo-
gy in Islam” by president Recep Tayyip
Erdogan in Gulhane Park (Rose Gar-
den) where the inventions of the Mus-
lim scientists are exhibited including
gadgets concerning astronomy, geogra-
phy, marine science, clock technology,
geometry, optics, medicine, chemistry,
mining, physics and mechanics, war
technology and architecture branches.
Professor Dr. Fuat Sezgin gives detailed
information about the history in the
making process of the gadgets which
were the Muslim scientists” inventions.

Embracing Turkey Again

Tiirkiye ile Yeniden Kucaklasma

Islam Bilim ve Teknoloji Tarihi Miizesi.
Museum of Science and Technology in Islam.

ODULLERI

»  Kral Faysal Odiilii (1978)

»  Frankfurt am Main Goethe Plaketi (1980)

»  Almanya 1. Derece Federal Hizmet
Madalyas1 (1982)

»  Almanya Ustiin Hizmet Madalyas: (2001)

»  Iran Islami Bilimler Kitap Odiilii (2004)

»  Cumhurbaskanlig: Kiiltiir ve Sanat Biiyiik
Odiilii (2013)

HIS AWARDS

»  King Faisal Award (1978)

»  Plaque of Frankfurt am Main Goethe (1980)

»  Germany Ist Degree Federal Service Medal
(1982)

»  Germany Outstanding Service Medal (2001)

»  Iranian Islamic Sciences Award (2004)

»  The Grand Presidency Award of Culture and
Art(2013)

27

Bu ne biliyor musunuz? Fuat Sezgin'in
bildigi dil sayis1. Yani bizim saymakta zor-
lanacagimiz 27 (yirmi yedi) dili biliyor.

27

He can speak 27 languages.

Eserler [slam bilimlerinin biiyiik kesiflerinin Avrupa'ya gecip orada kabul buldugunu belgeliyor.

The gadgets and works prove that the inventions of the Muslim scientists were passed on to Europe and were accepted there.

teknolojisi, geometri, optik, tip, kimya,
maden, fizik ve mekanik, savas teknolo-
jisi ve mimarlik dallarinda eserler ve alet-
ler vardir. Fuat Sezgin Hoca, Memun'un
haritasini en 6nemli bulus olarak goriir
ve “Bundan 23-24 sene evveldi. 9.yiizy1-
lin basinda, Halife Me'mun'un yaptirdig
bir harita vardi. Onu, Topkap: Sarayi'nda
bulunan bir ansiklopedide kesfettim. Bu
haritaya dayanarak, kitabimin cografya
cildini yazmaya basladim. Cografya cildi-
ni yazarken, elimizdeki biitiin haritalarin,
Avrupalilarn yaptigini zannediyordum.
Tamamuiyle bir karanlik icerisindeydim.
Fakat Islam cografya tarihi {izerinde
calismam, 10. yiizyila uzaninca, benim
diinyam degismeye basladi. Yavas, yavas
baktim ki, Miisliimanlar, ‘matematik
cografya’yr kurmuslar. “Matematik
cografya” nedir? Diinya haritasinin,
matematik esaslara; enlem ve boylam
derecelerine dayanarak haritalandirilma-
sidir” der. Fuat Sezgin su anda Diin-
ya'nin énde gelen bilim tarihcilerinden.
Gururumuz, onurumuz.

He considers the Map of Me" mun as the
most significant invention and states
the following: “It was 23 or 24 years
ago. There was a map which was drawn
by the Caliph Me'mun in the beginning
of the 9th century that I have discovered
in an encyclopedia in Topkap Palace.
based the geography binder of my study
on this map. I used to think that all the
maps were drawn by the Europeans
until then but when I started to study
the 10th century my world changed.

I realized that Muslims developed a
“mathematical geography” to make the
world’s map according to the funda-
mentals of mathematics and latitude
and longitude degrees.”

We are so proud that Fuat Sezgin is

one of the outstanding scientists of the
world.

5 CILTLiK MUTHIi$ OZET

Enstitii'de bulunan biitiin eserleri,
kataloglar halinde yaymmlar. “Wissen-
chaft und Technik im Islam” (Islam'da
Bilim ve Teknoloji) isimli 5 ciltlik
eseri, mitkemmel bir dzettir. 2003
te Almanca ve 2004’te de Fransizca
nesredilen bu eserin; 1. cildinde, cok
muhtevali bir giris ve genel bilim
tarihi anlatildiktan sonra; 2. ciltte ast-
ronomi, 3. ciltte cografya, denizcilik,
saatler, optik ve geometri, 4. ciltte tip,
kimya ve mineraloji, 5. ciltte ise fizik,
mekanik, mimari ve harp aletlerinden
bahsedilmektedir. Almanca yazilan bu
eser, Tiirkce'ye de cevrilmistir.

A PERFECT SUMMARY CONSISTED
OF 5 BINDERS

Fuat Sezgin published a catalogue for the
scientific work and gadgets in the institute.
His book “Wissenchaft and Technik im
Islam”(Science and Technology in Islam)
consisted of 5 binders which was published
in German in 2003 and in French in 2004,
is a perfect summary of his studies. In the
1st binder, he makes a detailed introduction
and writes about the history of Islamic
science. The 2nd binder is about astronomy,
the 3rd binder is about geography, marine
science, clock technologies, optics and
geometry, the 4th binder is about medicine,
chemistry and mineralogy and the 5th
binder is about physics, mechanics, archi-
tecture and war tools. The book which was
written in German is translated to Turkish.
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TV ile Yasam
Suirdiirebilmek

[Iki 2008 yihnda diizenlenen, siirdiiriilebilir bir yasam icin
diinyanin her kosesinden gercek hikayeler sunan Stirdiirtile-
bilir Yasam Film Festivali (SYFF) bu sene 12 il ve 15 salonda
es zamanl olarak izleyiciyle bulusacak! Festival 7-9 Kasim
tarihlerinde Adana, Ankara, Antalya, Arhavi/Artvin Balikesir,
Bodrum/Mugla, Canakkale, Diyarbakar, Eskisehir, Istanbul,
[zmir ve Trabzon'da gerceklesecek ve tiim gosterimler ticretsiz
olacak. Ayrintilar1 www.surdurulebiliryasam.org adresinden
takip edebilirsiniz.

Ayrica; SYFF de gosterilen belgesellerin daha fazla kisiye ulas-
mas diisiincesiyle dogan www.surdurulebiliryasam.tv

Ekim ayinda acilacak. Projenin amacy, film festivali gibi
insanlara ilham vermek, 6rnek teskil etmek; anlamli projeleri
ve calismalar bir saatlik gibi kisa bir zaman diliminde filmler
araciligiyla verebilmek. www.surdurulebiliryasam.tv
adresinden SYFF de bugiine kadar gosterilen ve ileride gos-
terilecek filmler bilgisayar ekranindan ve mobil cihazlardan
izlenebilecek. Belgesellerin yanisira kurumlar da websayfasina
tiye olarak siirdiiriilebilir bir yasam icin gerceklestirdikleri
calismalarin filmlerini yayinlayabilecek.

Sistem nasil isleyecek?

‘Web sayfasinda bireysel iiyelik ticretsiz olacak, kurumsal
tiyeler ise belli bir ticret 6deyecek. Sirketler, yerel yonetimler
ve egitim kurumlari yayinlamak istedikleri filmlerin stirelerine
gore farkl kosullarda iiye olabilecek.

Living With
Television

Sustainable Living Film Festival, which was first organized in
2008, is touching on different aspects of sustainability through
screening inspiring documentaries. The Festival invites people
to hope and commonsense, by presenting efforts, movements,
thought systems, actions, teachings, new levels of consciousness
and the vision towards sustainable living around the world. The
festival is being organized in 12 cities concurrently this year
between 7-9th November.

After years of festival experience and seeing that the real stories
from communities, individuals or institutions could be very
powerful and inspirational; we decided to create a website. www.
surdurulebiliryasam.tv (meaning sustainable living) will be
dedicated to increasing awareness through the power of story-
telling of films. The website will be launched in the beginning of
October.

Individual membership will be free of charge and organisational
membership will be also possible with a fee. Companies, NGO’s
and municipalities can have their own pages and add films
about their work towards a sustainable society.
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